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Alkotmányjubileum.
Ötven esztendövel azután, hogy Po-

zsonyban ötödik Ferdinánd király szeren-
csét kivánt hü magyar nemzetének a
negyvennyolczadiki törvényekhez, melyek-
ben — saját szavai szerint — a maga
boldogságát is látta ; utóda, elsö Ferencz
József, ma folytatta ezt a királyi nyilat-
kozatot azzal az atyai kijelentéssel, hogy
az ezernyolczszáznegyvennyolczadik esz-
tendö nagy alkotmányreformját a kornak
intö szózata parancsolta és hogy ez a
reform a szent korona országai mai ör-
vendetes szellemi és anyagi fejlödésének
szilárd alapjává lett. Ezen az alapon te-
hát — ugymondá koronás királyunk —
bizalommal nézi a további fejlödést is
és hisz is nemzetében, amelylyel ö a
jó czélokra való törekvésben, egynek
érzi magát. Ugyanakkor az ünneplö
törvényhozással együtt a nemzetnek
minden rétege együtt hódolt a negy-
vennyolczadiki ujjászületés emlékének
és midön elsö Ferencz József az
isteni gondviselésben való rendületlen
hitéröl szólt, az ország ezer és ezer
templomában is Tedeumot énekeltek az
Urnak. Hatalmas imája ez a nemzetnek
és királyának, arra való, hogy meghall-
gattassék. Több megnyugvás szállhatja is
meg szivünket e mai imádkozásnál, mint
az ötvenév elöttinél. Akkor a királyi
szónak rövid hónapok leforgása után
ellentmondtak az események, most ellen-
ben a királyi szóval e g y igazságról
beszélnek az események: multunkból
szemlélvén az utolsó harmincz esztendöt
és jelenünkben szemlélvén a jövöre való
biztositékokat, a nemzet boldogulására

való törekvésben népével régóta egynek
látható a király. Az örvendetes igazság-
nak ugyszólván csak e mai publikálása
hiányzott eddig.

Hogy is történt ez? Mi volt az ün-
nep tulajdonképeni leforgása ? Mi rejlik
az örvendetes igazságban? És hogy tör-
tént ennek közzététele ?

Ugy történt, hogy a budai palota
ablakait ma nyitották ki elöször az ötven
év elötti tavasznak; a gondosan bezárt
táblák megnyiltak egy dicsö emléknek,
mely maradandóbb gyönge testvérénél, a
hangulatnál; az volt az ünnep tulajdon-
képeni leforgása, hogy a nemzet emlék-
napjának legdiszesebb ünnepi hely gya-
nánt megnyilt a királyi trónterem; az
rejlik az örvendetes igazságban, hogy
a magyar alkotmánytörténetnek leg-
dicsöbb lapja nincs a históriának abból
a kötetéböl sem kivágva, amelyet a ko-
ronás fök és a korona várományosai for-
gatnak ; és ugy történt a közzététel, hogy
a nagy publikáczió alkalmára királyunk
mellé összegyültek országunk nagyjai és
képviselöi, az elöbbiek közül ott ragyogtat-
ván drágaköves forgóikat azok is, akiknek
maguknak vagy elödeiknek volt részük
a nagy idök sikereiben és azok is, akik
vagy maguk vagy elödeik rossznak tar-
tották ötven év elött azt, amit ma ün-
nepelnek. A királyi szó következtében
valóban meggyarapodni látszik a negy-
vennyolcznak publikuma. Örvendetes ez
és fogékonyságukért bizonyára elismerést
érdemelnek a megtért nagyok. A nemzeti
eszme jelentékeny hóditásáról szói tehát
e nap akkor is, ha szemünket a királyi
palota aranyhimzésü termein, a testörök
és föhadsegédek csillogó zsinórjain végig-

jártatván, kissé megpihentetjük azt a
korona élö aranyfoglalványán, a históriai
fönemességen is. Valóban kellemes lát-
ványt nyujtottak. Persze, a korona fénye
tulragyogta öket. Mivel az április 11-iki
ünnep nem jelentvén elsö Ferencz József
fölséges személyének semminemü emlék-
napját, e napon nem szólhatunk a nemzet-
nek és a királynak közös ünnepéröl, aminö
például a koronázási jubileum volt; ma a
nemzet ünnepelt, maga a nemzet ünne-
pelt és a korona odaállt nemzete mellé.
És ez a milliónyi környezet, világos, hogy
nagygyá teszi a korona fényét, ez a kör-
nyezet még nagyobb ragyogást ad a fönt-
nevezett aranyfoglalványnál.

Április tizenegyedikén tehát a nem-
zet óriási táborából villant ki a korona
fénye; a korona eljött ünnepelni nem-
zetéhez ; elhatározása önkéntes volt, igaz-
ságos, fenkölt, meginditó és elöitélet nél-
kül való, mert Európában vannak koro-
nák, amelyek hitnek vallják azt az elö-
itéletet, hogy a lángoló számot, a negy-
vennyolczat csak siri közömbösséggel sza-
bad környékezni. A korona elhatározása
továbbá egységes volt, nem hallottunk
egyetlenegy koronatöredékröl sem, amely
ellene szólt volna az ünneplésnek. A ko-
rona fönséges volt, nagy volt és dicsö, mint
együtt ünneplö nemzetével és a nemzet is
ilyen fönséges, elöitélet nélkül való és
nagy mindig, ha együtt ünnepel a koro-
nával. Öröm e két tényezöt erényekben
egymáshoz méltónak látni, most és a
jövendöben szintén.

De napunk ime lezajlott, a látható
egygyéolvadás után holnap ismét egyedül
és nem ragyogó köntösében, hanem
szürke munkásruhájában látható a nem-

A parlament diszben.
Ha valami bolondos ember behunyta

volna a szemeit, gondolván: "én istenem, add,
hogy egyszer olyannak lássam a magyar par-
lamentet, amilyen még sohasem volt!" —
akkor ma van a napja, siessen fel a tisztelt
Ház karzatára és nyissa ki a szemeit. Ilyennek
még nem látta a parlamentet.

Ott jön például egy hófehér ember; a
mentéje biborbársony, rajta drágakövek, érdem-
jelek. Mintha ebben a pillanatban lépett volna
ki a Benczur mester képéböl, amelyen min-
denki ráismert a generálisra. Az öreg Tisza
öltözködött ki még egyszer ilyen szépen, hogy
elsétáljon az üvegtetö alatt Ahogy sétál, egy
fiatal huszár-föhadnagy akad az utjába. Csak
egy-két szót váltanak, aztán a huszárföhad-
nagy megjártatja a szemeit a karzati szép
asszonyokon. Azt hinnéd: Don Juan, pedig —
Tisza István. De a huszárruha kötelezö s
Tisza most nem a jövöt, az asszonyokat
nézi. A szomszédságában a Mária Terézia korá-
nak nemesi viseletében lépked valaki. Ugy
nézed, hogy Bessenyey (persze, nem. Ferencz);
pedig Fenyvessy, aki igazán Ferencz. S hogy

sokáig ne bántson a kétség, ott van a félsze-
mén most is a monokli, ami nem nagyon
illik a Mária Terézia nemesének, de illik
Fenyvessy Ferencznek. Arrébb szemedbe ötlik
két fekete-bársonyos apród — ha feléd fordul-
nak, ismered csak fel öket. Hisz ez Mezei
Mór és Neményi Ambrus. És feketében vagy
biborban, galambszürke vagy gránátszin ruhá-
ban járnak ott alant, akik máskülönben nem
igen loholnak a divat után. Diszben tánczol-
tatja a nehéz testét még Szerb Gyurka is.

Feltünik aztán egy csomó szokatlan fej.
Ime ott, a balmezön, ahol rendesen az öreg
Madarász simogatja a fehér szakáiiát, most a
bánus telepedett meg. Ahol Kubik szórja más-
kor a közbeszólásait, egy széles ur huzza vál-
lai közé a fejét: Radvánszky, a koronaör. A
Meszlény Lajos helyéröl az ösz Zichy Ferencz
apró szemei villognak ki, de nem az asszo-
nyok felé. Kossuth Ferencz helyén herczeg Esz-
terházy Pál ül. A Visontai Soma helye is meg-
lepetés : hogy épen az uj budai püspök foglalta
el. Micsoda szép Krisztus-fej ez a , püspöké!
Soha szebb férfifejet ! És a fekete szemek
mélységéböl mennyi földi tüz lobog ki. Még
ezen a helyen is fölkeresik a gratulánsok; de

talán nem is a gratuláczióért, hanem hogy
közelröl láthassák. Azon a környéken huzó-
dott meg különben majdnem az egész fö-
rendiház.

Mert hogy el ne felejtsem, azon a kör-
nyéken némileg könnyü volt a honfoglalás.
Nem kellett fegyverrel szereznie minden talp-
alattnyi tért. Mivel a szélsöbal mind egy szálig
elmaradt az ünnepi ülésböl és nem jött be, de
egy sem. A szélsöbal ennyire szolidáris még
sohasem volt, mert a tüntetö távolmaradás
okáért még a Sima-Soma-párt is egyesült
a többi frakczióval. (Lám, mégis csak a
tüntetö szélsöbalnak használt legtöbbet ez
az április tizenegyedike!) A szélsöbal mel-
lett sem volt életveszélyes az ellenzékiek tolon-
gása. A nemzeti pártból alig vetödtek el tizen
az ünnepi ülésbe, egy darabig ugy tetszett,
hogy minden vezér nélkül is maradnak, mert
Károlyi Tibor és Szilágyi Dezsö már megnyitot-
ták az ülést, mikor még egyetlen nemzeti vezér
sem mutatkozott. (Hodossy Imre is csak szalon-
ruhát vett, hogy valahogy vezérnek ne nézzék.)
De Apponyi nagykésön megérkezett, Horánszky
akkor sem. A néppárt se eröltette meg magát
Se Molnár, se Asbóth. Rakovszky pedig jófor-
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zet. Azon is keresztüldagadnak izmai,
s a pörölycsattogtatásból ugyanaz az erö
hallatszik ki, amely kihallatszott a mai
éljenekböl. Dicsö munkás ez a nemzet,
megérdemli, hogy királya megszoritsa
kezét. Nem a sorsnak változandó kegyel-
méböl, nem a fegyverek muló sikereiböl,
hanem a maga érdeméböl épitette a
házat, amelynek betetözése után, közben
elmult ötven esztendö után ma monda-
tott el a királyi záróokmány.

POLITIKAI HIREK.
A kiegyezési javaslatok. Két évnél hosz-

szabb idöre nyult elömunkálatok után április
21-én ugy a magyar, mint az osztrák parla-
ment elé kerülnek a kiegyezési javaslatok. A
18 javaslatnak nagyfontossága eléggé meg-
magyarázza azt a feszült várakozást, melylyel
a monarchia mindkét fele a törvényhozási
aktió felé fordul. Az elöterjesztendö javaslatok
következöképen csoportosulnak : h á r o m szól
a vám- és kereskedelmi szövetségröl, h é t az
indirekt adókra vonatkozik, h a t javaslat pe-
dig az értékröl intézkedik, végül k e t t ö az
osztrák-magyar bankkal kötendö megegyezést
tárgyalja. Az elsö csoportba módositások tar-
toznak. Az adójavaslatok a szesz-, czukor, sör-
adóról, az adók elszámolásáról a két állam között,
a fogyasztási adó alá esö czikkekröl, a kiviteli ju-
talmakról, valamint a horvátországi sör-regáléról
szólanak. A 3-ik csoportbeliek: a még forgalom-
ban levö 112 milliónyi államjegy beváltását, 10
koronás bankjegyek kiadását, 5 koronás ezüst-
érmek verését, a koronaértékben való kötelezö
számitást és az Ausztriával kötött éremszerzö-
dés megváltoztatását tárgyalják. Az osztrák-ma-
gyar bankkal kötendö megegyezés végül a bank
további szabadalmáról, illetöleg 80 milliónyi
adósságról és a bank ingatlanairól, valamint
uj londoni fióktelep felállitásáról intézkedik.

A förendiház bizottságaiból. A förendiház
igazoló bizottsága április 15-én, pénteken délelött
10 órakor ülést tart. Napirendje: a förendek jegy-
zékének folytatólagos kiigazitása. — A közgazda-
sági és közlekedési bizottság 12-én, kedden dél-
elött 11 órakor tart ülést Napirendje: a keres-
kedelmi magyar királyi miniszternek "a magyar
királyi központi statisztikai hivatalnak 1898. évi
munkatervéröl" az országgyüléshez beadott jelen-
tésére hozott 2612. számu képviselöházi határozat.

A szerb-klub kivánságai. G y u r k o v i c s
országgyülési képviselö, T e l l e c s k y archiman-
drita és Z u b o v i c s örnagy a horvátországi
tartománygyülés szerb klubjának kiküldetésében
K h u e n - H é d e r v á r y gróf bánnál tisztelegtek,
hogy a párt kivánalmait tolmácsolják. A párt évek

óta sürgeti a s z e r b e l e m n e k e g y e n -
j o g u s i t á s á t H o r v á t o r s z á g b a n és
elsö sorban kivánja a s z e r b z á s z l ó k é r -
d é s é n e k s z a b á l y o z á s á t , amit a kor-
mány már régebben kilátásba is helyezett. Azonki-
vül a v a l l á s f e l e k e z e t i v i s z o n y o k
szabályozását is megsürgette a küldöttség. A
szerb klub kibövitett programmjának értelmében
a küldöttség kifejezte amaz óhajtását, hogy a
horvátországi osztályfönökök egyike szerb nemzeti-
ségü legyen, hogy ezáltal a szerbek paritásának
biztositéka külsöleg is kifejezésre jusson. E paritás
azután a zágrábi egyetem tanszékeinek és az auto-
nom szolgálat körében megüresedö állások betölté-
sénél tényleges megvalósitást is nyerjen. Mint a "K.
É." jelenti, a bán megigérte, hogy a szerbek kiván-
ságait lehetöleg tekintetbe fogja venni, Gyurkovics
képviselö egy hirlapi czikkben a kihallgatásról
irván, kifejti, hogy a várható kedvezö siker való-
szinüleg már ebben az évben is nyilvánulni fog.

A nemzet ünnepe.
Egy hangos kiáltás futott végig az orszá-

gon : Éljen a király!
Éljen a király fog visszhangozni még

sokáig és följegyzik a histórikusok, hogy 1898.
április 11-én együtt ünnepelte nemzet és
király a szabadság félszázados ünnepét.
"Az 1848-iki törvények átalakitó hatása
teremtette meg azt az alapot, melyen magyar
koronám országainak ujabbkori állami léte
nyugszik.' Ezt mondta ma a király és ezt is
mondta: "Örömmel szentesitettem azon tör-
vényjavaslatot, melyben az 1848. évi törvények
megalkotása emlékének nemzeti ünneplése ki-
fejezésre jutott és amelynek elhatározását a
hazafiui kegyelet sugalmazta."

A törvényhozók, az ország förendei és a
nép képviselöi erre meglengették fövegöket és
hosszan és hangosan kiáltották: Éljen a királyi

A nemzet pedig, amely ma is nagy pom-
pával ünnepelt szerte az országban, holnap
ismét ünnepemi fog, legalább a lelkében, s
ujra áldást kiván a magyar királyra, aki ak-
kor már sebes gyorsvonaton elmegy az
országból.

Itt alább tudósitásaink részletesen beszá-
molnak a mai nap históriai jelentésü ünnep-
léséröl. Itt csak még egy nagyobb figyelmet
érdemlö körülményt emlitünk meg. Magyar-
ország koronás királya ma este fedetlen fövel
hallgatta az imádságszerü éneket: "Isten áldd

meg a magyart" és mellette volt ünnepeim a
hadsereg is. A katonazenekarok jöttek a negy-
yennyolcz dicsöségét kürtölni, herczeg Lobko-
vitz hadtestparancsnok pedig ünnepli velünk a
szabadság ünnepét épugy, mint Zichy Ferencz,
aki szintén nem egy táborban volt akitor ve-
lünk. Ezt is fel fogja jegyezni a historikus.

A mai nap története a következö:

A törvényhozók a királynál.

Pontban féltizenkét órakor már együtt voltak
Magyarország törvényhozói a képviselöház tanács-
termében. A karzatokról, ünnepi hangulatban nézte
a közönség, mint helyezkednek el odalenn a disz-
ruhás förendek és képviselök, a katonai és egyházi
méltóságok.

Az ülésben Szilágyi Dezsö és gróf Károlyi
Tibor elnököltek.

A megállapitott napirendhez képest Károlyi
Tibor nyitotta meg az ülést és Szilágyi Dezsö
jelentette, hogy az ünnepi törvény a felség szente-
sitésével a Törvénytárba került. Majd ismét Károlyi
Tibor kérte fel a képviselöház jegyzöjét, hogy ol-
vassa fel a hódoló felirat szövegét. A felolvasás
mély csöndben történt meg s mikor a jegyzö a
a törvényhozás jókivánságait tolmácsoló szavakhoz
jutott, az egész együttes ülés lelkesen kiáltotta:

— Éljen a király !
A felirathoz kapcsolatos határozat kimondása

ismét Szilágyi Dezsöre várt. Kimondotta, hogy a
hódoló feliratot az együttes ülésböl megviszik a
király elé, aki egy órakor fogadja a törvényhozás
tagjait. Aztán Szilágyi Dezsö megemelte a hangját.

— A hódoló felirat fel fog olvastatni a király-
nak, akinek emléke örökké egybe lesz forrva ezzel
a nevezetes törvényhozási aktussal. Éljen a király I

Mindnyájan fölemelkedtek helyükröl és lelke-
sen ismételték :

— Éljen a király!

S ekkor már csak a jegyzökönyv hitelesitése
volt hátra. Itt történt az együttes ülés egyetlen
derültebb botlása. A förendek jegyzöje ugyanis fel-
olvasván a szokás szerint elöre megfogalmazott
jegyzökönyvet, tévedésböl azt az utolsó sort is fel-
olvasta, hogy: "az elnök az ülés jegyzökönyvét
hitelesitettnek jelenti ki."

Pedig ezt a hitelesitést Szilágyi csak a fel-
olvasás u t á n jelenthette ki.

A diszruhás törvényhozók sorain nevetés mo-
rajlott át. De még ez is illett a veröfényes, ünnepi
ülés hangulatához.

mán a hétköznapi habitusával tüntetett Meg
is szólták miatta:

— A Ház jegyzöje vagy. Mégis csak
diszbe öltözhettél volna.

Azt mondta rá Rakovszky :
— Mire? Bársonyban jött helyettem

Mandel Pál.
De ezek az apróságok nem igen ötlöttek

szembe. Még azt is csak kevesen vették észre,
hogy mig a szerb föpapok teljes számmal
megjöttek, az o l á h o k közül mutatóba sem
jött senki. Ellenben a szászok képviselve vol-
tak — frakkban. (Talán, ha nekik is volna nemzeti
diszruhájuk, mint a horvátoknak, ök is fölveszik.)
A többiek, förendek és képviselök, kápráztató
pompában helyezkedtek el az üvegtetö alatt
S mialatt az elnöki dobogón felváltva vitte a
szót a förendiház és a képviselöház elnöke,
odalenn a völgyben valamennyi egyszerre be-
szélt. A förendi ellenzék látogatóba ment a
képviselöházi néppárthoz, a liberális förendek
ott sereglettek a miniszterek körül — és mind-
annyian igen fesztelenül beszélgetének. Olyan
ritkán kerülnek igy egy födél alá a két Ház
lakói!

De most Károlyi Tibor felhivta Molnár

Antalt (mert a förendiház elnöke disponál a
képviselöház jegyzöjével, viszont a képviselö-
ház elnökének iratait a förendi jegyzö olvassa
fel) — és csönd lett a teremben. A karzatról
ezer szép asszony hegyezte a parányi füleit.

A hódoló feliratot olvasták fel.
Ebben a diszruhás testületben olvasva,

egészen jól festett a viszontagságos felirat.
Pedig itt csak Molnár Antal olvasta. Hogy fog
még festeni a király elött, mikor a felirat
szavai a Szilágyi Dezsö hangjával fognak
büszkélkedni! A förendek és képviselök gyüle-
kezete ugy hallgatta, mintha egészen uj volna
neki. Mikor pedig az utolsó szó s az utolsó jó-
kivánság is elhangzott, ujjongó kórusban zugott
fel a karzatig (talán messzebb is):

— Éljen a király!
Aztán Szilágyi Dezsön volt a vezetés

sora. És mondta, amint meg volt állapitva,
hogy az együttes ülésböl förendek és képvise-
lök a király elé mennek. És a hódoló felirat
fel fog olvastatni az uralkodónak, " a k i n e k
e m l é k e ö r ö k k é e g y b e l e s z f o r r v a
e z z e l a n e v e z e t e s t ö r v é n y h o-
z á s i a k t u s s a l "

Mintha minden szót köbe vésett volna

mindjárt, olyan nyomatékkal mondotta. Vissza-
fojtott lélegzettel figyelték valamennyien, aztán
Szilágyi kimondta az utolsó szót :

— Éljen a király !
Egy szempillantásba került. Bánffy föl-

emelkedett a helyén, nyomában mind, aki csak
együtt volt és ragyogó látvány — a mesebeli
erdö, melynek minden fája drágakövekböl való
gyümölcscsel volt megrakodva, — ott állott
Magyarország egész törvényhozása diszben,
lelkesedve.

— É l j e n a k i r á l y !
. . . S öt perczczel késöbb ez a diszbe

öltözött tábor, ez a lelkes törvényhozás két-
ségbeesett erölködést fejtett ki, hogy a keskeny
Sándor-utczában valahogy a kocsijához juthas-
son. Kocsiszámok hangzottak és nem épen
istenes fohászkodások. Mivel a Sándor-utcza
keskeny öble fölöttébb alkalmas ugyan arra,
hogy a rendörök tüntetések idején hamar tisz-
tára söpörhessék, de fogatokkal benne felvo-
nulni és elvonulni — egyszerüen képtelenség.

Bizony jó is lesz, ha nemsokára kiköl-
töztetik a parlamentet ebböl a kis ket-
reczböl.. .
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A képviselöházból a várba.
Kevéssel tizenkét óra elött indult el a menet

a képviselöházból a királyi várba. A Sándor-utczá-
ban a képviselöház elött ekkor mára borus idö da-
czára nagy közönség gyült egybe és kiváncsian
nézte a diszruhás képviselök és förendek elindulá-
sát és a népszerü alakokat megéljenezte. Gyors
egymásutánban robogtak el a fogatok a Muzeum-
körut felé. A Károly-köruton és a váczi-köruton,
ahol a menet végig vonult, csak kisebb csoportok
verödtek össze, a Fürdö-utczán és a Ferencz Jó-
zsef-téren azonban nagy érdeklödö közönség nézte
a menetet. Szinesebbé vált a kép a budai oldalon.
A miniszterelnöki palota zászlódiszben pompázott s a
körülfekvö épületeken is zászlók lengtek. A Szent
György-téren két oldalt sorakozott a közönség s
mire a hintók ide felérkeztek, a felhök is elhu-
zódtak az égröl s a nap teljes pompájában ragyo-
gott. Csak itt tünt fel, hogy mely nagy számban
gyültek fel a hódolók a királyi várba. A függet-
lenségiek egyáltalán nem hiányoztak.

A hintók eleinte gyorsabban fulladhattak a
palota elé, ahova a közönséget már nem bocsá-
tották, késöbb azonban mind gyorsabban érkeztek
az ünneplök s ekkor a kocsik összetorlódtak. Sokan
meg is unták a várakozást és megkerülve a hosszu
kocsisort, gyalog mentek be a kis rácsos kapun a
királyi kertbe. G r o m o n Dezsö államtitkárt, aki
elegáns zöld diszruhájában pompásan festett, meg
is fenyegette báró Podmaniczky Frigyes "örnagy" :

— Micsoda rendbontás ez ?
Az államtitkár mosolyogva mentegetözött és

felcsapva monokliját, tovább halait. Molnár János
apát is gyalogszerrel jött. A rossz nyelvek mindjárt
megjegyzést is tettek reá.

— Szegény néppárt ! Kocsira sem telik!
Az apát elnevette magát.
Nagyon sok volt az egyenruhás förend és

képviselö. Gróf Andrássy Tivadar is huszárföhad-
nagyi egyenruhában jött el. Amikor a palota elé
ért, valaki oda szólott:

— Nini, a gróf otthon felejtette a patrontás-
káját !

A gróf összerezzent. — A biz, igaz !
Aztán gyors léptekkel sietett a kocsija után

és rövid keresés után sikerült is megtalálnia a ko-
csiját is, a táskáját is. Nem mulasztott el semmit,
amikor — most már teljes katonai diszben a palota
elé ért, épen akkor érkezett oda az öcscse, gróf
Andrássy Gyula szintén katonai egyenruhában.
Nem szólt neki semmit, csak körülnézegette.

— Rendben vagy Gyula, jöhetsz!
A fiatalabb Andrássy bizonyára azt gondolta,

hogy a föhadnagy bátyja katonai felebbvalói mivol-
tában méregeti öt — a hadnagyot.

— Sohasem hittem volna, hogy ez a Tivadar
olyan szigoru katona!

Szilágyi Dezsö és gróf Károlyi Tibor, a két
elnök egy kocsiban ült. A közönség megéljenezte
öket.

Nagy mozgolódás támadt a közönség körében,
amikor a Szent-György-tér felöl feltünt a herczeg-
primás piros kocsija. Halk éljenzés hangzott fel. A
herczegprimás szeliden mosolygott és kezével intett
a közönség felé.

Együtt jött a két Tisza is : Tisza Kálmán és
gróf Tisza István. Feltünést keltett gróf Apponyi
Albert világoskék diszruhájában. A gróf nagy ér-
deklödéssel nézte az uj királyi palotát. Volt ideje
rá, mert a kocsija sokáig várakozott.

Fél egy már elmult amikor az utolsó kocsi
is eltünt a királyi palota kertjében.

A király elött.
A palotába érkezett képviselök és förendek

a szokásos sorfalak között vonultak fel a királyi
termekbe, ahol a disztestörség teljesitette a szolgá-
latot. Gróf Apponyi Lajos udvarnagy fél egy tájban
már a trónteremben volt és megjelölte a felállás
kereteit. Ekkor már a törvényhozás tagjai mind
együtt voltak, közöttük olyanok is, akik a törvény-
hozás együttes ülésében nem vetlek részt, a többek
között V a s z a r y Kolos biboros herczegprimás
is. Az ünnepi aktus egy órára volt kitüzve s addig
a törvényhozók csoportokba verödve beszélgettek.

Pontban egy órakor gróf A p p o n y i Lajos
udvarnagy jelezte a felség érkezését. Elötte
ment egy udvari föbiztos, gróf Z i c h y Ferencz
tárnokmester, báró R a d v á n s z k y Béla koronaör,
gróf K h u e n-H é d e r v á r y horvát bán, V a-
s z a r y Kolos biboros herczegprimás, a magyar
miniszterek, élükön báró B á n f f y miniszterelnök-
kel csupán L u k á c s pénzügyminiszter hiányzott,
aki jelenleg szabadságon van), gróf F e s t e t i c h
Tasziló, mint a m3gyar királyi föudvarmester he-
lyettese a pá lcáva l , gróf S z é c h e n y i Gyula
magyar királyi fölovászmester a kivont királyi kard-
dal, mellette P e 1 1 e t felszentelt püspök az apos-
toli kereszttel.

Ö felsége oldalán és mögötte mentek gróf
B á n f f y György, mint a magyar királyi fökama-
rásmester helyettese, gróf P á l f f y Andor, a ma-
gyar királyi testörség kapitánya és gróf P a a r
lovassági tábornok föhadsegéd.

A királyt a trónterembe való belépésekor
viharos éljenzéssel fogadták s az éljenzés lelkesen
zugott még jóval azután is, hogy a felség a trónon
állott. Láthatóan kellemesen hatotta meg. a felséget
ez a kitörö és szünni nem akaró éljenzés és
többször fejbólintással köszönte meg az impozáns
ovácziót.

Szilágyi beszéde.
Mélységes csendben lépett elö Szilágyi Dezsö

az országgyülés két Házának müvészien kiállitott
feliratával s meghajolva ö felsége elött, a követ-
kezö szavakat intézte a királyhoz :

Felséges császár és apostoli király!
Legkegyelmesebb Urunk!

Az országgyülés két Háza mély hódolat-
tal jelenik meg felséged elött, hogy szivböl
fakadó, köszönetét fejezze ki azért a fejedelmi
tetteért, melylyel törvényeröre emelte az orszá-
gos ünnepre vonatkozó határozatunkat. Leg-
mélyebb tisztelettel kérjük felségedet, fogadja
megszokott királyi kegyelmével az országgyü-
lés két Házának következö hódolati feliratát.

S z i l á g y i Dezsö erre érczes hangon és
kifejezö hangsulyozással olvasta fel a feliratot:

A felirat.
Felséges császár és apostoli király!
Legkegyelmesebb Urunk!

A nemzet ujjászületésének félszázados emlé-
két ünnepelve, törvényben megörökitett kegyelettel
rójuk le hálánkat az iránt a korszak iránt, amely
Magyarországnak történeti egységét, nemzeti jellegét
és államjogi önállóságát megfelelö intézményekkel
biztositotta.

Az átalakulás nem volt sem rögtönös, sem
eröszakos. A nemzet legjobbjainak évtizedeken át
tartó hazafias munkája érlelte meg azt a tudatot,
hogy a hanyatló nemzeti életet a régi intézmények
mellett felvirágzásra juttatni nem lehet, hanem he-
lyökbe az uj idök szellemének megfelelö alkotásokat
kell ültetni.

Az intézmények emez ujjáalkotását a Felsé-
ged királyi elöde által szentesitett 1848-ki törvények
valósitották meg.

A népképviseletre alapitott törvényhozói ha-
talom osztályokra, fajokra és felekezetekre való te-
kintet nélkül lépett életbe s ezzel kapcsolatosan
alakult meg a végrehajtó hatalom gyakorlására hi-
vatott felelös minisztérium.

Erdély uniójával és kapcsolt részeinek az
anyaországhoz való visszacsatolásával az ország
területi épsége helyreállott. Az egyenlö jogképesség
s közös teherviselés elvei alapján az elöjogok meg-'
szüntetésével a nemzet fiai minden osztályra és
nemzetiségre való tekintet nélkül fogadtattak be az
alkotmány sánczaiba ; a nemzet erösebb és na-
gyobb lett.

Szabaddá tétetett a sajtó, hogy a nemzet
állami és társadalmi boldogulásának czéljaira az uj
intézményekkel kellöen élhessen. A nemzet szinei
visszaállittattak ösi jogaikba !

Felséges Urunk! Az ezen intézményekben
rejlö nemzeti erö nemcsak alkalmas válságok le-
küzdésére, de szellemében érintetlenül a Felséged
bölcs hozzájárulásával azóta létrehozott alkotások-
ban ujra és ujra megnyilatkozva, e nemzet boldog
fennállásának s Felséged uralkodó háza dicsöségé-
nek pótolhatatlan biztositékát nyujtja.

Nemzetünk, hála az örök Gondviselésnek és
Felséged atyai bölcseségének, ma nem áll létét
érintö válságok elött Gondolhatunk kegyeletünk
lerovására is, mely immár az 1848-iki alkotásokat
megünneplö törvényben kifejezésre jutott A midön
a félszázaddal ezelött lefolyt nagy napok közül
egyet kiválasztottunk, ünneplésünk tárgyává nem

tehettünk más napot, mint azt, amelyen az ige
testté lön, amelyen a fenkölt eszmék Felséged elöd-
jének királyi szavára megszüntek csupán nemzeti
óhajok lenni, de királyi szentesitéssel ellátva, mint
az azokban egybeforrt' nép és korona akarata át-
adva a való életnek, megkezdhették s meg is kez-
dették átalakitó, örökerejü hatásukat!

Kegyelelünk ezen gyakorlása fonalán fel kell
ismernünk örök idökre azt a nagy tanulságot is,
hogy a nemzet és a király boldogulását csak közös
egyetértésük biztositja.

Amidön e tudatban nemzetünk ama dicsö
korszakának és e korszak alkotóinak emlékét kegye-
ieltel ünnepeljük, elfojthatlanul tör ki keblünkböl
történeti hü ragaszkodásunk és hálánk érzete Fel-
séged iránt, mint aki a jogfolytonosság alapjára állott
és a nemzettel teljes egyetértésben, törvényben je-
lölte meg fejlödésünknek utját. Haladásunknak ezen
az utján jövöben sem vezethet bennünket más, mint
alkotmányunkhoz való törhetetlen ragaszkodásunk s
a bizalom és hüség Felséged személyéhez, trónjához
és az uralkodó házhoz !

Ezek az érzések hatván át nemzetünket, mi,
mint annak törvényes képviselete, ez alkalommal
is, a minden hazafi szivében élö azt az óhajtást
tolmácsoljuk, hogy Felségedet s királyi családját
nemzetünk boldogulására s dicsöségére a mindenek
Ura hosszu, boldog élettel áldja meg! (Általános,
élénk éljenzés.)

Kik egyébiránt mély tisztelettel vagyunk csá-
szári és apostoli királyi Felségednek

legalázatosabb szolgái :

M a g y a r - , H o r v á t - é s S z l a v o n o r -
s z á g o k

o r s z á g g y ü l é s i l e g e g y b e g y ü l t fö-
r e n d e i é s k é p v i s e l ö i .

A Szilágyi beszéde után és a felirat olvasása
közben is többször zajos, lelkes éljenzés hangzott
fel, végül pedig elementáris erövel tört ki a lelke-
sedés, mintha soha szünni nem akarna. Még élje-
neztek a törvényhozók, amikor báró Bánffy Dezsö
miniszterelnök a trón elé lépett és átadta a királv-
nak a válasz szövegét.

A király beszéde.
A k i r á l y az üdvözlö iratra igy válaszolt:
Magyar-, Horvát- és Szlavonorszá-

gaim országgyülésileg egybegyült förendei
és képviselöi hü ragaszkodásának biztosi-
tását különös örömmel és legbensöbb
köszönettel fogadom föleg a mai napon,
mely félszázados évfordulóját jelzi azon
emlékezetes és történeti fontosságu ese-
ménynek, hogy a magyar koronám or-
szágai régi rendi alkotmányának és egész
közéletének az ujabb kor követelményei-
nek megfelelö szellemben való átalakitá-
sát elhatározó ezernyolczszáznyegyven-
nyolczadik évi törvények a királyi szen-
tesitést megnyerték.

Örömmel szentesitettem azon tör-
vényjavaslatot, melyben az ezernyolcz-
száznegyvennyolczadik évi törvények
megalkotása emlékének nemzeti ünnep-
lése kifejezésre jutott és amelynek
elhatározását a hazafiui kegyelet su-
galmazta. Mert, miután megállapitta-
tott azon mód, mely szerint a magyar
koronám országai és a többi király-
ságaim és országaim közt létezö közös-
ügyek alkotmányosan kezelhetök és a
kölcsönös védelem tekintetében a prag-
matika szankczión alapuló kötelezett-
ségek teljesitendök, valamint Magyar-
ország és társországai között is a köz-
jogi viszony állandóan rendeztetett, való-
ban az ezernyolczszáznegyvennyolczadik
évi törvények átalakitó hatása teremtette
meg azt az alapot, melyen magyar koro-
nám országainak ujabbkori állami léte
nyugszik és melyen azoknak szellemi és
anyagi fejlödése oly örvendetesen halad.

Bizom magyar koronám országai
népeinek hazafiságában, valamint tör-
vényhozóinak körültekintö és higgadt
bölcseségében, hogy a létezö alapon az
állami intézmények tovább fejlesztése
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mindig oly uton fog haladni, mely az
ország valódi javának és közvetve a
monarchia hatalmi állásának és tekintélyé-
hek elömozditására vezet.

E téren és ez irányban mindenkor
számithatnak jóakaratom és hathatós támo-
gatásomra.

Kérve a Mindenhatót, hogy erre
czélzó közös törekvésünkre legböségesebb
áldását áraszsza, biztositom Önöket válto-
zatlan kegyelmemröl.

A beszéd közben gyakran felhangzott a lel-
kesült éljenzés, de az ováczió akkor érte el a tetö-
pontját, amidön a királyi válasz végei éri. A föl-
riadó éljenzés közben T i s z a Kálmán fölemelte
kalpagját és meglengette. A törvényhozók, mintha
csak vártak volna e jelre, valamennyien kalaplen-
getve éljenezték a felséget és zugott az éljenzés
mindaddig, mig csak a felség és kisérete ki nem
vonult a trónteremból.

Ezzel véget ért a történelmi jelentöségü s
valóban impozáns mozzanat és a törvényhozók
lassan oszladozni kezdtek. A közönség pedig, amely
a Szent György-téren türelmesen várakozott, újból
megéljenezte kedvencz alakjait. S ekkor sok éljent
kapott Wekerle Sándor is.

A föváros diszgyülése.

A föváros köztörvényhatósága is örvendett az
örvendezökkel, ünnepelt az ünneplökkel; délután

diszközgyüléssel, este a királynak rendezett fáklyás-
menettel és szerenáddal. Ahol érzelmek kifejezésé-
röl, hazafias öröm tolmácsolásáról van szó, a fövá-
ros köztörvényhatósága sohase marad a második
helyen, mindenütt elöljár, néha pedig legeslegelsö.

Egyébiránt a közgyülés korántse volt olyan
pompás, mint a minönek gondolták. Magyar disz-
ruha kérés volt, igazán jóformán csak az elnöki
emelvény juttatta eszébe a nagyközönségnek, hogy
ünnepel a törvényhatóság. De ezt a kis külsö hiányt
kipótolta) hogy a köztörvényhatósági bizottság tag-
jai emberemlékezet óta nem látott nagy sokaság-
ban jelentek meg a közgyülésen. Alig hiányozhatott
közülök kettö-három. És lelkes volt a hangulat is.
M á r k u s József föpolgármester megnyitója és a
Hódoló félirat utána, melyet R é n y i Dezsö fö-
jegyzö irt és olvasott fel, soká is hallatszott a tet-
szés moraja.,

Az ünnepély pontos idöben délután négy óra-
kor kezdödött. A elnöki csengetyü szavára mindenki
besietett a tanácskozó-terembe s elfoglalta a helyét.
Az elöadói asztal kapta meg az elsö pillanatban a
figyelmet. Ezen volt a hódoló felirat, magyar stilü
arany- és ezüst-abroncsokkal körülfogott gyönyörü
kis üvegtokban. Az asztal mellett két diszruhás
hajdu állott, a föváros két legdaliásabb termetü
hajdúja.

A megnyitó.
M á r k u s József föpolgármester a zaj le-

csillapodása után a következö beszéddel nyitotta
meg a gyülést:

Tisztelt közgyülés !
Állami létünk legdicsöbb korszakának ünnep-

lésére gyültünk itt ma egybe.
Lehettek, söt voltak is hazánk történelmének

külsöleg- fényesebb, ragyogóbb korszakai, amelyek
az idök végtelenségéig hirdetni fogják a magyar
nemzetnek kimagasló erényeit, hirét, vitézségét,
harczi dicsöségét, de az alkotásoknak értékét, be-
csét és hatását mérlegelve, jelentöségében mindezen
korszakokat messze felülmulja az 1848-ik év és az
azt megelözött küzdelmeknek negyedszázadra ter-
jedö korszaka.

Az 1848-ik év mélyreható következményeiben
egyik legnevezetesebb forduló pont hazánk ezeréves
történelmében. A nemzet uj biztositékokkal veszi
körül az ország függetlenséget és önállóságát; ki-
bontakozik az elavult rendi szerveset bekóiból; le-
dönti a válaszfalakat, amelyek annyi idön át szét-
tagolfak, és azoknak romjain az uj kor szellemé-
nek, a szabadság, az egyenlöség és a testvériség
magasztos eszméinek megfelelö alkotásaival bevezeti
Magyarországot a modern államoknak sorába.

A nagy átalakulás azonban, amelynek az
1848-ik évi törvények alapjait vetették még, nem
következhetett ke sulyos, rázkódtatások nélkül. A
nap — amely az 1848-ik évi törvényeknek megho-
latalával oly ragyogó arczczal kelt fel nemzeti éle-

tünknek látóhatárán, egy szebb, egy dicsöbb jövö-
nek hitét és reményét hirdetve — csakhamar elbo-
rult; elborult, mielött delelöre juthatott volna.

A nemzet csak rövid ideig élvezhette annyi
küzdelem árán visszavivott alkotmányát, jogait és
szabadságát A hazafiui örömnek és lelkesedésnek
rövid derüjét ismét a megpróbáltatásoknak szomoru
napjai váltották fel.

De e megpróbáltatásuknak sulyát is nemes
megadással viselte a nemzet. Tudott türni és szen-
vedni, mert századokon át megtanulta azt, de nem
tudott lemondani. Csüggedést nem ismerve, szivós
kitartással ragaszkodott a maga törvényes igazához
s amidön e kitartása öt az 1867-ik évi kiegyezés
nagy müvében gyözelemre segité, uj életre keltek
szunnyadó eröi és azóta, mintha a multaknak mu-
lasztásait a varázslat hatalmával akarná helyre-
hozni, felszabadult eröit a közéletnek minden terén
lázas munkásságban fejti ki ; munkásságban, amely-
nek nincs más vágya, mint a nemzet és korona
között helyreállott bizalomnak minél bensöbbé téte-
lével a trónnak szilárdsága és biztonsága.

Az 1847—48-ik évi országgyülés alkotásai-
nak azon nagy fontosságon kivül, amelylyel azok
állami életünk ujjászületése szempontjából birnak,
Budapestre nézve még különös jelentöségük is van.

Buda volt ugyan 1703. óta az ország fövá-
rosa, de csak névleg volt az ; a valóságban azzá
1848-ban lett az által, hogy az 1848-ik évi III. és
IV. törvényczikkek a felelös minisztérium és az
országgyülés székhelyéül Budapestet jelölték ki.

És ha most, az azóta letünt félszázad hatá-
rán felvetjük azt a kérdést, vajjon Budapest és an-
nak polgársága méltónak bizonyult-e a kitüntetö
bizalomra, amelyet az 1847—48-ik évi országgyülés
beléje helyezett, jogos önérzettel és a kötelességek
hü teljesitésének megnyugtató tudatával adhatjuk
reá válaszul: igenis, méltónak bizonyult! Méltónak
bizonyult, mert ime a törvényhozásnak és Budapest
polgárságának bölcs elörelátásból és nemes áldozat-
készségéböl a régi Pest, Buda és Óbuda helyén,
amelyek alig voltak képesek a provincziális városok
szinvonalán felülemelkedni, ma egy ifjúi erötöl
duzzadó nagy világvárosnak hatalmas körvonalait
látjuk kiemelkedni, ahol tudomány, irodalom és
müvészet, ipar és kereskedelem nem remélt virág-
zásnak indult; amelynek erös kötelességérzettöl és
lelkes nemzeti öntudattól áthatott polgársága semmi-
féle áldozatot sem kimél arra, hogy Budapestet a
nemzet politikai, kulturális, gazdasági és társadalmi
életének méltó központjává, az országnak valóban
diszévé, büszkeségévé avassa.

De amidön a haladásnak láttára, amelyet a
a nemzeti erö megnyilatkozásaként az ország és
székes fövárosunk közéletének minden ágazatában
felmutatni képesek vagyunk, keblünket az öröm és
büszkeség érzete hatja át, rut hálátlanság volna
felednünk azt, hogy e haladás nem egyedül a mi
érdemünk, söt csak csekélyebb részében a miénk.
Az érdem elsö sorban és nagyobb részében azon
nagy férfiaké, akik az 1848-ik év korszakos alko-
tásaival e haladásnak, köz- és társadalmi életünk
eröteljes átalakulásának alapjait megvetették.

Buzgó áhitattal szivünkben az isteni gond-
viselés iránt, amelynek kifogyhatatlan kegyelme ez
országot annyi veszély közölt ezer éven át meg-
tartotta, rójjuk le azért soha ki nem haló elismeré-
sünk, hálánk és kegyeletünk adóját mindazok iránt,
akiknek hazaszeretete, bölcsesége, kitartása és lel-
keredése ez alkotásokat létrehozta. És a visszaemlé-
kezésnek ez ünnepélyes pillanatában, amelynek ha-
tása alatt szivünk kitárul és lelkünk magába száll,
tegyünk szent fogadást; tegyünk fogadást arra,
hogy követni fogjuk dicsö elödeink nemes példáját
a haza szeretetében, a trón iránti hüségben és ra-
gaszkodásban ; hogy hiven megörizzük a hagyományt,
amelyet drága örökség gyanánt reánk hagytak és
hogy az ö szellemökben folytatjuk a müvet, amelyet
megkezdettek: nemzeti ujjáalakulásunknak nagy
müvét !

E fogadással ajkamon s a nemzetünk jövöjébe
Teteti hittel és bizalommal szivemben, a mai disz-
gyülést ezennel megnyitom!

A tetszés zaja többször megszakitotta a be-
szédet s a végén perezekig tapsoltak, éltették a ki-
rályt és a szónokot.

Az alkalmi beszéd.
H a l m o s János polgármester szólott ezután.

Vázolta az 1847/48-iki pozsonyi országgyülésen tör-
tént nagyfontosságu alkotmányváltozás elözményeit,
a vármegyéknek az alkotmány védelmezésében a
török idöktöl fogra hordott szerepét Áttért ezután
a testörség kebelében Mária Terézia uralkodása
alatt a nemzeti nyelv müvelését czélzó mozgalomra
s azokra az eszmékre, amelyek a mult század vége
óta forrottak s lassankint át is mentek már a nem-
zet köztudatába és az 1847/48-iki országgyülésen
testesültek meg törvényalkotás formájában.

"Hogy az 1847—48-iki országgyülésnek sike-
rült ezen törvényeket megalkotnia — igy folytatja
ezután — abban, természetesen elsö sorban az
egész nemzet érdemeit elismerve, föképen két fér-
fiunak volt legnagyobb része : Széchenyi Istvánnak
és Kossuth Lajosnak. (Éljen ! Éljen ! Nagy derült-
ség.) Az egyik maga a higgadt, nyugodt és óvatos
megfontolás, mely azonban nem hozhatta tolna
létre a szükséges reformokat, mert agitácziójából
hiányzott valami, ami a szabadelvüséget teljesen
diadalra juttathatta volna ; a másik ezek ellenke-
zöje, a hév, a tüz, a szenvedély és a lelkesiteni
tudás, mely viszont egymagában, amannak mérséklö
hatása nélkül tulmenve a szükséges korlátokon, a
személyes érdekeket, százados jogokat hivta volna
ki elkeseredett harczra. Mindkét nagy férfiu ugyan-
egy czélra törekedett, ugyanazon szabadelvü eszmé-
ket akarta megvalósitani, de más uton, más eszkö-
zökkel. Igy egymás eszméit támogatva, az egyik
hevitve, a másik mérsékelve, megszületett e két
irányzatból az a szerencsés alkotás, mely elödeink
bölcseségének, államférfiul kiválóságának szerencsés
terméke volt."

Fejtegeti ezután a harminczegy 48-adiki tör-
vényczikkely szentesitése napjának, április t i z e n -
e g y e d i k é n e k és a mai félszázados évfordu-
lónak a jelentöségét s terjedelmes beszédét a kö-
vetkezöképen végzi:

"Ha hálás kegyelettel adózunk V. Ferdinánd
királynak azért a puszta tényért, hogy a 48-iki
törvényeket szentesitette, ugy még nagyobb hálá-
val és hódolattal teljes ragaszkodással telik meg
szivünk I. Ferencz József királyunk iránt, ki a sok
félreértés, sok ellenséges behatások által szenvedé-
sekbe döntött hazánknak visszaadta alkotmányát,
és megnyitotta elötte a hasznos tevékenységnek és
békés fejlödésnek utjait. És felséges királyunknak
ezen nemes szivre valló tette csak ujabb indok arra,
hogy törhetetlen hüséggel, szeretettel, rajongással és
ragaszkodással vegyük körül az ö szent személyét,
alkotmánynak leghübb örét és védelmezöjét, ki nem
csak Magyarországnak, hanem abban szeretett fövá-
rosunknak is fejlödését elömozditja, ki az által,
hogy negyedfél száz év után Budapestet tette való-
ságos királyi székhelylyé, fel fogja ránk deriteni
Nagy Lajosnak és hadverö Hollós Mátyásnak dicsö
korszakát. Az ö nemes példaadása nyomán töreked-
jünk tovább fejleszteni nemzetünk politikai, közgaz-
dasági és kulturális életét azon az alapon, melyet
a 48-iki törvények megteremtettek, a nemzeti erö-
nek s az igaz szabadelvüségnek alapján. És akkor
ha kell is küzdenünk mostoha végzetekkel, de
férfiui bátorsággal haladva elöre pályánkon, meg
fogja e nemzet érni európai életének második ezred-
évét is. Éljen a király, éljen a királyné, éljen,
m i n d ö r ö k r e é l j e n 1848!"

Mikor a szónok a. király nevét kiejtette, min-
dig felzúgott az éljen. A beszéd végén megvárta,
mig a király és királyné éltetése elhangzik s azután
mondotta, hogy éljen 1848. Mosolyogtak és tap-
soltak nagyon sokáig.

A hódoló felirat.
Az elnök felhivására R é n y i Dezsö föjegyzö

felolvasta a hódoló felirat szövegét, amely szóról-
szóra itt következik:

Felséges Császár és apostoli Királyi
Legkegyelmesebb Urunk !

Ezer éves hazánk küzdelmekben és dicsöség-
ben gazdag történetének legfényesebb lapjaira van
feljegyezve az a korszak, amelynek ünneplésén a
mai napon egybegyültünk.

Lelkünk mélyében áhitat kél és megilletödés
fakad ; szivünket lelkesültség tölti el, ha képzele-
tünk szárnyain visszaszállunk az ötven év elötti
tavasz ragyogó napjaira, azokra a dicsö napokra,
amelyeknek méhében a népszabadság és az ujonan
született Magyarország fogant meg.

Legjobbjaink már azelött évtizedeken át tartó
nehéz küzdelmet folytattak azért, hogy avult intéz-
ményeinek helyébe a. kor szellemének megfelelök
lépjenek; a nemzet, amelynek felfogásában, lelkü-
letében nagy átalakulás ment végbe, önként aján-
lotta fel a szabadságjogokat a haza minden pol-
gárának; a köztudatban mély gyökeret vert az a
meggyözödés, hogy állami életünket az uj viszonyok-
hoz mérten kell berendeznünk, ha jövendö boldogulá-
sunk feltételeit a késöbbi idökre biztositani akarjuk.

És nagyjaink szivós kitartása, az egész nem-
zetnek a hazaszeretet tiszta forrásából fakadt lelkes
törekvése kivivta a nagy czélt, melyért zászlót bon-
tott, kivivta a Felséged királyi elöde által, ötven
évvel ezelött szentesitett 1848-iki törvények meg-
a l k o t á s á v a l . .

E nagy alkotások lettek alapjává az al-
kotmányos uj Magyarország szilárd épületének;
ez alkotások voltak forrásai a polgári szabadság-
jogoknak és azok által vált a polgári elem a
nemzet egyik létfentartó tényezöjévé; ezek döntöt-
ték le a válaszfalakat, melyek társadalmunkat
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osztályokra tagozva a nemzeti erök teljes érvénye-
sülésének utjában állottak ; ezek adtak szabadságot
a gondolatnak, hogy bilincseitöl menten szárnyal-
hasson; ezek az alkotások állitották helyre a terü-
leti egységet és szerezték vissza ösi jogait nemzeti
szineinknek.

Ez alkotásaival az 1848-iki törvényhozás
milliók szivében táplált vágyakat, az egész nem-
zet lelkében élö jogos törekvéseket valósitott meg;
e ép azért a törvényhozás csak a nemzeti kegye-
sit és hála kötelességének tett eleget, amidön
április hava 11-ik napját, mint azt a napot amelyen
dicsö emlékezetü V. Ferdinánd király az 1848-iki
törvényeket szentesitette, nemzeti ünneppé nyil-
vánitotta.

Budapest székesföváros közönsége, mely a
nemzeti vivmányokért folytatott küzdelmekben a
legelsök sorában állott s mely a város falai között
lefolyt hazafias mozgalmak magasztos emlékeit
hiven örzi, a lelkesedésnek fokozott érzelmeivel
ünnepel e napon.

Ünnepli az 1848-iki alkotásokat, melyeknek
fentartása és továbbfejlesztése biztositja az ország
és a trón szilárdságát és amelyek a székesföváros
felvirágzásának is tartós alapjait vetették meg; de
ünnepli egyszersmind a nagy alkotók emlékezetét,
akik törhetetlen akarattal, önfeláldozó hazaszeretetük
erejével teremtették meg a müvet; ünnepli a na-
gyok emlékét, akik látnoki szemmel jelölték meg a
jövendö nemzedékek számára az ösvényt, amelyen
haladva, hazánk virágzóvá, nagygyá és erössé lesz !

És kegyeletünk ez örömünnepén, amidön visz-
szatekintünk nemzeti életünk ezen nevezetes idö-
szakára, hogy jövendö küzdelmeinkre uj eröt, uj ki-
tartást, uj lelkesedést meritsünk annak dicsö pél-
dáiból : szivünk meleg érzelmei önkéntelenül Felsé-
ged felkent személye felé szállanak, kinek hüséges
magyar nemzete iránt táplált atyai szeretettöl át-
hatolt alkotmányos uralkodása alatt termették meg
valójában amaz intézmények áldáshozó gyümöl-
cseiket.

Engedje meg Felséged, hogy nemzeti ujjászüle-
tésünk ünneplése alkalmából megujitsuk felséged elött
soha meg nem tántorodó királyhüségünk fogadalmát:
engedje meg — Felséged, hogy a kegyelet és hála
eme megszentelt ünnepén mélységes ragaszkodá-
sunknak, hódolatteljes szeretetünknek legtisztább
érzéseit Felséged legmagasabb trónjának zsámolya
elé vigyük és kifejezést adjunk annak, hogy a bol-
dogitó összhangban, mely Felségedet, a felséges
uralkodóházat és nemzetünket egymáshoz füzi, ha-
zánk és székes fövárosunk jövendö nagyságának és
virágzásának biztos zálogát látjuk.

Ez érzésektöl áthatva kérjük Istent, árasz-
szon hazánkra, Felségedre és a felséges uralkodó-
házra áldást és boldogságot ; oltalmazza Fel-
ségedet és tartsa meg Felségednek drága életét ha-
zánk és nemzetünk javára sokáig!

Kelt Budapesten, a székes föváros törvény-
hatósági bizottságának 1898. évi április hó 11-én
tartott rendkivüli közgyüléséböl

Márkus József Halmos János
föpolgármester. polgármester.

Matuska Alajos Rózsavölgyi Gyula
alpolgármester. alpolgármester.

Rényi Dezsö
föjegyzö.

A határozat
A feliratot zajos tetszéssel fogadták s a fö-

jegyzönek sokan gratuláltak.
M á r k u s József föpolgármester elnök ki-

mondja a határozatot amely szerint a köztörvény-
hatóság hódoló feliratát holnap délelött küldöttség
viszi a király elé. Ezzel a diszközgyülést, mivel a
napirenden egyéb nincs, be is rekeszti. Éljen a
király!

Éljen ! Éljen ! zugott a karzat és a terem
egyaránt.

Valamennyien odatódultak az elöadóhoz s
nézték a hódoló felirat mesteri takaróját. Majd egy
óra hosszáig tartott, mig a terem kiürült.

Fáklyásmenet a királynak.
Nem a tömeg, hanem az intelligencia tünte-

tése volt ez ! Fényesen sikerült, talán szebben is,
mint gondolták.

A fáklyásmenet gondolatát a hatóság vetette
föl, a rend fenntartásában is nagyon közremüködtek a föváros tisztviselöi, de a közel h á r o m -
e z e r f á k l y á s , a föváros polgárságának a so-
raiból került ki.

A gyülekezés.
A fáklyavivök gyülekezése délután 6 órakor

kezdödött a régi városháza körül. Jöttek kertesével,
hármasával, azután pedig seregestül — valamennyi
ünneplö fekete ruhában.

A városház-teret már jóval elöbb elzárta a
rendörség s be nem bocsátott senkit, akinek iga-
zolványa nem volt. Azok is, akik fáklya-utal-
ványt, vagy másféle passe pour tout mutattak,
csak gyalog juthattak át a kordonon. Hasonlókép
volt eleresztve az Eskü-tér és a Petöfi-tér is.

A gyülekezésre három pont volt kijelölve. Az
egyik a piaristák házának a Petöfi-térre esö sarka,
a másik az épület eskü-téri oldala, a harmadik az
ugynevezett zöld-ház. Ez volt az elsö föcsoport,
amelyben a föváros tanácsa, köztörvényhatósága is
gyülekezett. Mind a három ponton katona-zenekar
állott teljes diszben. Ezek választották el menetközben
az egyik tömeget a másiktól. A zöld-ház elött volt az
I. honvédgyalogezred zenekara B a c h ó József kar-
mester vezetése alatt, a Petöfi-téren gyülekezö cso-

portnál a 32. és a harmadik ponton a 38. gyalog-
ezred zenekara.

Hetedfél órakor megjelentek a fáklyakiosztók s
aki már elöbb ki nem vette a régi városháza portá-
sától, annak most adtak egy szálat egy utalvány
alapján. Akinek utalványa nem volt, az nem csatla-
kozhatott a menethez.

Valamivel hét óra elött jöttek a tanács tagjai
Márkus József föpolgármester vezetése alatt s nem-
sokára ezután kivonult a föváros diszruhás hajdu-
csapatja is, a föváros ezredévi lobogójával és egy
nemzeti zászló alatt. A zöld ház elölt levö csoport
és a honvédzenekar közé állottak.

Mikor megfordult a harangszó, a tüzoltóság
kirendelt kürtöse jelt adott a fáklyák meggyujtá-
sára. Hogy annál hamarabb megtörténjék, a rende-
zök szájról-szájra adták:

— Fáklyát gyujs ! Fáklyát gyujts ! — ami
nem csekély derültséget is kellett.

Néhány percz ujból mulva felhangzott a kürtszó:
— Indulás !

A honvédzenekar rázenditette a Klapkain-
dulót: Fel, fel vitézek, a csatára — és az elsö
csoport kivonult az eskütérröl, a Duna partjára.

A Petöfi-tértöl a várig.
Mintha csak egy gyalogezred lett volna, olyan

volt a menet Szabályos négyes sorok, egymástól
mindegyik és mindenki a kellö egyforma távolság-
ban, hogy a fáklyák bajt ne csináljanak.

Hat diszruhás lovasrendör lovagolt legelöl, mint-
egy ötven lépéssel megelözve a tömeg élét. Ezek után
mentek a förendezök G o r e c z k y Zsigmond,
A m t m a n n Géza tanácsjegyzök, B é l Mihály
tornatanár és S z i 1 y József tüzoltó-föparancsnok.
Következett a honvédzenekar, ezután a hajdu-
csapat a lobogókkal s nyomában az elsö csoport,
amelynek élén M á r k u s József föpolgármester,
H a l m o s János polgármester, Hatunk Alajos
alpolgármester és R a d o c z a János országgyü-
lési képviselö, fövárosi bizottsági tag mentek, vala-
mennyien fáklyával. Lehettek nyolcz-kilenczszázan
ebben a csoportban.

Mintegy száz lépéssel titánok jött a következö
csoport a maga katonazenekarával s ezt is száz
lépés választotta el a harmadik csapattól.

A honvédzenekar egymásután hozta a leg-
szebb magyar népdalokat s valóban jókedv uralko-
dott az egész nagy sokaságban.

A Petöfi-térröl a Rudolf-rakparton vonultak a
lánczhidhoz. A gyalogjáron mindenütt csak ugy

zsongott a tengernép, az ablakokban ember
ember hátán tolongott, hogy legalább valamit lásson.

A Ferencz József-tér sarkán a publikum so-
raiból elkiáltotta valaki:

— Éljen Kossuth Lajos!
Éljenzés hangzott és a másik pillanatban ezren

meg ezren zugták:
— Éljen a király !
Az ablaksorok egymásután teltek meg égö

gyertyákkal s mikor a menet a lánczhidhoz ért,
a királyi váriak elsö emeletén is kigyult a villa-
mos fény.

A lánczhidra már egy negyedórával elöbb nem
bocsátottak senkit, hogy a fáklyásmenet akadályta-
lanul vonulhasson át. A két hidfönél talán épen e
miatt tolongott oly beláthatatlan sokaság, de, ami
ritka eset, nem fordult elö egyetlen bántó inci-
dens sem

Valami festöi látvány volt az egész a láncz-
hid középsö részéröl. Az eleje már ott volt az em-
beráradatnak, a vége még csak akkor mozdult ki a
Petöfi-térröl. Véges-végig, mintha csak valami tüz-
folyam hömpölygött volna.

A lánczhid budai fejétöl föl a várig az ut
mindkét oldalán ki voltak az ablakok világitva s a
gyalogjárók mellett a polgárság csinált kordont,
hogy a kiváncsiak valahogy meg ne zavarhassák a
fáklyások zárt rendjét.

Mikor a menet éle bekanyarodott a vár kapu-
ján, a honvédzenekar rázenditette a Rákóczy-indu-
lót. Az egész vár egy hatalmas egetverö éljenzés-
ben tört ki.

A Szent-György-téren a katonazenekar elhall-
gatott s mig az óriási félórás menet elejétöl végig
beérkezett a királyi vár udvarába, egyebet se lehe-
tett hallani, csak: Éljen a király.

A palota, udvarán,
Este nyolcz óra tájban egymásután világo-

sodtak ki a budai vár házai és palotái. A miniszter-
elnöki palota világos ablakai csodálkozva néztek le
a teljesen üres lánczhidra és a mérsékelten népes
Albrecht-utra, amelyen a kocsiközlekedést már hat
órakor beszüntették s csak megfelelö igazolvány-
nyal ellátott kocsikat bocsájtott fel a szokatlanul
nagyszámu rendörség.

Fenn a várban a Szent-György-térhez vezetö
összes utakat, ugy a gözsiklót is elállotta a rendörség
s csak igazolványos urakat bocsájtottak be ugy a
térre, mint a palota udvarához vezetö útra.

Magára a palota tágas udvarára csak a budai
dalárdát, a fáklyásokat, a sajtó néhány képviselöjét
s egy-két förangu urat eresztettek be.

A budai dalárda és a vele ezuttal együtt
müködö dalos-egyesületek tagjai, mintegy ötszázan,
a nagy erkély elött helyezkedtek el élükön karna-
gyukkal, B e l l o v i t s Imrével.

Az udvar keleti szögielében néhány testör-
tiszt s udvari hivatalnok állott. Ott tartózkodott
Hieronymi Károly is családjával. Az udvaron való
ide-oda járkálást nem engedték meg a termetes
burgzsandárok. ellenben a sajtó néhány képviselöje,
kikkel szemben az intézök igen elözékenyen és ta-
pintatosan viselkedtek, hivatásuk teljesithetése czél-
jából szabadon közlekedhettek.

Félkilencz óra tájban érkezett meg az elsö
fáklyás-csoport Márkus föpolgármester, Halmos Já-
nos polgármester, Matuska Alajos alpolgármester és
Radocza János képviselö vezetése mellett, ezután
nagy rendben vonultak fel a többi fáklyások, akik-
nek elhelyezkedése teljes harmincz perczig tartott.
Lehettek vagy 3500-an s szép rendben állottak fel
az egész udvarban, amelyet az erös fény nappali
világosságba boritott.

Feltünö volt az a csend, amely a tágas tér-
ségen uralkodott. Az a körülbelöl 4000 emberböl
álló tömeg, amely ott volt, némán állott s legfel-
jebb csak Amtmann Géza rendezönek a czipö-
sarkai okoztak észrevehetö neszt, amint egyik
csoporttól a másikig futkosott.

Egyszerre kivilágosodtak az udvarra nyiló
nagy terem villamos csillárai s csöndes nesz su-
hant végig a sokaságon. Kevés vártatva megjelent
báró Bánffy miniszterelnök az erkélyen s leszólt az
udvarra Márkus József föpolgármesternek, hogy
vajjon rendben van-e minden. Az igenlö válaszra a
miniszterelnök visszavonult a terembe, hogy jelen-
tést tegyen a királynak s ekkor lent a katonakürtös
megadta a vigyáz-jelet.

A derék katona-muzsikus nagy igyekezettel
fujta a Haptachtot; nagy igyekezettel és megfelelö
lelki szorongással s sikerült is kivágnia neki egy
oly takaros gikszert, amelyet megirigyelhetett volna
töle a világ valamennyi tenoristája.

Mindez azonban egy cseppet sem zavarta az
igazán ünnepies és méltóságteljes hangulatot, me-
lyet sajátszerüen befolyásolt a tengersok fáklya
csendes lobogása.

A jeladás után csakhamar megjelent a király
a vörös drapériával diszitett erkélyen huszártábor-
noki egyenruhában, mögötte báró Bánffy Dezsö
miniszterelnök diszmagyarban.

Ekkor megmozdult a levegö az udvaron s a
felharsanó éljenzaj mintha egymaga sokkal világo-
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sabbá. tette volna a teret, mint a többezernyi
fáklya.

A király többizben katonásan köszönt és
ezalatt a szomszéd erkélyeken megjelentek a minisz-
terek is, akiket a király meghivott, hogy az ö ol-
dalán. tekintsék meg a loyalis manifesztácziót —
A miniszterelnökön kivül a király körül Toltak még
gróf A p p o n y i Lajos udvarnagy, L o b k o v i t z
herczeg hadtestparancsnok, gróf P a a r föhadsegéd
és K ö n i g Károly udvari tanácsos.

Az éljenzés lecsillapodta után a dalosok meg-
kezdték a szerenád elsö számát az "Üdvözle-
tet", Sellei kompoziczióját. A hatalmas karének
hullámai telezsongták a tágas teret s minél ha-
talmasabban zendültek fel a komoly akkordok,
annál igazabb és melegebb lett a hangulat A kar-
ének végeztével ujra felharsant a lelkesedés s most
már az udvaron kivül állók is meghallották, hogy:

— Éljen a király !
S az ép oly hatalmas, mint igaz királyem-

ber ott fenn az erkélyen, látható megindultsággal
köszönt le a sokaságnak.

A szerenád második száma Huber Károly
"Honfidal"-a még impozánsabbul hangzott, mint az
elsö. A derék budai dalárda az ö kitünö karmeste-
rével s B e l l o v i c s Imrével megadta az ünnep
külsö fényének a hozzávaló belsö melegséget

Ujabb éljenriadal!
Ezután a polgármesterek és Radocza János

a király óhajtására felmentek a felséghez tisztelegni
s ezalatt a dalosok rázenditették a világ legszebb
hymnusát, az I s t e n á l d d m e g a m a g y a r t

A király a legszivélyesebb szavakban mondott
köszönetet a fövárosi törvényhatóság és a fövárosi
polgárság képviselöinek a polgárság ragaszkodásá-
nak ezen gyönyörü megnyilvánulásáért és nagy el-
ragadtatással nyilatkozott az egész felvonulásról,
amelyet lakosztályának egyik ablakából nézett végig.

Márkus föpolgármester megjegyezte, hogy
mindez csak szerény jele a fövárosi polgárság ér-
zejmejnek, amelyben az egész ország osztozik. A
föváros polgársága boldognak érzi magát, hogy sze-
retett, királya iránt való ragaszkodásának kifejezést
adhat.

Ezalatt lent a dalosok igaz lendülettel éne-
kelték a magyar hymnust Ez a dal igazán fel-
szállott az Egek Urához s ebböl a dalból kiérzi a
király azt, hogy milyen korlátlan hatalmas ur ö
a magyar szivek felett.

A hymnus utolsó hangjait már a frenetikus
éljenzaj vitte fel a magasba. A király katonásan
köszönt vagy háromszor s azután kiséretével együtt
visszavonult a terembe.

A fáklyásmenet a legnagyobb rendben a disz-
térre vonult, ahol eloltották a fáklyákat s a nagy
sokaság példás nyugalommal széjjeloszlott

A vidék ünneplése.

A táviró az ország mindent részéböl hirt
hoz a vidék ünnepségeiröl. Emelkedett, ájtatos
hangulatban dicsérték a felekezetek templomai-
ban az Urat, a törvényhatóságok közgyülésein
lelkes alkalmi beszédek hangzottak és a szin-
házak diszelöadásain is zúgott a taps. Tudó-
sitóinktól a következö telegrammokat kaptuk:

Pozsony, április 11.
Április tizenegyedikét Pozsonymegye és Po-

zsony városa egyforma lelkesedéssel ünnepelte meg.
A megye diszközgyülésén K l e m p a alispán elnö-
költ. Gond Ignácz stomfai plébános ünnepi be-
szédef mondott, inditványozva, hogy e nap emlékére
készitsék el I s t v á n nádor és az elsö miniszterium
szobormüvét. Az inditványt nagy lelkesedéssel fo-
gadták. P e t ö c z föjegyzö ezután felolvasta a
királyhoz intézendö hódoló feliratot A város disz-
közgyülésén D r ö x l e r polgármester volt az ün-
nepi szónok; a hódoló felirat pedig, amelylyel ö
felségét üdvözlik, B r o 11 y föjegyzö tollából ered.
Huszonhét szegénysorsu honvédnek, fejenkint ötven
korona jutalmat osztottak ki. Este a szinházban

Mezötur, április 11.
Mezötur városa hálaadó istentiszteletekkel és

diszközgyüléssel emlékezett meg a nevezetes évfor-
dulóról. Az egyházi és világi szónokok beszédeit
egyformán áthatotta a meleg hazafiság.

Beregszász, április 11.
A város lobogódiszben ékeskedik. A megye

közgyülésén dr. H a g a r a Viktor föispán lendületes
beszédet mondott. Azután a város notabilitásai a
kaszinóban lakomára gyültek össze.

Ipolyság, április 11.
Kora reggel taraczkdurrogás jelezte, hogy a

város egy rendkivüli, magasztos ünnepre virradt.
Tiz órakor a római katholikus templomban mise
volt és ugyancsak ünnepi istentiszteletet tartottak a
zsidó templomban, ahol G r o s s m a n n Gyula be-
szélt Este kivilágitás és fáklyásmenet volt, vala-
mint diszhangverseny, amelyben közremüködtek:
S z e l e p c s é n y i Linka, S z a b a d o s Béla,
F á y l Frigyes és T o m m Béla.

Nyiregyháza, április 11.
A templomokban a hivök ünnepi istentiszte-

letre gyültek össze. A zsidó hitközség iskolájában
szép ünnepély volt, amelyen báró F e i 1 i t s c h
Bertold föispán és B e n e s László polgármester is
megjelentek. F r i e d Ármin hatásos beszédet mon-
dott, F r i e d Helén pedig költeményt szavalt a
király dicsöitésére. A többi iskola a husvéti szünet
miatt máskor ünnepel.

Sopron, április 11.
A vármegye diszközgyülésére csak ugy tódult

az elökelö közönség. A karzaton elegáns hölgyek
voltak. S i m o n Ödön föispán lelkes elnöki megnyitója
után B a d i t z föjegyzö brilliáns szónoklatot tar-
tott és felolvasta a királyhoz intézendö feliratot. A
város közgyülésén H e r i n g Zsigmond bizottsági
tag beszélt és R e i c h e n h a l l e r föjegyzö mutatta
be a hódoló feliratot. A kaszinóban fényes ünne-
pélyt és lakomát tartottak. P o s z v e t h Sándor
theologiai igazgató tartalmas beszédet mondott,
B a l o g h István pedig pompás ódát szavalt. A
magyar és a n é m e t dalárda együttesen adott elö
hazafias énekeket. A k a t o n a s á g m i n d e n ü v é
k a p o t t m e g h i v á s t , d e s e h o l s e m j e -
l e n t m e g . A város 500 forintot juttatott a sze-
gényeknek.

Eperjes, április 11.
A katholikus templom istentiszteletén képvi-

selve volt a megye, a város, a helyörség és az
összes testületek. A misét P l e t é n y i Endre cze-
lebrálta. Mise után felolvasta B u b i c s püspök
alkalmi pásztorlevelét A zsidó templomban A u s-
t e r l i t z Maier rabbi megható imát mondott a
királyért és a hazáért A többi templom is méltó
módon ünnepelt

Miskolcz, április 11.
Borsodmegye diszközgyülésén L é v a y József

volt alispán, a jeles poéta, gyönyörü beszédet
mondott Dicsöitette a királyt és szólt Kossuthról
Széchenyiröl, Deákról és Szemeréröl. A királyt lel-
kesen éljenezték.

Löcse, április 11.
Szepesmegye törvényhatósága a negyvennyol-

czas események félszázados évfordulóját disz-
gyüléssel ünnepelte, melyen dr. N e o g r á d y me-
gyei föjegyzö ünnepi beszédet mondott"

Igló, április 11.
Igló város közönsége a 48-iki törvények szen-

tesitésének félszázados évfordulóját diszközgyülés-
sel ünnepelte meg. Dr. N o s z Gyula nagyhatásu
beszéde után a városi képviselötestület hazafias lel-
kesedéssel a királyhoz és a 48-iki törvényekhez
való törhetetlen ragaszkodásának adott kifejezést

Baja, április 11.
A felekezetek templomaiban istentisztelet volt

A város diszközgyülést tartott, a kaszinó pedig az
évforduló emlékére az összes iskolákban nagyobb
alapitványokat tett A törvényhatóság közgyülésén
dr. H e g e d ü s Aladár polgármester, E r d é 1 y i
Gyula föjegyzö és V o j n i c s Dániel apátplébános
beszéltek.

Fiume, április 11.
Az összes állami és magánhivatalok, bank-

más intézetek, a gözhajózási társulatok épületein
magyar lobogó diszlett A pénzügyigazgatóság épü-
letén olyan két hatalmas trikolor lengett, hogy
a második emeletröl a járdáig leért A kikötö-
ben horgonyzó összes hajók szintén zászlódiszt
öltöttek.

A Fiuméban székelö valamennyi konzul ki-
tüzte lobogóját. Délelött 9 órakor a dómban ünne-

pélyes Te Deum volt, amelyen megjelentek J ó z s e f
föherczeg és családja, J ó z s e f Á g o s t föher-
czeg és A u g u s z t a föherczegnö, a közös had-
sereg, a tengerészet és a honvédség tisztjei C a s-
t a l d o tábornokkal az élükön, az állami és városi
tisztviselök. A tisztviselök egylete is rendezett ünne-
pélyt, amelyen T ó t h Géza, dr. S z ö l l ö s s y
Gyula, F r an ki s István és Ki t h b e r g e r Vik-
tor beszéltek és szavalták, a daloskör pedig a
"Himnusz"-t és a "Szózat"-ot énekelte.

Sátoralja-UJhely, április 11.
A város fel van lobogózva, az üzletek zárva.

A gyártelepi zenekar ébresztövel járta be a varost
A vármegye diszközgyülésére a terem szorongásig
megtelt. M a t o l a i Etele alispán szép megnyitója
után báró V é c s e y vezetése mellett küldöttség
ment M o l n á r Imre föispánért, akit megérkezésé-
nél hangos éljenzés köszöntött. Rövid beszéde után
D ó k u s Gyula föjegyzö remek szónoklatot tartott.
Este a várost kivilágitották és lampionos-körmenet
is fokozta a szines kép hatását A szinházban disz-
elöadás volt.

Eger, április 11.
Az összes felekezetek istentisztelettel ünne-

pelték meg c napot Az iskolák ünnepe 17-én lesz.
Mokrin, április 11.

A község képviselötestülete diszgyülést tartott
Az üléstermet zászló- és lombdiszbe öltöztették.
Ö felsége arczképét virágok és apró zászlók övez-
ték. D o m b a László jegyzö, aki diszmagyarban
volt, magyar, szerb és német nyelven és mindvégig
hazafias szellemben ismertette a negyvennyolczas
törvényalkotásakat. A beszédet állva hallgatták végig
és meg-megszakitották viharos éljen- és zsivió-
kiáltásokkal.

Ungvár, április 11.
A zsidó templomban L ö w Lázár förabbi

emelkedett szellemü* imát mondott A többi felekezet
a husvét miatt elhalasztotta ünnepségeit

Szabadka, április 11.
Reggel mozsárlövések hirdették az ünnepség

kezdetét. A sok lobogó ünnepi szint ad a város-
nak. A Pest-szálló nagytermében diszközgyülés volt,
amelyre az összes testületeket meghivták. A gyülést
S c h m a u s z Endre föispán nyitotta meg rövid
beszéddel. Utána D u 1 i t s Antal Jenö föjegyzö
tartott ünnepi szónoklatot, mig a bizottsági tagok
részéröl F a r k a s Zsigmond ügyvéd beszélt. A
nemzeti kaszinó matinét rendezett. Este a szinház-
ban elöadták az "Aranylakodalmat'.

Temesvár, április 11.
Reggel a székesegyházban ünnepi Te Deum

volt, melyet Németh felszentelt püspök végzett
Jelen voltak: Schwitzer altábornagy, hadtestpa-
rancsnok, Weisz altábornagy, Nechvalszky és Corti
tábornokok, az összes tisztikar, Molnár föispán,
Telbisz polgármester, Kabdebo helyettes alispán,
Lászy királyi táblai elnök, Fluck és Hollerung
tanácselnökök, Maly törvényszéki elnök, Petheö
postaigazgató, Danczer pénzügyigazgató stb. Tiz
órakor városi diszközgyülés volt, melyet Mol-
nár Viktor föispán nyitott meg gyönyörü beszéd-
del. Az ünnepi szónoklatot Geml József föjegyzö
tartotta. A városnál és a megyénél is Németh püs-
pök, Szentkláray és Kun kanonokok, Popovics szerb
püspök, a román, szerb, evangelikus és izraelita lelké-
szek mind jelen voltak. A megyei diszgyülésen Mol-
n á r föispán lendületes megnyitója után B e s s e -
n y e y Ferencz országgyülési képviselö beszélt A
48-as agghonvédek közül harmincz a várostól két-
két arany adományt kapott A honvédek hódoló
feliratára a királytól ma délben köszönö sürgöny .
érkezett

. Pápa, április 11.
Pápa város M é s z á r o l Károly polgár-

mester elnöklése alatt tartott diszgyülésén ünnepelte
48-as törvények szentesitésének emlékét S ü l t
József királyi tanácsos emelkedett szellemü beszé-
dett mondott A gyönyörüen diszitett hazak közül
kitünik gróf Eszterházy Móricz kastélya és épületei,
a Fenyvessy-villa, a város- és megyeház, a plébánia
és föiskola.

Brassó, április 11.
Már korra reggel zászlódiszben pompázott az

egész város és pedig nemcsak a középületeken,
hanem a magánosok házain is nemzeti zászlók
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lobogtak. Délelött a római katholikus templomban
ünnepi isteni tisztelet volt, amelyen részt vettek
M a u r e r föispán vezetése alatt a hatóságok, hiva-
talok és testületek. Ünnepelt a hadsereg i s ; ott
hadsereg és a közösvoltak a honvédség tisztjei
F e d r a tábornok vezetése alatt. Az isteni tisztelet
után tisztelgés volt a föispánnál, akit a küldöttség
nevében J e k e 1 Frigyes alispán szép beszédben
kért fel arra, hogy juttassa a város és vármegye
közönségének hódolatot ö felsége szine elé. Dél-
után négy órakor nagyszerü nemzeti ünnepély
volt a "Central" szálló nagytermében. A nagy
terem zsufolásig megtelt közönséggel, szép szám-
mal jelentek meg a románok és szászok is.
A közönség zömét iparosokból és kereskedökböl
álló polgárság képezte, de jelen voltak a hatóságok
és a hivatalok képviselöi is. Miután a népzenekar
eljátszotta Kölcsey himnuszát és a brassói magyar
dalárda elénekelte a király-himnuszt, V a j n a Gá-
bor ügyvéd szép beszédben méltatta a nap jelentö-
ségét. Utána Binder Jenö állami föreáliskolai tanár
szavalta el tanártársának, Szakáts Ödönnek "Ápri-
lis 11." czim alatt ez alkalomra irt gyönyörü köl-
teményét. A közönség a Rákóczy-induló hangjai
mellett oszlott szét.

Arad, április 11.
A város diszközgyülésén F á b i á n föispán

és K r i s t y o r y kamarai elnök szónokoltak. A
megyénél a föispán megnyitója után Dalnoki N a g y
Lajos föjegyzö rendkivül lelkesen beszélt. Radnán
tegnap este kivilágitás és fáklyászene volt. Mikalakán
az egész oláh község ünnepelt. A román templom-
ban misét is tartottak. Butyinban a községi képvi-
selök diszgyülést tartottak.

Fogaras, április 11.
A megye közgyülésén B a u s z n e r n Guido

föispán és K a p o c s á n y i Mór alispán gyujtó
beszédeket mondtak. A római katholikus templomban
istentisztelet volt, amelyet Kölcsey ,Himnusz"-ával
fejeztek be.

Szeged, április 11.
A törvényhatóság közgyülését K á ll a y Albert

föispán hazafias beszéddel nyitotta meg. Az ünnepi
szónoklatot L á z á r György országgyülési képviselö
tartotta.

Ujvidék, április 11.
Az örmény, ágostai evangelikus, római katho-

likus, református, izraelita és görög-katholikus
templomokban istentiszteleteket tartottak. A város-
házán diszgyülés volt, melyen Flatt Viktor föispán
lendületes megnyitója után Profuma föjegyzö és
Várossy Tivadar királyi fögimnáziumi igazgató be-
széltek. A szerb fögimnázium iskolai ünnepélyt tar-
tott. Este a város ki volt világitva. Az ünnepléstöl
csak a szerbek s a a velük tartó néhány függet-
lenségi maradt távol.

Nagyvárad, április 11.
A megye közgyülésén H e g y e s s y Márton

méltatta a nap jelentöségét, majd P a p p János
vármegyei föjegyzö beszélt. A megyeházáról az
összes egybegyültek a városháza termébe vonullak,
hol Beöthy föispán elnöklete alatt szintén diszgyülés
volt. Szónoklatot Hlatky Endre mondott, azután el-
fogadták a R á c z Mihály föjegyzö által fogalmazott
remek hódoló feliratot.

Hódmezö-Vásárhely, április 11.
A város diszgyülésén J u h á s z Mihály pol-

gármester elnökölt. G a r z ó Imre hatásos ünnepi
beszédet mondott, a szép hódoló felirat pedig
K m e t t y k ó József föjegyzö tollából került ki.

Nagyszeben, április 11.
A megyei törvényhatóság T h a l m a n n fö-

ispán elnöklése alatt diszgyülést tartott, amelyen
R e i s s e n b e r g e r alispán hatásos beszédben
méltatta az ünnep jelentöségét.

Kolozsvár, április 11.
A városi közgyülés délelött egyhangulag el-

fogadta a királyhoz intézendö hódoló feliratot. A
délelött folyamán Kolozsmegye közgyülésén is el-
fogadták a föliratot; gróf Lázár alispán tartotta az
ünnepi beszédet,

Versecz, április 11.
A megyei diszközgyülést P á l f f y föispán

nyitotta meg magyar nyelven, majd német beszedet
intézett a képviselökhöz. Dr. Seemayer Károly ügy-
véd, a magyar nyelvterjesztö-egylet elnöke, azt

ajánlotta, hogy ö felségéhez hódoló felirat intéztes-
sék. Müller törvényhatósági bizottsági tag ugyan-
csak ezt inditványozta német nyelven. A Weiffert
föjegyzö által szerkesztett hódoló feliratot német és
szerb nyelven is felolvasták és nagy lelkesedéssel
elfogadták. A diszközgyülésén a szerb képviselök is
teljes számban jelentek meg, daczára annak, hogy
a radikális irányú szerb lap, a "Srbstvo" ugyan-
csak izgatott az ünneplés ellen. A görög-keleti szerb
iskola is ünnepelt; voltak magyar szavalatok és el-
énekelték a ,Gott erhalte"-i.

Debreczen, április 11.
Az 1848-iki törvények szentesitésének ötvene-

dik évfordulóját fényesen ünnepelte Debreczen város
és Hajdu vármegye közönsége. Az ünnep külsösé-
geiben ugyan némi kárt tett a szakadó hideg esö,
mely egész nap paskolta a kavargó széltöl himbált
lobogókat, de azért mindkét törvényhatóság köz-
gyülési terme zsufolásig megtelt diszmagyarba,
ünneplö ruhába öltözött közönséggel. Hajdu vár-
megye törvényhatósági bizottsága délelött 10 órakor
ünnepelte a 48-iki vivmányokat. A közgyülést
gróf D e g e n f e l d József föispán nyitotta meg.
Az ünnepi beszédet Z s i g m o n d Sándor megyei
bizottsági tag, esperes, egyházkerületi föjegyzö mon-
dotta nagy ékesszólással. A város közgyülési terme
is szinültig megtelt; a függetlenségi párthoz tartozó
bizottsági tagok azonban tüntetöleg távolmaradtak.
Itt is gróf D e g e n f e l d József föispán elnökölt s
utána K o m l ó s s y Arthur föjegyzö nagyhatásu
beszédet mondott.

A vármegyei közgyülés kezdetét egy kis bal-
eset zavarta meg. A megyeház homlokzatára kitü-
zött lobogó bojtja, a szél által csapkodtatva, be-
zuzta a közgyülési terem egyik tükörüveg-tábláját.

Délután a "Bika" szálló termében népies
banket volt, amelyen gróf D e g e n f e l d József
föispán mondotta az elsö felköszöntöt a királyra,
azután L e n g y e 1 Imre tósztozott báró Bánffyra
és a kormányra, O l á h Károly a föispánra és a
megyére, Weszprémy Zoltán föjegyzö a városra és
Simonffy Imre polgármesterre. A szinházban este
dr. K ö r ö s i Kálmán helybeli ügyvéd alkalmi
elöjátéka és a "Budavár bevétele" kerültek
szinre.

Kecskemét, április 11.
Reggel 9 órakor hálaadó istentiszteleteket

tartottak, melyeken a törvényhatóság testületileg
képviseltette magát két-két diszruhás városatyával.
Délelött 11 órakor diszközgyülés volt, melyet K a d a
Elek polgármester nyitott meg költöi szárnyalásu
beszéddel. Utána ifju B a g i László föjegyzö tett
inditványt, hogy ezt az ünnepélyt jegyzökönyvileg
megörökitsék, végre D a n k ó Károly ágostai
vallásu lelkész inditványozta, hogy a márczius
15-ikén és a ma elhangzott szép beszédeket kinyo-
massák s a város összes lakossága, még a
pusztaiak között is szétoszszák.

Szolnok, április 11.
A város képviselö testülete diszgyülést tartott,

amelyen dr. H a r s á n y i Gyula városi tanácsos
ünnepi beszédet mondott. T u r k e v e és J á s z -
l a d á n y is ünnepelt.

Maramaros-Sziget, április 11.
Maramaros vármegye közgyülésén báró R o s z -

n e r Ervin föispán elnöki megnyitója után dr.
P a p p Tibor polgármester mondott hatásos ünnepi
beszédet. Délután a Malom-kertben népünnepély volt
(ökörsütéssel és ingyen borosztogatással egybekötve,
amelyen a föispán felesége, F o r g á c h Klotild
grófnö viselte a háziasszonyi tisztet. Estére kiviligi-
tás és fáklyásmenet következett, amikor a vigadó
erkélyéröl G a v a l l é r Lajos városi tiszti ügyész
szónokolt

Pancsova, április 11.
Pancsova városa diszgyülésén magyar és

német ünnepi beszédeket mondtak.
Jászberény, április 11.

Zászlódiszben, fáklyafénynyel ünnepelt Jász-
berény. A város képviselötestülete a Lehel-fogadó
nagytermében gyülekezve a polgármester vezetése
alatt testületileg felvonult a katholikus fötemplomba,
hogy résztvegyen az ünnepies istentiszteleten, ame-
lyen K o n c z Menyhért prépost-plébános czelebrált.
A nemzeti párt K o n c s e k István vezetésével tel-

jes számban külön vonult fel a templomba. Meg-
jelent az istentiszteleten a helybeli honvéd gyalog
és huszár tisztikar is.. K o r n h a h e r Adolf ör-
nagygyal az élén. A diszszázadot M a y e r Pál
föhadnagy vezényelte. Istentisztelet után a város-
házán diszközgyülés volt. Az ünnep jelentöségét
T ö r ö k Aladár méltatta.

Gyula, április 11.
Békés vármegye közgyülésén L u k á c s György

föispán, dr. F á b r y Sándor alispán és O l á h
György föügyész beszéltek. Ez utóbbi, aki nagy
becsvágygyal müveli a történelmi irodalmat, volt az
ünnepi szónok.

Pécs, április 11.
Baranyamegye közgyülését báró F e j é r -

v á r y János föispán nyitotta meg, mire B e n k ö
Gyula mondott beszédet. Pécs városa közgyülését
szinte báró F e j é r v á r y föispán nyitotta meg.
A nagyszabásu ünnepi beszédet dr. K r a s z n a y
Miklós tartotta, utána M a j o r o s s y Imre pol-
gármester felolvasta a hódoló feliratot. — Siklóson
a városi közgyülést K r a s z n a y Mihály nyitotta
meg, az ünnepi beszédet K o s s a Dezsö volt
ellenzéki képviselö mondotta.

Mohács, április 11.
A város diszgyülésén M a r g i tt a y Péter

ügyvéd lendületes beszédet mondott. A katholikus
templom miséjén K e s s e r i c s esperes czelebrált,
a református templomban H a l o m Vincze lelkész
és P á p a i tanitó beszéltek, a zsidótemplomban
dr. Flesch.

KÜLFÖLD.
A románok ellenünk. A román kulturliga eb-

ben az évben nagyobb akcziót szándékozik Magyar-
ország ellen inditani. A liga emberei egy alkalmat
sem akarnak elszalasztani, hogy a román kérdést;
lehetöleg feltünö módon napirendre ne hozzák.
Mint Bukarestböl jelentik, báró V a s z i l k ó t, az
osztrák Reichsrath tagját a liga rávette arra, hogy
a k é r d é s t a d e l e g á c z i ó b a n s z ó v á
t e g y e ; nagyszabásu akczióra azonban a román
politikusok a nemzetközi interparlamentáris b é k e -
k o n g r e s z s z u s o n készülnek, amely szep-
tember végén Lissabonban ül össze; a kongresz-
szusra elmennek: Urcchia V. A. szenátor, Fleva,
Poenaro-Bordea képviselök és mások, kik a kon-
greszszuson valósággal vádat akarnak emelni a ma-
gyar állam és a magyar kormány ellen.

Ferdinánd és Sztojlov.
Szófia, április 9.

A bolgár közélet dolgai megfeneklettek.
És ebben nagy része van annak a könnyelmü-
ségnek, melyet Sztojlov és társai a portának
a maczedóniai kérdésben tanusitott aggressziv
magatartásával szemben tanusitottak. Hozzá-
járult ehez még az a körülmény is, hogy a fe-
jedelem opportunisztikus családi politikája és a
Sztojlov-kabinet oroszbarát politikája között a
bécsi látogatás óta olyannyira kiélesedtek az
ellentétek, hogy a bolgár kabinet elnöke és a
fejedelem között a viszony tarthatatlan lett á
a miniszterelnök e tarthatatlanság tudatában
k é n y t e l e n v o l t b e a d n i a k a b i -
n e t l e m o n d á s á t .

E lemondás történetével már csak csak
azért is hosszasabban foglalkozunk, hogy kel-
löen megvilágithassuk azt a fejetlenséget, mely
Bulgária közéletében lábra kapott, Ferdinánd
fejedelem a mult héten Filippopoliszból Szó-
fiába érkezett, hogy innen Bécsbe ránduljon.
Szándékának kivitelében azonban a Sztojlor-
kabinet váratlan l e m o n d á s a akadályozta
meg. Sztojlovval tárgyalni, de meg Szent-
Pétervárral is értekeznie kellett, hogy a le-
mondott miniszterelnök esetleges makacssága
folytán szükségessé leendö intézkedésekhez
megkapja a direktivákat s elejét vegye minden
oly félreértésnek, melyek az orosz-bolgár szöv-
vetséges viszonyra hátrányosakká válhattak
volna.
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Szent-Pétervárra tehát haladéktalanul fu-
tárt küldött, Sztojlovot pedig az udvarba hi-
vatta. És ekkor megtörtént az, ami feje-
delemkedésének rövid ideje alatt még nem
történt meg vele: a lemondott miniszterelnök
a meghivásra beteget jelentett é s n e m
m e n t a f e j e d e l e m e l é . Ferdinánd
ekkor személyesen akarta meglátogatni a beteg
miniszterelnököt, de mikor erröl Sztojlov érte-
sült, m e g ü z e n t e a f e j e d e l e m -
n e k , h o g y n e m f o g a d h a t j a , m e r t
a g y e r m e k e i i s b e t e g e k .

Ferdinánd ez udvarias magaviselettel szem-
ben a legnagyobb türelmet tanusitva, utazott
el székvárosából, anélkül, hogy az uj kabinet
megalakitására csak gondolt volna is. Néme-
lyek ezt a t ü r e l m e t a szent-pétervári di-
plomácziával hozzák kapcsolatba.

Nem akarunk most a kabinetválság kiszá-
mithatatlan esélyeivel foglalkozni csak annyit
jegyzünk meg, hogy ez a pillanat Sztojlovnak
bizonyára legalkalmasabb volna a visza-
vonulásra. A m a c z e d ó n i a i kérdés ve-
szélyei, melyek Szerbiát is Bulgária ellen inge-
relték, a török csapatösszpontositás a bolgár
határon, melyet tétlenül nézett, még Sztojlov
hiveit is megingatta, a román-bolgár diplo-
mácziai torzsalkodások már-már oly bonyo-
lulttá tették a helyzetet, hogy a disztelen bukás
kikerülhetetlen lett volna.

TÁVIRATOK.
A kubai ügy.

Washington, április 11. A mai rendkivüli
minisztertanács három óra hosszat tartott. A
minisztertanács, amint beszélik, W o o d f o r d
madridi amerikai követnek a fegyverszünetre
vonatkozó táviratával foglalkozott.

Washington, április 11. A spanyol kor-
mány követje: L o u i s P o l o B e r n a b e
utján a külügyi hivatalnak okmányt adatott át,
amelyben hivatalosan notifikálja a kubai fegy-
verszünetet, emlékeztet arra, hogy Kubának
liberális reformokat biztositott és ismétli azt
az ajánlatát, hogy a "Maine" katasztrófájának
kérdését a tengeri hatalmak által kiküldendö
szakértö bizottság elé utalja. A kabinet foglal-
kozott ezzel a jegyzékkel, amely azonban a
kabinet egyik tagjának nyilatkozata szerint
s e m a z e l n ö k ü z e n e t é n , s e m
a z á l t a l á n o s h e l y z e t e n n e m
v á l t o z t a t.

Madrid, április 11. Tegnap a tüntetések miatt
több 100 embert letartóztattak, köztük Galvez
H o 1 g u i n volt képviselöt, számos hirlapirót
és B o u r b o n tábornokot. A Puerto del Sol-
nál még éjféltájt is összeverödött néhány cso-
port, amelyet a rendörség szétkergetett: ez al-
kalommal több sebesülés történt. A prefektus
ma hirdetményt fog közzétenni, amely nyuga-
lomra hivja fel a lakosságot és rámutat arra,
hogy a tegnapi tüntetést egy politikai párt ren-
dezte. Ma délelött teljes volt a nyugalom, de
azért tettek óvintézkedéseket. A lapok repro-
dukálják azt a hirt, hogy W o o d f o r d ame-
rikai követ ma elutazik és a határig csend öri
fedezetet kap, de ez m i n d e d d i g n e m
t ö r t é n t meg . A nagykövetek tegnap össze-
gyültek az olasz nagykövetségen. Amint beszé-
lik, erre az összejövetelre Washingtonból érke-
zett ujabb hirek adtak okot.

Madrid, április 11. Washingtoni távirat
szerint az ottani jól informált körök abban a
véleményben vannak, hogy az elnök mai üze-
netében semmi olyas nem lesz, amely ellen
Spanyolországnak kifogása lehetne, söt az üze-
netnek b é k é s j e l l e g e l e s z . Ugy vélik,
hogy a szenátus és a kamara az üzenetet ve-
gyes bizottságnak: adja ki, amely nem hoz vég-
leges döntést, hanem az e l n ö k k e z é b e
t e s z i a k é r d é s t és korlátlan felhatalma-
zást ad neki annak megoldására.

Washington, április 11. Az elnök üzenete,
amelyet ma délben terjesztettek a kongresszus
elé. határozottan visszautasitja azt, hogy a
kubai fölkelök hadviselö hatalomnak ismertes-
senek el, minthogy az e pillanatban inoppor-
tunus volna, d e h e l y e s n e k t a r t j a
a z E g y e s ü l t - Á l l a m o k f e g y v e r e s
b e a v a t k o z á s á t abban a mértékben, a
mint azt az elnök szükségesnek fogja tartani,
hogy Kuba szigetén az ellenségeskedéseknek
vége vettessék és ott állandó kormány biz-
tosittassék. A kormány hitelt kér Kuba in-
séges lakosságának segélyezésére. Az üze-
net kifejti ezután, hogy a "Maine" katasztró-
fájának ügye az elnököt behatóan foglalkoz-
tatja. A "Maine" elpusztulása a havannai
kikötöben megmutatta, hogy Spanyolország
nem képes az Egyesült-Államok, valamint
más országok hajóinak azt a biztonságot
nyujtani, amelyet elvárni jogositva vannak. Az
üzenet elismeri azonban, hogy Spanyolország,
amennyiben az a kortes különös akcziója nél-
kül lehetséges, tagadja, hogy bármi része volna
a "Maine" elpusztulásában és mély sajnálatát
fejezte ki, hogy a szerencsétlenség spanyol
hatóság alá tartozó kikötöben történt. Az el-
nök kijelenti, hogy K u b á n a h á b o r u -
n a k v é g e t k e l l v e t n i . Az üzenet e
szavakkal végzödik: Ez üzenetemnek megszer-
kesztése után kaptam tegnap azt a hivatalos
értesitést, hogy a spanyol régenskirályné uta-
sitotta Blanco tábornokot, hogy a béke meg-
könnyitése végett hirdesse ki a fegyverszünetet,
amelynek tartamát és részleteit még nem
közölték. Ezt a tényt — meg vagyok gyözödve
— önök gondos figyelmükben fogják részesiteni.
Ha ez az intézkedés czéljának megfelel, a mi as-
piráczióink, mint egy keresztény békeszeretö nép
aspirácziói, teljesülni fognak; ellenkezö eset-
ben ez ujabb igazolása lesz annak az akczió-
nak, amelylyel foglalkozunk.

Az üzenetet ugy a szenátus, mint a kép-
viselöház vita nélkül a külügyi bizottságokhoz
utasitotta. A szenátus erre elnapolta üléseit.

Madrid, április 11. (Fabra.) Woodford
amerikai követ kijelenti, hogy Madridot csak
kormányának parancsára, vagy abban az eset-
ben hagyja el, ha Spanyolország visszakül-
dené utlevelét. A követ még mindig bizik a
békés megoldásban.

Madrid, április 11. A mahoni kikötö-
parancsnok a következö táviratot intézte a
többi kikötök parancsnokaihoz: Minthogy a
torpedo-flottillának az a rendeltetése, hogy
megvédje a kikötöt, felhivom önt, hogy a ha-
jóskapitányokat, akik ide jönnek, utasitsa,
hogy reggeli hat óra elött ne jöjjenek be a
kikötöbe, hanem a kikötökön kivül várják be
a további parancsokat.

A merénylö kérvénye.

Athén, április 11. K a r d i t z i kegyelmi
kérvényt nyujtott be, amelyben rámutat arra,
hogy tüdövészes és kéri, hogy ne hajtsák végre
rajta a halálbüntetést, arra hivatkozván, hogy
a király a sulyos betegeknek mindig meg szo-
kotl kegyelmezni.

Zola ügye.

Páris, április 11. A Zolának kézbesitett
idézölevél a Zola-féle czikknek csupán követ-
kezö mondatát teszi vád tárgyává: ...Egy hadi-
törvényszék, minden igazságot és igazságosságot
arczul csapva, parancsszóra fel mer menteni
egy Esterházyt", mig az elsö perben ez is

inkriminált mondat volt: "hogy elleplezze
az elöbbi hadi törvényszék által elkövetett tör-
vénytelenséget"

HIREK.
A piros tojás ünnepe.

A kit napig tartó ünnepek elég ritkák ahhoz,
hogy nagyon kihasználják azokat az emberek.
Pihennek, mulatnak, sétálnak és lehetöleg nem dol-
goznak. Ilyen kétnapos ünnepeken lényeges válto-
zást szenved az ismert 8 órás beosztás és változás
esett rajta most is. Mind a két ünnepnapon ~
noha nem volt mindvégig a legkedvezöbb az idö —
sokat mulattak és sokat pihentek az emberek. Az.
utczákon mihelyt kisütött a nap, csak ugy hullám-
zott a sétálók serege és husvét hétföjén uton-utfélen
láthatók voltak a husvéti locsoláshoz szükséges szer-
számok, meg a locsolás jutalma, a piros tojás.

A piros tojás ajándékozásának szokása a föld-
kerekség valamennyi keresztény népénél el van
terjedve. Ugy tetszik, mintha a husvéti tojás a kez-
detleges templom tradicziós szimboluma lenne, ha-
bár ismeretes, hogy a pogányok elött is a tojásnak
misztikus jelentösége volt. A husvéti tojás tehát az
uj vallás kezdetével áll összefüggésben.

Az, hogy a husvéti tojást a templomba vi-
szik megszentelés végett s azután a családtagok
közt szétosztják, föleg pedig a tojás fölbontása azt
jelenti, hogy Krisztus is olyan módon bontakozott
ki a sirból.

A XIII. századtól kezdve több városban a
fiatal munkások, tanulók, gyermekek, papok össze-
gyültek és trombitaszó mellett zászlók alatt a város
nagytemplomába mentek, ott a himnuszt elénekel-
ték, majd onnan kijöve, elszéledtek a városban
tojást gyüjteni.

Szokásban volt az is, hogy a rokonoknak és
barátoknak is küldjenek husvéti tojást, mely czélból
aztán különbözö szinekre festették öket.

Rendkivül müvésziesek voltak azok a husvéti
tojások, melyeket egykoron a mise után a franczia
királynak adtak át. Ezek arany-czirádákkal és gyö-
nyörü festményekkel voltak ellátva.

B e l g i u m b a n nemes és poétikus czél-
nak szolgáltak a husvéti tojások: a völegény a
szépséges arának küldött ilyeneket, melyeket aztán
ez virágcsokorral viszonozott.

G a l i c z i á b a n még most is szokásos,
hogy a házigazda husvéthétföjén a látogatóknak
egy-egy tojást adjon. A házigazdának kell a tojást
feltörnie, megtisztitania és a vendégekkel el-
fogyasztania.

O r o s z o r s z á g b a n is nagyon divatos
a husvéti tojás; a czártól az utolsó muzsikig min-
denki kap husvéti tojást.

E r d é l y b e n általános szokás volt, hogy
husvét másodnapján a gyerekek már korán reggel
bekopogtattak a leányos házakba s ott rózsavizzel
leöntözték a lánykákat, ezeket mondván:

Hallottuk, hogy itt szép rózsák vannak;
jöttünk öket megöntözni, hogy el ne hervad-
janak.

A jutalom két-három piros vagy másszinü
tojás volt.

H u n y a d m e g y é b e n a nép között több
tojásjáték divatos. Ilyenek : az egyik fiu hüvelyk és
mulalóujja között tojást szorit, erre egy másik
krajczárt vesz elö és egy lépésnyi távolságból a
tojás felé sujt; ha sikerült a krajczárt a tojásba
verni, elnyerte a tojást, ellenkezöleg a krajczárt el-
veszitette. Sujtás alkalmával a krajczár rendesen
vagy a hüvelyk, vagy a mutatóujjat éri s ez fájdal-
mat okoz : a tojást tartó azonban nem törödik
ezzel, hiszen megnyerte a krajczárt. Mig a tojások
épek, a "türtölést" játszák; ez abból áll, hogy
összeütik a tojásokat s kinek a tojása eltört, az
vesztett.

— A király Budapesten, ö felsége ma reggel
óta a magyar fövárosban van. Hajnali 5 óra 40
perczkor, borus idöben érkezett meg nagy kiséreté-
vel. A nyugati pályaudvarnál fogadására ott voltak:
M á r k u s József föpolgármester, R u d n a y Béla
fökapitány, D é c s e y vasuti föfelügyelö és D a-
r ó c z y állomásfönök. Pont 5 óra 40 perczkor
robogott be az udvari vonat, melyet L u d v i g h
Gyula igazgató, T h a l y üzletvezetö, K o t á n y i
föfelügyelö, S t e i s z k a l és L e n d v a y fel-
ügyelök vezetlek.



Kedd, április 12. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 9. oldal

Ö felsége a fogadására megjelent urakat szi-
vélvesen üdvözölte. R u d n a y Béla fökapitánynyával
huzamosan beszélgetett, M á r k u s föpolgármesteri
és L u d v i g h igazgatót megszólitással tüntette
ki. Azután a fogadására egybegyült araknak tiszte-
legve Márkus és Rudnay kiséretében átment az
udvari várótermen, s az udvari fogatba szállt és a
váczi köruton, fürdö-utczán, Albrecht-uton át a
várba hajtatott. Utközben nagy közösség fogadta
kalaplevéve, éljenezve az uralkodót, kinek kiséreté-
ben voltak: gróf P a a r Ede lovassági tábornok,
föhadsegéd; Die t r i chs te in és báró K a l m e r
szárnysegédek, K ö n i g udvari tanácsos, H a u p t-
m a n n udvari pénztáros és dr. K e r z l udvari
törzsorvos. A várpalotában gróf A p p o n y i
Lajos magyarországi udvarnagy, L o e b e n s t e i n
szertartásmester és lovag Y b l Lajos fogadták a
királyt.

— A görög király körutja. G y ö r g y király,
mint Athénböl jelentik, május végén külföldi kör-
utra készül. Elsöben is agg édesapját, Keresztély
dán királyt fogja Kopenhágában meglátogatni, innen
elmegy Londonba, Párisba, Berlinbe és Bécsbe. Ez
évben a király Aix l e s Bains-be is elmegy,
ahova tavaly a háboru miatt nem mehetett.
Visszatéröben a király rövid ideig Belgrádban is
idözni fog.

— Személyi hir. Dr. F a r k a s László, a
berlini sebészeti kongresszusra négy napi tartózko-
dásra Berlinbe utazott.

— Halmos János királyi tanácsos. A király
H a l m o s János polgármestert ma királyi tanácsosi
czimmel tüntette ki A kitüntetést a hivatalos lap
holnap közli.

— Az aranygyapjasok ünnepe. B é c s b ö l
irják: Tegnap, husvét vasárnapján tartották meg az
aranygyapjasok szokásos évi ünnepélyüket. A pom-
pás, szines kép, amely ilyenkor a nézö elött fel-
tárul, nagy közönséget vonzott a Hofburg elé, ahol
az ünnep volt. Aranynyal gazdagon sujtásozott tá-
bornokok, magasrangu tisztek, testörök és diszruhás
mágnások vonultak el a sorfalat álló közönség
elött. A Schweizerhofban 9 órakor nyolcz huszár
és huszonnégy Galgóczy-ezredbeli gyalogos ka-
tona állott ört. A méltóságok tiz órakor vonultak
fel. Fél 11 órakor gyültek össze a föherczegek a
tükörteremben, mig az aranygyapjasok, titkos taná-
csosok és kamarások a titkos tanácsosi szobá-
ban gyülekeztek. Gróf H u n y a d y Kálmán fö-
szertartásmester tizenegy órakor jelentette her-
czeg K i n s k y Nándornak, az aranygyap-
jasok doyenjának, hogy minden készen van. A
doyen a tükörterembe lépett és a királynak, akimár ott
volt, jelentette, hogy az istentisztelet kezdödhetik.
A menet erre a termeken át a Hofburg kápolnájába
vonult, elöl a kamarások, aztán a titkos tanácsosok
és az aranygyapjasok a rangjuk szerint. Az arany-
gyapjas rend tagjai között voltak: gróf G o l u -
c h o w s k i Agenor, gróf F e s t e t i c s Tasziló,
gróf T h u n Ferencz, herczeg E s z t e r h á z y Pál,
gróf W e l s e r s h e i m b Zenó, herczeg P a a r
Károly gróf H a r r a c h János, herczeg O e tt i n-
ger Károly, herczeg L o b k o v i t z Rezsö, herczeg
L i e c h t e n s t e i n Rezsö, gróf F a l k e n h a y n
Ferencz, gróf S t e r n b e r g Lipót, herczeg
S c h w a r c z e n b e r g József Adolf, gróf H o y o s
Ernö, herczeg " W i n d i s c h g r a t z Lajos, herczeg
K h e v e n h ü l l e r Károly, herczeg L o b k o v i t z
Mór és F ü l ö p szász koburg-góthai herczeg.
Ezután következtek 0 t t ó , Fe r d i n á n d K á r o l y ,
L a j o s V i c t o r , L i p ó t F e r d i n á n d ,
J ó z s e f F e r d i n á n d , L i p ó t S z a l -
v á t o r és F e r e n c z S z a l v á t o r föherczegek.
Végül a király jött a két legidösebb aranygyapjas
lovaggal, herczeg K i n s k y Nándorral és gróf
A b e n s p e r g-T r a u n Hugóval, gróf P a a r
szárnysegéddel s azokkal a testörkapitányokkal, akik
szintén lovagjai az aranygyapjas-rendnek. A már-
ványteremben várakoztak a tábornokok diszben és
ott maradtak, amig az istentisztelet tartott. A tem-
plom bejáratánál az aranygyapjasok sorfalat állot-
tak, amig az udvar elhaladt. A király és a föher-
czegek a bensö oratóriumban, az aranygyapjasok
pedig a külsö oratoriumban foglaltai helyet. Az

egyházi beszédet dr. Kickh udvari lelkész tartotta,
az aranygyapjasok miséjét pedig T a 1 i a n i érsek,
apostoli nunczius czelebrálta. Az istentisztelet után
a menet ugyanabban a rendben, amint jött, vissza-
vonult A király és a föherczegek a belsö termekbe
mentek, az aranygyapjasok pedig eltávoztak.

— Éljen Milán ! A szerbek és azok exkirálya
Milán, kölcsönösen meglehetnek egymással elé-
gedve. Mindig egymás kedvére tesznek, azaz, hogy
bármit cselekszik az egyik fél, a másik mindig
meg van vele elégedve és szörnyümód örül neki.
Könnyü ezt bebizonyitani. Mikor Milán Párisban
élte világát és gondoskodott arról, hogy ami pénzt
küldenek neki, annak hamarosan a nyakára hágjon,
akkor lenn Belgrádban ennek is örültek. Inkább
legyen messze és költse a tengersok pénzt, csak
haza ne jöjjön és bele ne avatkozzék a belsö
ügyekbe, mert ezt kész veszedelemnek tartották.
Szóval a távollevö Milánt nagyon éljenezték. Került-
fordult a dolog és egyszerre hire terjedt, hogy Milán
visszatér Szerbiába és föparancsnoka lesz a szerb had-
seregnek. A szerbek ezen megint csak örültek és
Milán is meg volt elégedve, mert tudta, hogy igy
ismét kis pénzmaghoz jut. Milán tényleg föparancs-
nok lett és Szerbiában kölcsönös volt a megelége-
dés. Milán föparancsnokok és ma azt a hirt hozza
a táviró, hogy már nem sokáig lesz föparancsnok.
Egy éjjel érkezeit távirat ugyanis a következöket
jelenti:

M i l á n szerb király legközelebb meg-
válik a szerb hadseregben viselt föparancs-
noki állásától. Szerb politikai körökben V u-
k a s i n P e t r o v i c s pénzügyminiszter
érdemül tudják be, kinek sikerült Milán ér-
dekében egy 6 millió frank összegü köl-
csönt financzirozni.

Ime ismét lényegesen másként áll Milánnak
és a szerbeknek egymáshoz való viszonya, de azért
ismét csak meg van egymással elégedve a két fét.
A táviratból kitünik, hogy a pénzügyminiszternek
érdemül (!) tudják be azt, hogy Milán távozik,
szóval e távozásnak örülnek a szerbek. Hogy Milán
is örül, aki ismét hat milliót kap, azt fölösleges
hosszasabban bizonyitgatnunk. A megelégedés
ismét teljes és a szerbek ismét kiálthatják : é l j e n
M i l á n !

— A klappai-i földcsuszamlás. A napok-
ban hirt adtunk arról a katasztrófáról, mely
K l a p p a i csehországi helységben történt.
Mint ma a szerencsétlenség helyéröl jelentik,
a veszedelmes földcsuszamlás még egyre tart.
Ma az iskola-épület is beomlott és a középü-
letek közül csak a plébánia áll még épségben.

— Az apa büne. Rémregénybe illö tör-
ténet az, melynek ma jutott nyomára a rend-
örség. És az olvasók, akik nem látnak olyan
közeköi annyi gonoszságot, mint mi, a napi
események krónikásai, bizonyára kételkedve fog-
ják mondogatni : lehetetlen ! Pedig megtörtént.
Az eset annyira borzalmas és visszataszitó,
hogy nem akarjuk nagyon részletezni, csak
szárazon elmondjuk a történteket: A Ferencz-
városban levö remete-utcza 5—7. szám alatt
az elsö emeleten lakott Bán József ügynök
feleségével és gyermekével. A három gyermek
egyenkint hét, tizenegy és tizenhat esztendös.
A legnagyobbik gyermek leány, akit Rózá-
nak hivnak. Ma hajnalban a házmester a
padláson felakasztva, halva találta B á n
Józsefet A rendörség vizsgálatot inditott az
öngyilkosság ügyében és ekkor a legidösebb
leány, Róza, a következöket mesélte :
Atyja, Bán József a mult év januárjában,
amikor csak ketten voltak odahaza, nekiesett
és eröszakot követett el rajta. A leány tehe-
tetlen volt az eröteljes emberrel szemben, aki
megfojtással fenyegette ellenkezés esetén. A
vadállatias apa innentöl fogva gyakrabban ismé-
telte a bünös cselekményt és valósággal viszonyt
folytatott a leányával, akit fenyegetett mindig,
hogy kiméletlenül megöli, ha elszólja magát.
Az eröszakos viszonynak megjött a maga gyü-
mölcse. Róza szeptember 17-ikén egy egész-
séges fiugyermeket szült. A szülöi házban még
akkor senki sem tudta a valót. Egy hónappal
azelött történt, hogy az önmagáról megfeled-
kezett apa ujra meg akarta kisérleni galád
bünét. A leány azonban most már nem ret-
tent vissza a fenyegetésektöl. Eltávozott a

szülöi háztól. A vadállatias apa még most sem
hagyott békét leányának, aki végre is megelé-
gelve a sok zaklatást, tegnap este nyiltan, több
szomszéd füle hallatára bevallotta anyjának
atyja bünét. Bán József, amint az este haza-
jött, értesült erröl. Felkereste a leányát és
kérte, vonja vissza állitásait. A leány azonban
megtagadta ezt, söt kijelentette, hogy fel fogja
hétfön reggel a rendörségnél jelenteni. B á n
egészen kétségbeesetten távozott és ma reggel
fölakasztotta magát.

— A mozgolódó szocziálisták. A szocziálisták
csak nem tudnak nyugodni. Nem is az "elveiknek"
akarnak már hiveket szerezni, csak épen zavart
akarnak okozni mindenütt, ahol rend és nyugalom
van. Ma is, hogy az egész föváros ünnepelt, éle-
jelt adlak magukról a szocziálisták. Az egész vá-
rosban minden boltajtóra, czimertáblára a követ-
kezö kis czédulát ragasztották:

Nem lesz addig nyugalom
Magyarországon, mig az

általános és titkos választói jog
törvénybe iktatva nincs !

A rendörség épen tetten kapta S a ll y
András szabólegényt, amikor egy ilyen czédula
kiragasztásával az egyik czimtáblát megrongálta és
letartóztatta a szenvedélyes ragasztót. — Itt meg-
emlitjük, hogy Török-Szent-Miklóson a rendörség
elfogta V á r k o n y i Istvánt, akit most Buda-
pestre fog szállitani. Baján pedig tegnap elfogták;
C s ö k e Ferencz szocziálista-agitátort, akit illetö-
ségi helyére, Budapestre tolonczolnak. — A szo-
cziálisták egyébként nagyban készülödnek május
elsejére is. A szocziáldemokrata-párt kétszázötven-
ezer darab apró czédulát nyomatott ezzel a föl-
irással :

Munkások! Elvtársak! készüljetek május
elsejének impozáns megünneplésére!

A czédulák közül 150.000-et a fövárosban osz-
togattak szét, a többit pedig vidékre küldték. Azon-
kivül a jövö vasárnap a föváros minden kerületében
népgyüléseket tartanak.

— Tavaszi vihar. Nyiregyházáról táviratozzák :
Itt és a környéken borzasztó égiháboru volt nagy
jégesövel. Butyka tanyán S a l a y András gazdag
földmivelöt a házában érte a villám, ugy, hogy
S a l a y rögtön meghalt. A villám házát és istálló-
ját is felgyujtotta és az épületek elhamvadtak. —
Miskolczról táviratozzák, hogy a Felsö-Sajó mentén
tegnap roppant vihar volt, mely temérdek kárt oko-
zott az erdökben, az ültetvényekben és a házakban.
A Sajó sok helyen kilépett a medréböl és elöntötte
a vetéseket. — S á t o r a l j a u j h e l y e n is, mint
tudósitónk táviratozza, nagy zivatar volt ma. Vil-
lámlott, mennydörgött s végül jég hullott alá, ugy,
hogy a toronyai hegyeket egészen elbontotta a jég.

— A postások uj egyenruhája. Husvét finnepe
meglepetést hozott a posta- és táviró-altiszteknek,
a levélhordóknak és táviratkézbesitöknek. Kiosztot-
ták közöttük az uj egyenruhát, mely a réginél csi-
nosabb. Az uj uniformis világoskék kabát, ezüst
szinü gombokkal, ezüst zsinórzattal és piros posztó-
gallérral, szürke nadrág piros zsinórral és csinos
kék sapka. Az egész hasonlit a német postások
egyenruhájához. A postások husvét ünnepén már
az uj uniformisban teljesitették szolgálatukat.

— Turisták szerencsétlensége. B é c s b ö l
jelentik: Tegnap reggel, viharos idöben három bécsi
turista, aki a Raxra akart felmászni, szerencsétlenül
járt A három turista: B r e s z l e r hivatalnok,
Z i n k mérnök és egy P e t s c h nevü ember.
B r e s z l e r és P e t s c h kötéllel egymáshoz erö-
sitve haladt, mig Z i n k szabadon egymagában elöre
haladt és az utat mutatta. Az összekötözöttek közül
az egyik megcsuszott, lezuhant és társát is magával
rántotta. Az elölhaladó Zink is a mélybe bukott,
Brezsler és Zink szörnyet halt, mig Petsch elitben
maradt és meg is mentették. A holttesteket még
nem huzták fel a mélységböl.

— Életunt kadét Ott Károly közös hadse-
regbeli gyalogos hadapród-tiszthelyettes ma este a
Nemzeti-szállóban leugrott a második emeletröl s
ugy összetörte magát, hogy aligha épül fel. Hogy
miért unta meg az életét, nem tudják.

— Szolgálati jubileum. F ü r e d i S., a ko-
ronás arany érdem-kereszt tulajdonosa, a magyar
államvasutak szolnoki állomásának fönöke, e hó-
nap 9-én ülte meg hivataloskodása 25 évi jubileu-
mát. Nagy ovácziókban részesitették, este pedig
tiszteletére fáklyászene volt
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= Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
Heyek Adolfnál IV., Szervita-tér 8. "A vadász-
nöhöz".

= Villamos gázcsillárokat ajánl a Csillárgyár
részvénytársaság Budapest, VII, Ilka-utcza. (Közlekedés
zuglói közutivasuttal.)

Aranybányák katasztrófája.
Verespatak, április 10.

Szomoru ünnepre virradt Verespatak
bányaváros népe. Az ugynevezelt czárinai
mütó a vizvezetö csap mellett k i s z a k a d t és
a háromezer négyszögöl felületü, óriási viztömeg
három-négy óra leforgása alatt szétrombolta
az összes aranytörö zuzdákat, örházakat, bá-
nyamüveket, magával sodorva a zuzóérczkész-
letet, beiszapolva a lapályokat s koldussá téve
hosszu idöre a bányászattal foglalkozó nép
egész légióját.

A váratlan katasztrófa részletei a kö-
vetkezök :

A verespataki aranybányák ércz-zuzó mal-
mainak hajtására annak idején egy katasztrális hold
és ezerháromszáz négyszögöl területen mesterséges
tavat létesitettek. A vizet a tóból óriási csapon
bocsátották le a malmok mellett elvonuló mederbe,
csak épen akkora mennyiségben, amekkora a ke-
rekek hajtására elegendö volt.

A katasztrófa napján n e g y v e n é r c z -
z u z ó m a l o m kelepelt, zakatolt vigan a meder
mentén s nem gondolta volna senki, hogy a követ-
kezö nap reggelére csak a beiszapolt helye marad
a roppant költséggel létesitett bányamüvek egész
vonalának.

A katasztrófát a mesterséges tó vizvezetö
Csapja mellett támadt s z a k a d á s okozta.

Már a mult évben mutatkozott a csap mel-
lett repedés meg szivárgás, de akkor észrevették és
a bajt nagy költséggel idejében elháritották. A csap
mellett levö repedés betömése azonban, ugy látszik,
nem sikerült teljesen, a helyreállitás nem volt tö-
kéletes, mert a viz azt a részt alámosta és ki-
szakitotta.

Éjjel tiz órakor tört ki a veszedelem. Mesz-
szire hallatszó, félelmetes zugással ömlött alá a
rengeteg viztömeg, pehelyként kapva föl és ragadva
tova a zuzómalmokat, örházakat, szineket és egyéb
épületeket, kerekestül, talpastul, mindenestül. A
bányamüvek alkatrészeit darabokra szedte vagy tör-
delte s a zuzómalmoknál fölhalmozott aranytartalma,
drága és nehéz zuzóércz tömegeit ugy széthordta
és betemette az iszapba, hogy az érczhalmoknak a
helyét sem sejthetni ma.

A veszedelem elsö negyedóráiban, mozsárlö-
vésekkel figyelmeztették a népet a katasztrófára.
Talpon volt az egész város; kezeit tördelö, jaj-
veszéklö emberekkel teltek meg az utczák, de se-
gitni semmiféle emberi erö nem tudott.

Éjfélután egy órakor csöndesült az áradat
zugása, két órakor pedig teljesen elhallgatott. Az
óriási tó medenczéje már üres volt. A katasztrófa
valósággal megváltoztatta az egész bányaterület ki-
nézését.

A hatóság még az éjjel kiment a pusztulás
szinhelyére, de a romboló áramlat ellen semmit
sem tehetett. A nép valósággal örjöngött, amidön
látta, hogy sodorja magával a viz egész keresmé-
nyét, vagyonát. Voltak, akik nekiiramodtak a pusz-
titó árnak s az éjszakát betöltö hangos sirással
követték a vizek fölött fel-felbukkanó malmaik
roncsait.

Reggel, amidön a kár hivatalos fölvétele meg-
kezdödött, konstatálták, hogy a mütó alatt 3—4
kilométer távolságban elhelyezett negyven kerék-
zuzda teljesen odalett, vagy ugy megrongálódott,
hogy használni lehetetlen. A széthordott épületek
és zuzómüvek alkatrészei széttördelt darabokban
hevertek a beiszapolt réteken, ahová azokat a vág-
tató áradat sodorta.

A heti aranytermelésnek a zuzdák pusztulása
révén elvont hasznát negyven-ötvenezer forintra te-
szik s ebben az összegben nincs benne az egye-
seknek okozott, ezrekre rugó kár, a tó helyreállitá-
sának költsége és az elszabadult, nagy költséggel
gyüjtött vizkészlet értéke.

Csupa szegény embert ért a szerencsétlenség,

aki hosszu idöre a mindennapi kenyerétöl esett el
s egy éjen át hajléktalan, vagyontalan, koldus lett.

Nagy részvétet keltett a katasztrófa hire az
egész környéken s a szerencsétlenül járt bányász-
nép fölsegitésére a hatóság lépéseket tett.

Hamis proklamáczió.
Kolozsvár, április 8.

A magyarországi román agitáczió szaka-
datlanul tart. Kudarczok nem állitják meg
utjában. Most legutóbb egy proklamáczióval jár-
tak rosszul. Ez az oka, hogy most a külföl-
dön olyan pokoli lármát csapnak, nehogy
valamiként a legutóbbi felsülés nyilvánosságra
jusson.

Az eset a következö. A tulzó románok a
jövö hónap közepén B a l á z s f a l v á n nagy
gyülést akarnak rendezni, nagy ünnepséget, az
1848. májusi hirhedt népgyülés jubileumára.
Erre a gyülésre, amely egyébként m é g n i n c s
e n g e d é l y e z v e , már a mult hónapban,
szándékosan épen márczius 15-én, izgató prokla-
mácziót akartak kiadni. Ezt a proklamácziót
azonban egy kis baj érte, mert a nyomdában
lefoglalták. Ez egy küküllömegyei városkában
történt s ugyanakkor igen jellemzö szédelgés
sült ki.

A proklamáczió ugyanis B u k a r e s t -
b ö l volt datálva, a bukaresti c o m i t é alá-
irásával pályázott a nyilvánosság elé, de a
nyomdász beismerése szerint szerzöje M i 1 -
l i á n László erdöalji oláh pap, aki a müsé-
relmek mellé a hamisitott jogok czégeül hami-
sitott v é d j e g y e t is használt. Erdöalján
megfogalmazott egy kiáltványt, de a román
comité nevében akarta kiadni.

Igy dolgozik az a bizonyos nemzetiségi
agitáczió !

A lefoglalt proklamáczió hiteles forditás-
ban igy hangzik :

Felhivás
a h a v a s o k o n t u l é l ö t e s t v é r e i n k h e z .

Urak és testvérek!
Szeretett román nép!

Mi, a büszke és szabad Román Királyságból,
akik titeket mindig szerettünk és testvérileg szere-
tünk, tudván azt mindenekfelett, hogy a vér vizzé
nem válik soha, minden bajban, mely idönként
reátok nehezedett és melyet azon ellenségetek oko-
zott s ma is okoz, ki boszuállásra kényszerit —
figyelemmel kisértünk. Mert a ti szenvedésetek a
mi szenvedésünk is. És lelki fájdalmatokat mi ép
ugy érezzük.

Mi, testvéreitek, mondjuk, alkottunk egy nem-
zeti" választmányt ezer meg ezer oly férfiakból, kik
odaadók s a nemzet nagy harczosai — ünnepélyes
esküt tettünk miszerint a mostani sulyos bajokkal
terhelt idökben, segitö karjainkat felétek kinyujt-
juk. Példánkat az egész román királyság követni
fogja.

1848—1898. Ötven év . . .
Jö pillanatban jött minden nemzetnek az 50

éves jubileum megünneplésének ideje, emlékezteti
az 1848. évi nagy eseményekre — küzdelmekre.

Megérkezett a kedvezö idö testvérek, a mi
részünkre is!

Az események, de még a természet maga is
felhiv: siketnémák ne legyetek többé !

1848—1898. Ez az ötven évi idöszak mutatja
mélység nyomait. Bámulatos változásokat ered-

ményezett minden népeknél. Néhol derüst, másutt
borusat.

Függetlenség és haladás van nálunk a király-
ságban.

Zsarnokság és gyász tul, nálatok — nálatok,
a románság bölcsöjében.

Az 1848. évi küzdelmek eredményezték a mi
királyságunkat s abban: az egyesülést . . . a füg-
getlenségi harczot . . . a királyság kihirdetését. . .
Szerencsés idöszak, midön háboru idején egy hös,
béke idejében pedig egy értelmes király uralkodik.

Széttépve és lenyügözve vagyunk tul. Az em-
ber megáll s gondolkozik: vajjon van-e menekülés ?

Testvérek, ne essetek kétségbe !
Megjött az idö. Azon vér-patakok és az el-

esettek hegyei, melyeket a bajok idejében alkottatok,
csakhogy azt az öseink drága vérével szerzett ha-
zát megmentsétek, nem lehettek hiábavalók.

S azon idö, midön I. Ferencz József mint
fiatal császár, aggódva állott, fenyegetve a Kossuthis-
ták dühös megtámadásaitól, s ti kösziklaként vas-
paizs gyanánt védelmére keltetek szeretett uralkodó-
toknak — jutalom és elismerés után kiált ma.

Tudtokra adjuk nektek, testvérek, hogy mi és
társulatunk komoly megfontolás után elhatároztuk,
hogy mi románok is a legnagyobb diszszel és zaj-
jal üljük meg a román forradalom 50. évfordulóját.
Május 3/15-dik szent napját minden románlakta vi-
déken üljük meg, a központon kezdve egészen az
ország legutolsó helységéig.

Ez okon, bizva egyetértésetekben, ezennel felhi-
vunk, testvérek, fogjatok velünk kezet!

Elevenedjék fel szivetekben ugy mint a mienk-
ben, az 1848. évi május 3/15-diki bátorság, me-
részség. Minden román, született légyen bárhol is,
siessen a "Szabadságmezöre" (Campul libertatii) !...
Testvérek, dicsöségünk ez emlékhelyére gyüljön
össze száz meg százezer román, ahol velek együtt
mi is ihletödve, elragadtatva uj esküt teszünk Bar-
nutiu evangéliumára.

Esküdjünk, hogy mindig azok leszünk, akik
1848-ban voltunk: halálunk órájáig küzdünk a
trónért és hazánkért, a nemzetért és szabadságért.

Ünnepelni fogunk Bukarestben és ünnepelni
a "Szabadság-mezön" — azonban mindenekfelett
az utóbbi magasztosságát.

Ünnepeljük az 1848. évet! — C z u d a r,
a l á v a l ó és a r o m á n n é v r e é r d e m e s
ne l e g y e n , a k i v i s s z a v o n u l . Ha a rém-
uralom utjokba vetné magát, keresve ürügyet és
cselre törekedve, hogy megfélemlitsen, ne hallgas-
satok reá, ne törödjetek vele, ünnepeljetek — mert
nem létezik a világon törvény, mely egy egész
népnek megtilthatná, hogy történelmének egyik leg-
magasztosabb eseményét megünnepelje. Nincs erö,
mely azt megakadályozhatná! Sem ijesztés, mely
megfélemlithetné 1

Eskü után — itt az 1848. évi május 3/15—
17-iki napok dicsöségének emléke környékén jó al-
kalmatok lesz, hogy egy román néphez illö nyilat-
kozattal bemutassátok egész Európának, — a mi-
velt világnak, sérelmeiteket, melyeket a magyar
kormánytól kell türnetek.

Jelentsük ki egy általános tiltakozásban, hogy
a ti mostani kormányotok beleegyezésetek nélkül
annyi durva paraszttörvényt hoz, amelyeken min-
denki megbotránkozik — megtámadván minden
legszentebb jogainkat; mely sérelmeket felsorolni,
egy napon alig is lehet.

Ostorozzuk minden magyarositási törekvései-
ket, melyek az országban lakó népeket felháborit-
ják és közöttük czivódást idéznek elö és bensö
küzdelmekkel felemésztenek. És emeljünk egész
Európa elött egy hatalmas tiltakozó szót minden
megfontolatlan merénylet ellen, melyre a ti magyar
chovinista kormányotok vetemedett.

Komoly és határozott, értelmes és imponáló
legyen akkor a mi szavunk a világgal szemben,
mert ez szemeit reánk függeszti és érdekkel kiséri
eljárásunkat! — Igazságot kérjünk s egyszerre
gyözzük meg az egész lélekzö emberiséget, mely a
földtekén tartózkodik, hogy mi és ti egyek vagyunk ;
együtt egyet érezünk, egyet akarunk, ha valaki
megtámadja a mi nemzetünket és annak érzéseit,
melyet többre becsülünk életünknél.

Magyarországon a nem magyar népek jogokat
követelnek s szüntelen tiltakoznak a számtalan
magyarositó törvény ellen; a kormány azonban
vak és siket, nem lát s nem hall semmit, vagy
legalább nem akar látni vagy hallani, ellenben jól
érti a rendöröket és csendöröket alkalmazni, hogy
alkalomadtán kegyetlenkedjenek. Tehet-e máskép
olyan polgárokkal, kik az alkotmányt nélkülözik s
attól megfosztattak ? — Nem ! mert Kossuth vég-
rendelkezve azt mondotta : magyarositsák a köve-
teket is, hogy ne vesszünk el.

Ugy, ugy! Bemutatjuk a müveit Európának,
hogy a polgárosodott világ szemei elött ottan ma a
legizgatóbb visszaélés a legbrutálisabb eröszakkal
vitetik véghez, mivel három és fél millió román

politikai halálra van itélve a lovagias magyar
nép által.

A jel megadatott t
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S adatott innen a Büszke és szabad román
királyságból. Adatott testvéreitektöl jól megfontolva.
S adatott innen. S átmegy a havasokon, de át-
menetében behatol nálatok a völgyekbe és mezökre,
a városokba és falukba, behatol a legkisebb mun-
kás-kunyhóba.

Ez fogja nektek dörgö hangon odakiáltani:
fel a román érzéssel.

Ez hiv benneteket a felmentö és tiszteletet
parancsoló küzdelemre, azon legszentebb javak vé-
delmére, melyeket egy önérzetes nép fel nem
adtat.

Ez fog tettre felhivni, hogy bizonyitsuk be
román nézeteink összhangzását.

A költövel szólunk. Papok, a kereszttel keze-
tekben, nektek különösen ajánljuk. Miután minden
idöben történelmi nevezetességü szerepet vittek
szent küzdelmeinkben a román nemzet legmagaszto-
sabb jogaiért, ugy most is legyetek a gondozástok
alatt álló nyájak jó vezére a "Campul libertaii"-ra
vezetö uton.

Ne vonuljatok vissza egy-egy sulyosabb fenye-
getés miatt! Ne hátráljatok ! Mert mi a meghatá-
rozott órában veletek és közöttetek leszünk. S z ü k -
s é g e s e t é b e n p e d i g — a mi l e g k i s e b b
f e l k i á l t á s u n k r a a z e g é s z k i r á l y -
s á g u n k b ü s z k e h a d s e r e g e a Lá-
t u n k m ö g ö t t l e s z .

A viszontlátásra tehát a Szabadságmezön,
mint összejövetelünk helyén, ahol pompával fogjuk
megünnepelni május 3/15-dik napját s ünnepelve
teljesitsük kötelességeinket. . . Ragadjuk meg a
kötél hurokjat, mely minket fogva tart!

Dologra tehát, szeretett papok. Dologra romá-
nok, mindenünnen. Itt a meghatározott idö, veszte-
getni való idönk pedig nincsen. Az 1848. évi forra-
dalmat ünnepelni kell a kijelölt helyeken: Bukurest-
ben és a "Szabadságmezö"-n fenségesen — ez a
románság ünnepe.

Kiadatott a szabad Románia nemzeti választ-
mányának üléséböl.

Bukurest, 189S. márczius 3/15-dik napján.
A végrehajtó választmány.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Popper Dávid kitüntetése. Zenei életünk

egyik kimagasló alakja, P o p p e r Dávid legfelsö
kitüntetésben részesült. Mint a hivatalos lap mai
száma közli, a király a Ferencz József-rend lovag-
keresztjét adományozta neki. Popper mint európai
hirü gordonkamüvész és mint az országos zene-
akadémia tanára szolgált rá a kitüntetésre,

* Wolter kincsesháza. A bécsi Burgszinház
elhunyt nagy tragikájának hagyatékát, amely nem
kevesebb, mint kétezer tárgyból áll, április 18-ikától
23-ig elárverezik. A hietzingi nyaralóban ez alka-
lommal a remek mütárgyak egész tömege kerül
dobra. Ugy maga Wolter Sarolta, mini férje, gróf
O'Sullivan szenvedélyes gyüjtök voltak. A hagyaték-
ban levö 52 olajfestmény közt találhatók Wolter-
képek Makarttól (Messalina jelmezében), Canontól
Angelitöl (Kriemhild), Matschtól (Sappho). Makart
ecsetje alól került ki egy szimbolikus menye-
zeti kép, a "Tragédia" is. Nagyon sok képe
van ott Canonnak, továbbá Couture-nak, Koller-
nak, a brüsszeli elegáns világ festöjének, Stevens-
nek, Hubernek, Rassmussenek. Pompásak az aqua-
rellek, metszetek, fényképek, továbbá Tilgner szo-
bormüvei, amelyek Woltert és Sonnenthalt ábrázol-
ják. Bájos Moreaunak egy "Cseresznye" czimü
bronz-statuetteje. A gyüjteményt nagybecsü éksze-
rek, ezüst lyrák és koszoruk, serlegek, vázák, fayen-
czeok, meisseni porczellánok, majolikák, bronzok
egészitik ki és végül egy 3000 kötetböl álló
könyvtár.

* Dumas hátrahagyott drámája. Jules Claretie,
a Théatre français igazgatója, elö szeretné adni
Dumas hátrahagyott müvét, a "Route de Thébes".
A nagy iró testamentumának végrehajtói azonban
nem engedik meg. Hivatkoznak arra, hogy Dumas
a végrendeletében meghagyta, hogy a "Route de
Thébes"-et ne hozzák szinre. Pedig ez a dráma az
utolsó mondatig készen van és, ugy mondják,
mestermü.

Kapunyitás az arénában. A városligeti szin-
kör kapui tegnap megnyiltak, egyelöre csak a két
husvéti ünnepre. Vasárnap délután a "Náni"-t, este
a "Trilbyk"-el adták. A közönség mindkét elöadá-
son igen jó hangulatban volt és föként N é m e t h
Józsefnek, a Népszinház kitünö komikusának, vala-
mint N y á r a y n a k , R ó n a s z é k i n e k , L á n g
Etelnek és K ö v e s i n é n a k tapsolt sokat.

Feri kisasszony.
— Amerikai bohózat 3 felvonásban. Irta Mor ton .
Forditotta M i h á l y József. Elsö elöadása a Vigszin-

házban 1898. április 10-ikén. —
A boldogult W r i g h t volt eszünkben teg-

nap este, mikor Morton amerikai bohóságát néztük.
Az a nagy ember, aki évekkel ezelött a városligeti
arénában a "Carmen up to day"-t játszotta. Azt
mosdjuk, nagy ember: mert meg volt benne min-
den, ami emberi; pokoli mód vidám és szivfacsa-
róan szomoru volt. És hogy tudott hazudni! Soha
sem lehettünk vele tisztában, hogy lelke sir-e vagy
kaczag. Szóval e g é s z ember volt, egy valódi
clown, holott a legnagyobb tragikus vagy szalon-
szinész, a legtökéletesebb Lear király vagy Ipanoff
Lorisz is csak félember, a saját nagy egyéniségé-
ben birván korlátait, amelyek az általános és teljes
emberitöl elválasztják.

Othellonál akiben vulkánikus erövel tör ki egy
emberi indulat és Fausztnál, akinek emberi lelke
évezredes tépelödésben hányodik, sokkal "közelebb
járt az igaz emberihez a mi W r i g h t-ünk, aki
másodpercznyi idöközökkel bukfenczezett és sirt.

Mikor valamelyik komikusunk kirug a hám-
ból, azt mondjuk róla, hogy "Vizvári ur vagy
Zilahi ur játéka ma kissé clownszerü volt," Fölü-
leies beszéd. A clownszerüség nem árnyalat és nem
gradatió; az egy állandó és külön vérmérséklet.
A komédiásléleknek nem futó mámora, hanem em-
beri tisztasága.

Szegény W r i g h t ! Csak egyetlen egyszer
esett meg vele, hogy nem tudott ugyanegy per-
czen belül megnevettetni és megrikatni. Akkor,
mikor meghalt. A messze Britország valamelyik
ködös piaczán lehelt utolsót és körülötte sirtak a
társai és társnöi, a levegö pedig illatos volt Lili
Huntley, a primadonna szöke hajától.

Erre a visszaemlékezésre élénk szükségünk
volt, mikor be akarunk számolni a Vigszinház teg-
napi estéjéröl. A F e r i k i s a s s z o n y ugyanis
egy sajátszerü burleszkség, amely külön szinész-
temparamentumokat, egy tótágast álló külön sziné-
szetet kiván, amilyen a speczialis angol-amerikai.

A darab három diákról szól, akik közül az
egyik, Fred Anderson, jegyben jár miss Vestaval,
egy szép és önálló hölgygyei. Annyiban azonban
még sem egészen önálló, hogy a nyakán van egy
Mann nevü idösb társalkodónö, aki gyülöli a férfia-
kat éa egyéb hárpiaszerü tulajdonságokkal is ren-
delkezik. Egy szép napon Mann kisasszony fölke-
resi Fred Andersont a lakásán és ott talál.— egy
hölgyet. Egy hölgyet, aki szinésznönek és Fred
legbensöbb barátjának vallja magát! Söt nyomban
el is énekel Mann kisasszonynak egy kupiét. Ime
ez Feri kisasszony ! A valóságban azonban se Feri-
nek nem hivják, se nem hölgy. Feri kisasszony
a polgári nevén Frank Staynor, egy szöke,
leányarczu diák, Fred kollégája. A kollégiumi
mükedvelöi elöadásokon rendszerint ö játsza a nöi
szerepeket és igy elnevezték Feri kisasszonynak.
Nem csoda tehát, hogy Mann -kisasszony látoga-
tása alkalmával nöi kostümben lévén, akkor is azt
az illuziót tudta kelteni, hogy asszony.

Mann kisasszony természetesen mindent el
szokott mondani Vestanak — föként ha Fred urnak
valamely csinyéröl van szó ! Vestát az énekesnöröl
szóló történet kétségbe ejti és völegényének - minden
magyarázat nélkül kiadja az utat Fred persze ár-
tatlan és a haját tépi.

Egy napon azután Vestaék parkjában biczikli-
csilingelés hangzik. Frank Staynor keresi föl a ház-
ban nénjét, Chetwyndné asszonyt, aki Vesta gyer-
mekkori barátnöje. A kis Frank bicziklista-dressben
van és persze ugyanaz, akit akkor Mann-kisasszony
a Fred Anderson lakásán talált. Ennélfogva Frank
Staynort most mindenki nönek nézi. Fölháborodnak
costume-jén és egész modorán. De éjszakára mégis

o!t tartják a villában, mert ki akarják vallatni
hogy milyen kötelékek füzik Fred urhoz ?

És éjnek idején a szobájában fölkeresik egy
másután Vesta kisasszony, Mann kisasszony, azután
a kis Edna, Vesta hugocskája, végül Vesta nagy-
bátyja, aki az állitólagos énekesnövel bizalmaskodni
is kezd.

A tévedés persze kiderül és Vestanak nincs
miért haragudnia völegényére. Fred ur visszatérhet,
mert nincs is semmi, amit neki meg kellene bo-
csátani. Frank Staynor pedig megfogadja, hogy
fölhagy diákos csinyeivel: egész életében férfi akar
lenni és ezenfelül a kis Edna férje.

Látnivaló, hogy ez a mese bö alkalmat nyujt
mulatságos helyzetekre. Ahol aztán a szituáczió.
nem burleszk, ott erösen lapos is. Itt természetesen
a szinésznek kellene sokat pótolnia és hozzáadnia
a saját eszközeiböl. De erre, mint mondtuk, csak
az angol-amerikai clownvér képes. A Vigszinház
szinészei is ügyesen ficzkándoznak, hanczuroz-
nak, de a darab épen száz annyi bolondságot
bir meg és követel meg. De emiatt ne érje öket
gáncs, mert a "Feri kisasszonyt" stilszerüen magyar
szinész ép oly kevéssé tudja elöadni, mint ahogy
nem tudunk elképzelni egy oxfordi Göndör Sándort,
és miként hogy egy középszerü coburg-gothai
Hofschauspielerin stilszerübben el tudja szavalni
Barnhelmi Minnát, mint a genialis Duse.

Az elöadók közül legjobban tetszettek nekünk:
H e g e d ü s , N i k ó Lina és S z e r é m i . Az ö
játékukban volt a legtöbb és legszerencsésebb
humor. F e n y v e s i és G ó t h már feszesebb-
nek mutatkoztak, bár Góth kitünö Szacsvay-
utánzata minden dicséretet érdemel. Szerémi viszont
egy brilliáns Zacconi-paródiával szolgált. T a p o l -
c z a i, ez a különben jókedélyü és ötletes szinész,
a czimszerepben feltünöen mesterkélt volt ugy
hangra, mint játékra nézve. D e l l i Emma kelle-
mesen beszélt. V a r s á n y i Irénböl, aki pályája
legelején elég jól indult, annyira hiányzik a gyön-
géd, naiv vonás, hogy nyersebb szinészvéralkata
öt már ily fiatalon is csak a chargeirozott szerep-
körre utalja.

M i h á l y József, ez az erös irodalmi és szin-
padi érzékü eszthetikus, a darabot mintaszerüen
forditotta. A közönséget a darab specziális ize
nem kapta ugyan meg, de nem is hagyta egészen
hidegen. A nézötér megtelt és a mulatók is, ugy
vettük észre, nagyon szép számmal voltak.

M. Q.

VIDÉK.
* (Nyomor Zemplénben.) Z e m p l é n -

m e g y e közigazgatási bizottságának a mult
héten tartott gyülésén dr. L ö c h e r e r
Lörincz tiszti föorvos többek közt jelentette,
hogy a s z i n n a i járásban a közegészségi
állapot aggodalomra ad okot. Igy például,
Z b o j és K r i v a községekben a hastifusz
szedi áldozatait. A járvány okait a szennyes
ivóvizban, a rossz élelmezésben és abban
látja, hogy e vidék ruthén népe a h ázi-
á l l a t o k k a l k ö z ö s l a k á s b a n t e l e l ,
Mint a rossz élelmezés elszomoritó bizonyité-
kát a tiszti föorvos bemutatta e vidék "nyomo-
ruságkenyerét" — v a d t a t á r k a d a r á-
b ó 1 s ü t ö t t l e p é n y t . F e j e s István
inditványára a közigazgatási bizottság a keres-
kedelmi miniszterhez felterjesztést intézett insé-
ges közmunkáért, az egyházi föhatóságot pedig
felkéri, utasitaná a lelkészeket, hogy a lusta
népbe a munkaszeretetet oltsák. — A szoczializ-
mustól megtisztitott B o d r o g k ö z ö n , a
hivatalból elrendelt összeirás szerint 900
nyomorral küzdö egyént találtak, kik közt
100 munkaképtelen. Ezeknek . segélyezésére
M o l n á r István föispán közbenjárására a
belügyminiszter 1000 forintot, a 800 munka-
képes inségesnek közmunkával való ellátására
pedig 8000 forintot utalványozott.

* (Beszámoló-körut) Á g o s t o n József, a
somogymegyei tabi kerület országgyülési képviselöje,
arra használta fel a parlament husvéti szünetét,
hogy körutat tett választókerületében. Virágvasárnap
tartotta beszámolóját — Siófokról kiindulva —
Kilitiben, Ságvárt, Nyimben és Ádándon, Hidvégen,
Nagy-Berényben és Somban; kedden: Endréden
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Zamárdin és Köröshegyen; szerdán: Bálványoson,
Zalán és Tabon ; csütörtökön pedig Kapókban,
Karádon, Öszödön és Szemesen. A községek ünne-
pélyesen és lelkesedéssel fogadták szeretett képvise-
löjüket, kinek fökép a munkástörvény elönyeit ma-
gyarázó tüzetes fejtegetései általános tetszésben
részesültek.

KÖZOKTATÁS.
Schwimmer tanár tanszéke. Az e czimen

megjelent közleményre vonatkozólag a következö
sorok közlésére kértek fel bennünket:

Budapest, 1898. április 11.
Igen tisztelt szerkesztö ur!

Becses lapjának tegnapi számában boldogult
"Schwimmer tanár tanszéke" czimü közléséhez
annyiban van szavam, amennyiben az személyemre
vonatkozó valótlanságot tartalmaz.

A névtelenül irott közlés azt fogja reám,
hogy a bör- és bujakórtani ambulatorium fel-
ügyeletéért ezer forintnyi tiszteletdijat kapok. Ez
Egyszerüen nem igy van. Az orvoskari tanártestület
megbizott az ambulatorium ideiglenes ellenörzésé-
vel, de e megbizatással s e m m i n e m ü di-
j a z á s s e m j á r .

Kérem tisztelt szerkesztö urat e helyreigazitó
toroknak becses lapjának legközelebbi számában
faló közzétételre.

Illö tisztelettel
Dr. K é tli K á r o 1 y,

egyetemi tanár.

SPORT,
Bécsi tavaszi meeting.

(Elsö nap.)
Április 10.

A legitim versenyesztendö áprilisi idöjárással
és bolondos meglepetéssel köszöntött be a freudenaui
gyepen. A hüvös, szeles, esös idö nem nagy közön-
séget vonzott az elsö nap eseményeihez s csak a
husvéti ünnepnek tulajdonitható, hogy a turfpubli-
kum valahogyan megtöltötte a tribünöket. Az elö-
kelö sportközönség azonban alig volt képviselve.
Az udvari páholyban O t t o , F e r e n c z S a 1-
v a t o r , L a j o s V i k t o r és F e r d i n a n d
K á r o l y föherczegek voltak jelen. Csak a nap
föfutamának a Przedswit-handicap-nak az eredmé-
nyét várták, aztán elhagyták a versenytért. Maga a
föfutam is, az osztrák Lincolnshire, melyre egész télen
át kombináltak nagy meglepetéssel végzödött. A
versenyt nyakhoszszal dr. Russo E. 5 éves B á t o r-ja
nyerte meg Tip-Top és Mirko ellen. Gyözelmére
huszonötszörös pénzt fizetett a totalisateur.

A bevezetö futamokat, az elsöt és másodikat
a Milne-istálló, báró Üchtritz Zsigmond lovai:
Nickerl és Kárpát nyerték, ami által az istálló jö
formájára lehetett következtetni. E körülménynek
tulajdonitható, hogy mikor a harmadik futamhoz, a
várva-várt Przedswit-handicaphez nyergelték a lova-
kat, sokan siettek a ringbe a Milne-istálló kikül-
döttjét, az amugy is jó esélylyel indult M i r k o-t
megfogadni. Nagyon fogadták még W e t t e n i c h t - e t ,
mig G o m b a odds-a felszökött, noha a társaság-
ban ez volt a legszebb. Minden lovat alaposan
megszemléltek. A fürge Álmost, a ragyogó szörü
Tip-Top-ot, a fis County Kildare-t, a pillanatra
kész Mirkot. a karcsu Wettenich-et. Még Ottó fö-
herczeg Hipp-Hipp Hurráh-ja is közönségre akadt,
csak a dr. Russo foltos sárgája, a kis Bátor nem
akadt hivekre, egyedül tulajdonosa járkált fürgén
körülötte.

Mikor a telivérek a starthoz állottak, a leg-
elsö ló, mely kitört, Wette nicht volt. Idegességé-
vel nem akart felhagyni s sokáig késleltette a
startot. Többszörös elugrásai a többieket is idege-
sekké tette, csak Bátor és Álmos Toltak nyugodtak
a belsö pályán. Legrosszabb helye egészen kivül a
rakonczátlan Wette nichtnek volt.

Mikor a starterzászlót lebocsátották, Mirko
három hoszszal ugrott el Gomba elött, közvetlen
mögötte Vilmos, Tipp-Top és kivül Wette nicht
feküdtek. A kis Bátor a csomóban volt. A távosz-
lopnál már Tip-Top szinei látszottak Mirko elött,
mig Gomba helyét egy pillanatra Wette nicht Tette
át. Ugy látszik, hogy az utóbbi többszörös kitöré-
s e i s e l kiadta erejét, mert csakhamar visszaesett.

A forintos tribün elött Tip-Top biztos nyerö-
nek látszott. Smith egy pillanatra hátranézett; nyu-
godtan tartotta a kantarszárat, mikor látta, hogy a
veszedelmes ellenfelek messze vannak. Bátor-ra
nem is gondolt, mely ostor alatt egymásután
húzott el ellenfelei mellett s a már erösen lovagolt
Mirko-t, majd a czélnál Tip-Top-ot egy nyakhosz-
szal elözte meg. A finish a nézök között nagy
izgalmat keltett. A kis Bátor-nak azután már sok
nézöje akadt. Megjegyezzük, hogy e ló tavaly
ugyanezen dijban nagy favorit volt, de helyet sem
kapott. Ugy került csupán 54 kg.-al e handicap-be.
Nagyon szépen futott a vén Álmos, de ugylát
szik, nyomta a suly. Hyams gyönyörüen lovagolta
Bátor-t.

A negyedik futamban Seraskier, báró Har-
kányi János régen pihentetett ötévese nyert feltartva
a hároméves Dilemma ellen.

Az ötödik futamot képezett gátversenyben
összesen három ló állott a starthoz. Stuwer, Nya-
lánk és Jasmin. Stuwer-t négy reá-val is szivesen
fogadták, Nyalánk ötszörös pénzzel sem kellett.
Mikor elugrottak a starttól, Jasmin nem akart a
többiekkel tartani, ötven hoszszal követte a mezönyt

Stuwer és Nyalánk felváltva vezetlek egész
uton. Az utolsó gátat egyszerre ugrották. Nyalánk
a finishben könnyen érkezett a czélhoz. Gyözelme
után nyolczszoros pénzt fizetett a totalisateur
Helyre nem volt tét. A befejezö futamok is meg-
lepetéssel végzödtek.

A részletes eredmény a következö:

I. Megnyitó verseny. Dij 3400 korona, távol-
ság 1600 méter.
1. Br. Üchtritz Zs. Nickerl 51 1/2 kg. lov. Pool
2. Gr. Eszterházy M. Rabenwater 62 kg. lov. Cleminson
3. Blaskovits E. Kelet 62 kg. lov. Adams
4. Wahrmann R. Duna 50 kg. lov. Willon

Capt Gaston Csipke 50 kg lov. A. Bulford, gróf
Henckel A. Csintalan 60 1/2 kg. lov. Grimshaw, Mr. Lincoln
Spinster 50 kg. lov. Ibbet, br. Springer G. Erbprinz
51 1/2 kg. lov, Hyams, gr. Trauttsmandorff Ano 51 1/2 kg.
lov. Prudames.

Birói itélet: 1 1/2 hoszszal elsö, 1 1/2 hoszszal har-
madik. Tot. 5 : 20. helyre 25: 31 I., 25 :37 II.,
25 : 30. ffl. *

IL Kisérleti verseny. Dij 3400 korona, távol-
ság 1000 méter.
1- Br. Üehtritz Zs. Kárpát 54 1/2 kg. lov. Sharpe
2. Dreher A. Billnitz 551/2 kg. lov. Smith
3, Mr. Dorryt Namuna 55 1/2 kg. lov. Ibbet

Br. Harkányi J. Jablanica 55 1/2 kg. lov. Wilton,
gr. Henckel A. Menyecske 551/2 kg. lov. Grimshaw, gr.
Kinsky Zd. Cassonade 53 kg. iov. Gilchrist, br. Sprin-
ger G. Nyilvány 55V2 lov. Hyams, Frankel A. Longe-
hamps 55 1/2 kg. lov. Huxtable, Blaskovits E. Virgoncz
551/2 kg. lov. Adams.

Birói itélet: Könnyen 3/4 hosszal elsö, 5 hoszszal
harmadik. Tot. 5 :16, helyre 25 :411 . , 25:55 II.,
25 : 53 III

III. Przedswit-Handicap. Dij 12,000 korona.
Táv. 1200 méter.
1. Dr. Russo E. Bátor 54 kg. lov. Hyams.
2. Dréher A. Tip-Top 54 kg. " Smith
3. Péchy A. Mirko 51 kg. " Bulford S.
4. Gr. Bathyány E. Álmos 61 kg. " Huxtable

Lovag Wiener-Welten Gomba 65 kg. lov. Pratt,
Mr. Dorryt Wette nicht 63 kg. lov. Barker,Mr. C. Wood
County Kildare 521/2 kg. lov. Peake, gr. Forgách L.
Hajadon 51 kg. lov. Wilton, Ottó fhg. Hipp-Hipp-Hurrah
50 kg. lov. Cleminson. Mr. Dorryt Katinka 49 kg. lov.
Ibbet br. Schossberger Marilla 49 kg. lov. Griff, gróf
Henckel A. Vilmos 46 kg. lov. Marsh, gr. Arco Zinne-
berg Offensive 45 kg. lov. Slack, gr. Wenckheim Bál-
ványom 45 kg. Ipv. Sydenham.

Birói itélet: Küzdelem után nyakhoszszal elsö,
fél hoszszal harmadik. Tot. 5 :129, helyre 25:137 1,
25: 47 II 25 : 56 III.

IV. Eladó verseny. Dij 2400 korona. Tár. 1600
méter.
1. Br. Harkányi J. Serakier 6OV2 kg. lov. Barker
2. Gr. Sternberg Dilemma 48 kg. lov. Marsh
3. Lov. Lederer SZIVÓS 50 1/2 kg. lov. Slack

Dr. Russo E. Lord Bob . 51 1/2 kg. lov. Hyams
Mr. Janof Driver 63 kg. lov. Wilton, Mr. Silton Moring
63 kg. lov. Ibbet, gr. Sternberg Clarette 48 kg. lovagolta
Cleminson, Szemere M. Senorita 48 kg. lov. Lovász.

Birói itélet: Nagyon könnyen 1/2 hoszszal elsö,
1 1/2 hosszal harmadik. Tot. 5 :20, helyre 25.- 47 I 25:46
II. 25:115 III.

V. Gátverseny. Dij 3400 kor., táv. 2300 m.
1. Gr. Trautmannsdorff Nyalánk 621/2 kg.

Tor. Buckenham
2. Hg. Auersperg Stuwer 67V2 lov. Williamson
3. Mr. Silton Jasmin 521/2 lov. Slinn

Birói itélet: l 1/2 hosszal elsö. rossz harmadik,
Tot. 5:42. helyre: Stuwerre 25 :44. Nyaltaikra nem
volt tét

VI Tribün-akadály-verseny, Dij 4900 korona,
4800 m.
1. Miklósfalvi ménes Hableány 80 kg., lov. Geoghegan

2. Gr. Sternberg Alland 62 1/2 kg. lov. Buckenham
Eins ins Andrre (Gr. Esterházy M.) megállt a

startnál és az istállóba vezettetett.
Birói itélet: ll/a hoszszal igen könnyen nyert.

Tot.: 5 ;13, helyre: 25: 34 I., 25 : 42 II. "

VII. Mineral-verseny. Dij 3400 kor. táv.
4800 m.
1. Szemere M. Félénk 57 kg. lov. Cleminson
2. Br. Springer G. Marasca 551/s kg. lov. Hyams
3. Mr. Janoff Bertha 55V2 kg. lov. W. Hess, Gr. Hadik-
Barkóczy Liga 55 1/2 kg lov. Wilton, Gr. Kinsky Zd. Tál-
tos 57 kg lov. Grimshaw, Mr. Newmarket Malteser 57
kg. lov. Peake, Br. Üchtritz Zs. Pál 57 kg. lov. Sharpe.

Birói itélet: 1 hoszszal elsö, 1 1/2 hoszszal hárma-
d;k. Tot.: 5 : 26, helyre: 25 : 53 I.. 25 : 57 II., 25,.
58 III.

(Második nap.)
Április 11.

Az idö a második napra megváltozott, csak
a lovak nem változtak. Megint a meglepetések napja
volt, söt valóságos szenzácziók is voltak. Igy a nap
föversenyét, a Szabad handicapot Primula nyerte
meg és mögötte a tizenhatos mezönyben Wagner
és Morgó futottak be helyre. A kedvenczek teljesen
lemaradtak s mind a három helyezett ló hivei óriás
osztalékot kaptak. Meglepetés volt Ottó föherczeg
Trialjának könnyü és biztos gyözelme is, mely a
tulajdonosát is láthatólag meglepte és megörven-
deztette.

A favoritok közül csak Mako felelt meg a
beléje helyezett bizalomnak és Nickerl, amely meg-
ismételte tegnapi gyözelmét.

Az udvari páholyból Ottó és Lajos Viktor
föherczegek nézték a versenyeket, amelyek a követ-
kezö eredménynyel folytak le:

I. Ignácz-verseny. Dij 2400 kor. táv. 1300 m.
1. Szemere M. Makó 56 kg lov. Cleminson
2. Gr. Hadik-Barkóczy Áldomás 56 kg lov. Barker
3. Br, Springer G. Orchef 56 kg lov. Hyams Gr. Ester-
házy M. Dorflump 56 kg lov. Adams. Gr. Kinsky Zd.
Candeur 54 1/2 lov. Sharpe.

Birói itélet: igen könnyen 1 hoszszal elsö,
2 hoszszal harmadik. Tot.: 5 :10, helyre 25 :37 L
25:79 II,

II. Handicap. Dij. 2400 kor. táv. 1100 m.
1. Okolicsányi föhadnagy Regent 51 l.g lov. Gilchrist
2. Szemere M. Garibaldi 48 1/2 lov. Cleminson
3. Br. Üchtritz Zs. Theofil 46 kg lov. Spooner
4. Gr. Trautmansdorff Bálkirályné 47 kg lov. Marsh,
br. Üchtritz Zs. Rahn 60 kg lov. Sharpe, Dreher A.
Dogma 51 kg lov. Bulford S., gr. Wenckheim D. Bálvá-
nyom 51 kg lov. Hyams, Szászbereki ménes Jura 50 kg
lov. Slack, br. Schossberger N. Helyes 48 1/2 kg lov.
Ibbet.

Birói itélet: Küzdelem után 1. hoszszal elsö, fej-
hoszszal harmadik. Tot. 5 : 56, helyre: 25 : 110, 25 : 53
II, 25 :126 III.

III. Háromévesek handicapje. Dij 1200 korona,
távolság 1600 méter.
1. Mr. Silton Primula 53 kg. lov. Ibbet
2. Capt. Gaston Wagner 50 1/2 kg. lov. Bulford
3. Egyedy A. Morgó 47Va kg. lov. Sands
4. Gr. Degenfeld I. Szeszély II. 50V2 kg. lov. Wilton

Gr. Trauttmansdorff L. Feldherr 571/2 kg. lov.
Pratt, gr. Kinsky Zd. Kis 55 1/2 kg. lov. Sharpe, gr. Lam-
berg H. Violanta 53 kg. lov. Prudames, Szemere M.
Kilenczes 52Vi kg. lov. Cleminson, br. Springer G.
Reparatur 51 1/2 kg. lov. Hyams, Janota Bzowski Alár
51 1/2 kg. lov. Gilchrist, Dreher A. Domina öl kg. lov.
S. Bulford, gr. Arco Zinneberg Hogyan lesz 501'2 kg. lov.
Sydenham, gr. Wenckheim D. Cereal 50 kg. lov. Pool,
gr. Esterházy M. Franczia mulató 50 kg. lov. Griffit,
lov. Lederer S. Alpár 491/2 kg. lov. Slack, Rohonczy G.
Árviz 45 1/2 kg. lov. Filip.

Birói itélet: Biztosan 1/2 hoszszal elsö, 1/2 hosz-
szal harmadik. Tot. 5 : 82, helyre 25 : 210 I., 25 : 107
H., 25: 449 III.

IV. Eladó-Hardlcap. Dij 2400 korona, távol-
ság 1000 méter.
1. Frankel sz. Turi-Tari 46 kg. lov. Gilchrist
2. Gr. Trauttmansdorf Nell 54 kg. lov. Prudames

Gr. Wenckheim D. Harvich 521/2 kg. lov. Cle-
minson, br. Üchtritz Zs. Deczember 47V2 kg. lov. Sands,
Szászbereki ménes Ara 50 1/2 kg. lov. Slack, dr. Russo
E. Nisi 50 1/2 kg. lov. Hyans, Krausz L. Dritcheap 47l/a
kg. lov. Marsh, Wahrman R. Pipacs 47J/2 kg. lov.
Sydenham.

Birói itélet: Biztosan 4 hoszszal elsö, 1 hoszszal
harmadik. Pot. 5 : 41, helyre: 25 : 62 I., 25 : 51 II,
25 : 52 DL

Y. Barát gátverseny. Dij 4900 korona. Tár.
2800. méter.
1. Fhg. Ottó Triál 66. kg. lov. Kapousek
2. Lebaudy R. Bottine 65 kg. lov. Barker
3. Mr. Silton Eglamour. 60 kg. lov. Slinn

Hg. Esterházy Sehr möglich 74 kg. lov. Williamson,
gr. Lamberg Formosa 69 kg. lov. Prudames, Dreher A.
Zofe 65 kg lov. Wheeler, mr. Schwartz Fejedelem 60
kg. lov. Buckenham, br. Schossberger Vajjon 50 kg.
lov. Mar.

Birói itélet: Biztosan háromnegyed hoszszal elsö
3 hoszszal harmadik. Tot. 5 : 32. Helyre 25 : 51 I 25- 36
II.. 25 : 65 III.
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. Dij 3400 korona.YL Tavaszi akadályverseny Dij 3400 korona
Tár. 4000 méter.
1. Herczeg Auersperg Irrthom 68»/l kg. Iot. WuKamson
2. Capt Gaston Koppmntó €0 kf. tor. Jekyll
3. Frankéi A. BIue-BuO 60 kf. tor. Geoghegan

Birói itélet: Könnyen fél V f f ^ l abfi, IVt hasz-
nai harmadik. Tot 6 : 9. Hftlyr* 2 4 : U L 2 5 : 2 i IL

VU. Z»upán-ver«any. Dij 3 4 0 0 korona. Táv.
1600 méter.
1. Br. Ochtritt Zsigmond Nickerl 48Vi ke. lov. Ibbet
2. Br. Schossherger H*bel49i/» kg. lov. Witton
3. f Gr. Arco Zinneherg Maoritiaa BIVi kg. iov, Hyaitts
3. f Hg. PálEFf Emanek 47 kg. knr. Ctenmsos

Gr. Henckel Senator 47 kg. lov. Marsh, báró
Springer G. Kadmea 47 kg. knr. Motay.

Birói itélet: Könnyén 1 hoszaal dsó , holtrer-
senyben harmadik. Totafitateor 5 : 1 2 , helyre 2 6 : 8 4 L
25 : 47 D.

Az alagi lóversenyek.
(Hatodik nap.)

Április 10.
Igazi áprilisi nap volt. Borait ég éa aintó

szél, mely majdnem lehetetlenné tette a szabadban
való tartózkodást. A sport hivei azonban mégis
tömegesen keresték fel az alagi pályát. Sportszem-
pontból épen nem mondható érdekesnek a nap.
Kis mezönyök, könnyü gyözelmek, melyeknek unal-
mas lefolyásáért csak az utolsó két futam szép
finishei kárpótoltak.

Urlovasaink közül vasárnap báró Eltz exczel-
lált, aki bárom lovat hozott be elsönek és különö-
sen az utolsó versenyben végzett bravuros lovag-
lást, mikor a már megvert Gábort ujra versenybe
hozván, nyakhoszszal nyerte meg a futamot. Kivüle
Taxis herczeg, Abonyi A. föhadnagy és Csompora
arattak egy-egy gyözelmet.

A Madonna-gátversenyben Water Lily lovasa,
gróf Orssich Pál föhadnagy nekilovaglás miatt
óvást jelentett be King-Ampbion lovasa, báró Eltz
ellen. A versenybiróság azonban hosszas tanácsko-
zás után az óvásnak nem adott helyet.

Az egyes versenyek részletes eredménye a
következö volt:

I. Cserháti handlcap. Dij 1600 korona, távol-
ság 2000 méter.
1. Gr. Andrássy T. Veloce 69 kg. IOT. br. Ettz
2. Geist G. Grumbler 69 kg. lov. Horthy Sz.
3. Gr. Pejacsevich J. ószirózsaTlkg. loT.PejacsevichA.

Gr. Lodron Paridé Tömörd 70 kg. iov. Wada-
wiczek, gr. Degenfeld J. Kökény 67V2 kf. lov.bg. Taxis,
Rohonczy G. Etuska 61 kg. Iov. Gfimöry

Birói itélet Könnyen 3 boszszal elsö, 6 hoszszal
harmadik. Tot. 5 :12, heiyre 25:44 L, 25:67 IL

II. Eladók versenye, Dij 1300 korona, távol-
ság 1200 méter.
1. Abonyi A. Eikonogen 71 kg. Iov. tulajdonos
2. Geist "G. Chimay herczegné 61Vs kg.

lov. gr. Pejacsevich
3. 4- Breher A. Bibereck 67 fc». l<m hg. Taxis
3. + Geist G. D- B. 61*/2 kg. IOT. Horthy Sz.

Gr. Andrássy. T. Jutalom 65Va kg. Iov.br. Szent-
kereszthy, Rohonczy G. Tisza 76*/s kg. IOT. gr. Orssich,
hg. Taxis Abstinenz 611/* kg. IOT. Gömöry. Wahrmann
R. Jammerfetzen 65Va kg, IOT. hr. Btx.

Birói üélet: l*/* hoszszal könnyen elsö, 1 hoszszal
hátrább, holtversenyben harmadik. Tot. 5 :28, helyre
25: 45 L, 25: 76 É , 25 :33 Bibereck, 26 : 37 D. B.

III. Maritta akadályverseny. Handieap. Dij 1900
korona. Táv 3200 méter.
1. Geist G. Dogaresse 63 kg. Iov. Csompor
2. Jármy J. Feleség 60 kg. ' IOT. Hraska
3. Br. Kortb-Weidenheim GrohiaaTL1/* kg. IOT. Kovács

Rochonczy G. Törökbecse 63 kg. lov, BerényL
Birói itélet: 2 hosszal könnyen ekö, h'z hosszal

harmadik. Tot 5 :14, helyre 25 :51 1, 25:51 H.

IV. Madonna-gátverseny. Dij 1000 kor. Táv.
2600 méter.
1. Gr. Schönborn A. King-AmpMon 69*/2 kg.

IOT. br. Eltz
2. Gr. Orssich P. Water lüy 68 kg- IOT. talajdonons
3. Dreher A. Gágeri IV-fi kg. IOT. hg. Taxis

Birói itélet: Könnyen 4 hosszal efeö, fejhoszszal
harmadik. Tot. 5:11. A második ió lovasa által keresz-
tezés öfiatt beadott óvásnak hely nem adatott.

V. Igazgatósági akadaiy-verseny. Dij 1500 kor.
és tiszteletdij, 4S00 m.
1. Gr. Károlyi Gy. Mffliket 67»/s kg IOT. hg Taxis
2. Gr. Orssich Thekla 72*/* kg IOT. tulajdon. Burcbarz
A. Axi 75 kg Lov. tulajdonos.

Birói itélet: Biztosan két hoszszal nyerve, rossz
harmadik. Tot: 5:18.

VL HusvétMIi- Dij 1200 kor. táv. 1600 m.
1. Mr. Wood Gábor 7Q*/s kg IOT. br. Eltz
2. Gr. Pejacsevich A. Fée 84 kg IOT. tulajdonos
3. Br. Pletzger GoMen-Sesidne 64 kg. IOT. Mr. Brook
Gr. Degenfeld J. It's corioas 65 kg tor. hg Taxis. Geist
G. Douairiere 71 kg IOT. Horthy S=.

Birói itélet: Küzdelem után fejhoszszal elsö ,
2hoszszal harmadik. Tot,: 5:9, helyre: 25:800 I. 25:

(Hetetik nap.)
Április 11.

Az alagi tavaszi meeting utolsó napja lévén,
minden turflátogató ujra felkereste Alagot, hogy
nyereségét szaporitsa, de még inkább azért, hogy a
veszteségeket redukálja.

A dühöngö szél ma is kellemetlenné tette a
poros Alagon való tartózkodást, ennek daczára
zsufolásig megteltek a nagy tribünök.

A második verseny kivételével megint kis
mezönyök álltak a starter elé, de az izgató finisnek
minden sporthivöt kielégitettek. A megnyitó versenyben
gróf Pejacsevich A, D i s z p o l g á r - j a gyözött,
melynek hivei több mint 11-szeres pénzt kaptak,
mig helyre 103 forintot fizetett a totalizatör. óvás
ezúttal sem maradhatott el. Az utolsó futamban a
másodiknak beérkezett Oho (lovagolta Pejacsevich)
óvást emelt a gyöztes Pletyka II. lovasa, Mr. Brooke
ellen. Mig a versenybiróság az óvás fölött határo-
zott, addig a mázsáló épület elött egy kis forrada
lom tört ki, melyet Pletyka II. hivei rögtönöztek.
Nem is nyugodtak meg addig, mig a versenybiró
az itéletet ki nem hirdette, mely szerint az óvást
nem fogadta el.

urlovasaink közül Taxis herczeg két gyözel-
met aratott, ki jelenleg mint tiz gyözelemmel nyertes
urlovasaink élén áll. A második helyet nyolcz
gyözelemmel báró Eltz foglalja el. Taxis herczegen
kivül még gr. Pejacsevich, Baworowski, Mr. Brooke
és Csompora arattak egy-egy gyözelmet.

A versenyek részletes eredménye a követ-
kezd volt:

I. Nyeretlenek handicapje. Dij 1000 kor. táv.
1600 m.
1. Gr. Pejacsevich A. Diszpolgár 63 kg lov. tulajdon.
2. Geist G. Fodrász 68 kg. lov. Horthy
3. Szászfcereki ménes Stréber 64 kg. lov. Mr. Brook
Orssich P. Elsa BGVakg. lov. tulajdonos, Mi.C. Wood
Tommy 6G*/2 kg lov. br. Eltz,. gr. Erdödy S. Csikfogó
65 kg IOT. hg Taxis.

Birói itélet: Küzdelem után egy fél hoszszal
elsö, l*/s hoszszal harmadik. Tot. 5:57, helyre 25:103
i , 25 : 50 IL

II. Eladók-versenye. Dij 1000 korona táv.
2000 m.
1. Gr. Baworowsky J. Béres 66 kg lov. tulajdon.
2. Gr. Károlyi Gv. Sambo 63V-2 kg lov. gr. Peiacsevich
3. Geist G. Vanderbilt 68 kg lov. Horthy sz. Mr. Blue
Juliette 71 kg lov. hg Taxis, gr. Eszterházy L. Fran-
eiska 6IV2 kg lov. Gömöry, Marin F. Madár 72V2 kg
Iov. Burchard, Mr. Newmarket Bohemia 73Vs kg lov. Mr.
Brook, gr. Pejaesevich A. Denevér 71 kg lov. gr.
Bánffy, gr. Pejacsevich A. Margit A. 6IV2 kg lov. br.
Szentkereszty.

Birói itélet: Küzdelem után egy félh. elsö, 2 hosz-
szal harmadik. Tot. 5 :29, helyre 2ö~;45 L, 25:45 II.,
25 :50 Hl.

ül . Gátverseny-Handicap. Dij 1200 korona,
távolság 2400 méter.
1. Dreher A. Bumdiöh 70 kg. lov. hg. Taxis
2. Obennayer E. Barinkay 70 kg. lov. tulajdonos

Gr. Lodron-Paride Tömörd 63 kg., lov. Wacla-
wiczek, kitört.

Birói- itélet: igen könnyen 2 hoszszal elsö.
Tot 5 : 7 .

IV. Verbung-gátverseny. Dij 1500 korona, tá-
velság 2000 méter.
1. Geist G. Verbang 63V2 kg. lov. Csompora
2. Gr. Esterházy B. Bánatos 62 kg. * lov. Machan
3. Mr. Lincoln Sprrnginsfeld 63x/2 kg. lov. Neumann

Mr. Newmarket Theobald 62 kg. lov. Bohrn, gr.
Pejacsevich A. Risics 60 kg. lov. Hruska, mr. Red and
Blue Fair play II. 60 kg. lov. Juhász.

Birói itélet: Feltartva 5 hoszszal elsö, 2 hosz-
szal harmadik. Tot 5 : 8, helyre 25 : 32 L, 25 : 54 IL

V. Pylades-akadály-verseny. Handieap. Dij
löOO korona. Tár 4000 méter.
1. Mr. Red and Blue Ontario 68 kg. lov. hg Taxis
2. Br. Korb-Weidenheim Lord Fishermann

711/* kg. lov. tulajdonos
3. Holassy P. Bimbó 68 kg. lov. br. Elte

Küzdelem után Vs hoszszal elsö, Va hoszszal
harmadik. Tot 5 :18.

VI. Vigaszdij. Dij 1200 korona. Táv. 1600
méter.
1. Geist G. Pletyka H. 66V2 kg. lov. Mr. Brook
2. Gr. Pejacsevich A. Oho 66 kg. IOT. tulajdonos
3. Mr. C. Wood Palota 64»/a kg. lov. br. Eltz

Dreher A. Ines 641/2 kg. lov. hg. Taxis, gr. Ester- •
házy B. Árpád 66 kg. Iov. Gömöry, gr. Lodron-Paride
Tömörd 75 kg. lov. Wadawiczek.

Birói itélet: Küzdelem után fejhoszszal elsö, V2
hoszszal harmadik. A második ló lovasa által az elsö
ellen nekilovaglás miatt bejelentett óvásnak hely nem
adatott Tot. 5 :17. Helyre 25:45 I. 25 : 57 II.

NYILTTÉR.
Téil és syári kirlfcpirisksli.

Columbia
a legelsö amerikai kerékpál*

1898 újdonsága a láncznéküli.
Fodor Kápoly éa tái>sa.
HHsébtt-tér 17. sx. Telefon 14-18

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti értéktözsde, április 11. A mai

ünnepi magánforgalomban szilárd irányzat uralko-
dott: osztrák hitelrészvóny 855.20—356.20, magyar
hitelrészvóny 375.50, osztrák-magyar államvasut
345.25—345.75, salgótarjáni 621—624 forinton
köttetett.

Versenytárgyalási hirdetések.
Épitési Ugy ékben.

S z é k e s f e h é r v á r . (Iskolaépités.) Folyó*évi
április hó 21-én délelött 10 óra (30,129 forint 59 kr.)
Városház gyüléstenne Székes Fehérvár. Bánatpénz
3000 forint.

L ö c s e . (Mütárgyak helyreállitása.) Folyó évi
április hó 13-án délután 2 óra. (2509 forint 7 krajczár.
Magyar kir allamépitészeti hivatal Löcse, Bánatpénz
5 százalék.

L ö c s e . (Mütárgyak épitése.) Folyó évi április
hó 14-én délután 2 óra (7871 forint 29 krajczár.)
Magyar királyi allamépitészeti hivatal Löcse. Bánatpénz
5 százalék.

Z i 1 a h. (Hidak helyreállitása.) Folyó évi május
2-án délelött 11 óra. Magyar királyi allamépitészeti
hivatal Zilah. (Bánatpénz 5 százalék.(

P á n c s o v a . (Templom-javitás). Folyó évi ápr.
hó 16-án, dé elött 12 óra, (12851 frt 99 krajczár) görög-
keleti hitközség irodája Páncsova, (Bánatpénz 6
százalék.)

N.-K á r ó 1 y. (Hid- és átereszek helyreállitása).
Folyó év április hó 28-án, délelött 11 óra (714 forint
19 kr. -\- 979 forint 45 krajczár). Magyar királyi állam*-
épitészeti hivatal Nagy-Károly. Bánatpénz 5 százalék.

U n g v á r . (Tüzbiztos fedési munkák). Folyó évi
április hö 29-én, délelött 10 óra (5375 forint 97 kraj-
czár). Alispáni hivatal Ungvár. Bánatpénz 5 százalék.

B e 1 o v á r. (Iskolaépités.) Folyó hó 13-án dél-
elött 11 órakor. (15837 forint 25 krajczár.) Járáshatóság
Belovár. (Bánatpénz 750 forint.)

S z.-U d v a r h e l y (Hidfelszerkezet helyreállitása.)
Folyó évi május hó 3-án délelött 10 órakor (1500 forint
97 krajczár.) Magyar királyi allamépitészeti hivatal
Sz.-Udvarhely. (Bánatpénz 5 százalék.)

Z á g r á b . (Állomási lakóház épitése.) Folyó évi
április hó 19-én déli 12 órakor. Magyar királyi állam-
vasutak zágrábi üzletvezetösége. (Bánatpénz 300 forint.)

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet t&viráti

jelenlése 1898. április 12-én reggel 7 órakor

állomások

Árrariralja .
Sclmeczbanya
N.-Szomjjat .
Magyar-Ovár
O-Gyalla .
Budapest . .
Sopron . .
Herény . .
Keszthely .
Zágráb . .
Fiume. . .
Citkrenica.
Pancsova .
Zsuuüiolra
Arad . . .

Sióinak . .
Eger . . .
Debreczen.
Késmárk .
Ungvár . .
Scabnar . .
Sazy-Várad
Kolozsvár .
Kasy-Seeben
B é c s . . . .
Salzburg. .
Klagenfurt.

.§ +
60

J É

111

55-4
5C-0
57-4
-.8-8
53-5
58-0
57-3

9-0
59-4
60-4
61.5

3-2
1 0

68-7
59-7
S-4

G6-8
57-4
56-7
55-3

9-0
5S-3
66-4
53-2
67-0

7
00-5
60-9

+ 6.2
+ 7A
-- 9.4
4-10.4
4- 8.2
- - 0.8
4- 9.4

10.4
-f 10.8
-- 9.4
4-12.1
+ l-'.4
+12.7

7.8
G.2
9.3
ö.O
6.3
6.8
6.7
5.5
7.6

6.8
6.0

+ 11.4
4- 8*5 I
4- 6.8 j

Állomások
•3 +

II

Pola .
Lesina
Sarajevo
Torino
Fiórencs
Róma .
Nápoly
Brindui
Palermo
Málta .
Zürich
Biarritz
Hizz* .
Páris . .
Kopcnhága
Hainburg
Berlin . . ,
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Pótervár
Moszkva . .
Varsó
Kiow
Odessza
üulina
Szófia . . . . .
Konstantinápoly

61 -7
62-6
62-1
62'0
64-4
65-3
G5-6
65-0
66-1
64'7
70*0
GÖ-7
C2-G
63-1
48-7
52.4
53-9
40.7
C9-2

•8

Ö4-4
67-9
Ó5--6

61-ö
I61-7

+ 11.4
-4- 12-3
- - 1 0 *

iá.o
15.0:
12.6
15.6
5.<k

13-8
11.0
8.9

-f 6.9
4- s-e

1Q.4
7.0

•Q.7
3.7

K4-

9.9

X tésnyomás maximuma mindjobban ^ n y a
gátra. Az Atlanti depresszió északnyugaton terjeszkedik és déli szer
lén másodlagos minimum fejlödött A régi depresszió nyoma OrosZ'
országban vehetö észre.

Ax idö Európa délnyugati részén száraz és középsö résein
jobbára es5s. Gyenge fagy volt Oroszországban, egyebütt a hAmér>
Mklct elég magas. * "

Hazánkban gyenge és közepes esök voltak leginkább keleten
és északnyuupiton, a Dunántúl és Horvátországban egyáltalán' nem
esett, az Alföldön csak szórványosan. Az idö egyébként enyhe. .

Változóan felhös, gyenge idö várható gyenge pásztás esökkel
és mérsékelt délnyugati szelekkel.

Felelös szerkesztö: L i p o s a y Ádám
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SZINHÁZAK.
Budapest, kedd, 1S98. április 12-én.

NEMZETI SZINHÁZ. MAGY. KJR. OPERAHÁZ

fivf Mr!*t 7B. HtTi birlet 6.

F r a n c i I i o n.
Vigjáték 2 felronásban. Irta •
Dunai Sándor. Ford. Paulay Ede.

Személyek:
Ri-reroIIes marquis Bercsényi
tüveroiies Lucitn Gvenes
Grandredon Naiiay
Symeuji Henry (..saszar.
Pinpiet Zilahi
Céiastia Faii. ü
Inas !Sari~zisz
RiTeroDesné
Smithaé Teréz
Anetto

ülarfrus E.
Heivey L.
Cs. Alszegi
Kcczeri L

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.
Látványos ej>c-eite 4 szakaszban.
Irta: ürdónneaux Maxi:•.:.•. For-
ditotta; Retner Ferenc;:. Z.:u.-jei

szerzetté: Audran Lduioad.

Szemelvek :
Lanceiot
Maximin
Iliiarius mester
HilaritLsné
AJesia, leányuk
La Chaderelie
Jorémois pof
Balthasar

jegyzö

F. Ifejyi A.
Vidor
Ntm-th
M. C.-alai
Ki;rv K.

HofV.il1;
Ta!iian I.
Újvári

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

tSl. Báni. 657. szám.

Feri kisasszony.
Amerikai bohózat 3 felvonásban.
bta: M. Morton. Forditotta:

Mihály József.

Személyek:
Frank Staynor Tarolvrjai
Fred Andersoa Fenyvesi
Byron Mac Stuff tiútl>'
Aaagyiiácsi Heged Es
So per, komornyik Szpr.-iy
Veata Ueli; F.."
Edsa V.i; ; y; I.

Chetwyndné " K. Ho~LaEci
Cosette, szobaleány Berzolei I.

Kezdete fé! S ór.V,or.

Ninon.
DaimS 2 ielx-Tm&shaa. Sz^egét
Thury ZSIIIE e%f dflUDMfettje
nyomán irta Aisdmji Emil. Üt-
zejét szurzette Sztejamiinis Jenö.

Szeméffek:
Fiiipp pásztoi&a, Arásyi

Taküs
Kertész
Mifcitfi
Kiss B.

Ninon )
Viiiarmaif
De Chat
DL- .\o.-e
De Foix
Sirieux

Utána:

A nappal és az éjjel
Baiiet 2 képben. Ma Beér Jteef.
Zenédét szerzeii'ik Tcih Lajos

és JMetr Altcrt.

A termós"et fir^zner B.
A nap >'"l.rr_i-iecii

Esti csillag * tlL-i'ii.
Ven ua
Ürioa

Kezdete

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

MAGYAR SZINHÁZ.

Aranylakodaiom.
1848—1898.

Látványos aiKalral játék n*o!cz
képben, ilalukkal és táus-^zeza!.
irták: BeOlhr i^isrfé és Rákosi
Viktor. Zenéiét csaisáliiioiia r

Féketa J.

Személyek:
Koltay Jena
Kaiaiin
Béia
Kynrády
Hówirii .
'l'amay Akcs
F.rnereticzia
Tábornok
£tgt.itii2t
Boriska
Öreg: paraszt
Petiié, urná

P> :.of\ százaáts

Slsfcár L.
HettTey A.
B i

ii V. "
" A-

SziMssf
Ádáui L.
Kar-ios
Csik L

M-tr.?i J .
Tath M.
Vifadi P .
r̂ --->": G.

Siiiiai K.

Kezdete 7 craker.

i úzi zzzizssiFok a IS, odalon.

i öhb kiállitási éremmé! kiiüntstve.
Budapesti f s t e a cs afelé-lri

IIOF es li
/ ndrássi-at ES. SL esiiprj-2,

gördülö fereáonyeit

zctt hsngerszerkezeiével!!
4-t- J. Vü* \ i , - f ; ' i Id?

i r- -TI. •. Telcfcn 23-C6.

Fogorvo
Budapest, Kossutli Z^as-u. 4. Dreher-piilota.

• • • • a Vasár- t:> ünnepnapokon délután 4—5-if. wma^m.

BLICKENSDERFER
amer. gyors-irögép (klaviatur
•endszer, mint %a Reaington,
Famiponá, Yost) a legújabb. A
létezö összes rendszereket
felülmulja tartósság és meg-
biziiató gyors munka tekinte-
tében. Egyszerü, romolTiatlan
szerkezet. Nincs festéksza-
lagja, irása latnat6. 60*/«*al

olcsóbb, su
SCHÜLHOP GYÖLÁ

Yé ker., Vácii-köriit 80. sz.

Finom nöi fehérnemüket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb TÜasttékban ajinl 607

Kanitz Ferencz^ T«
azepcsségivászon raktára

Budapest, IV., Kosiutk Lajo»-utcza 11.

vdefcelhst tudsi, tiegy

a párisi dr. Borion Injectio Orientál
s i r néUiiy oasi tiaainüat utio elmulasztja még a Iegii33!tebb
i s WJefearj-asoitaib öajoiat is, — fStósloee* tehát Santal oiaj,
•vmsv Caaalva balzsamstal tUÉrlgteir.i, mert eiefc csak •

eyowot rontják, de á bejt nem gyéaylljak meo.

Föra^ár: Zalfáa Béla gyágifszertaraöan, Budapest,
V Szsebeayi-tér és Magykoronautcza sarkán,

fcoi OveoenSiiat 1 frtért kapható.

Vértes O¥óöysz.-iéle

zsirel

Kiiünö szer üilságos kövérség, zsirkor és ennek követ-
kezményei, üiini:"nehéz lélegzés, szédülés, rossz emész-
tés, aranyér, szivelzsirosodá?. .'lutaütés stb. ellen.

I adag 2 frt 50 k r . T»4

Kapható: Véries L, gyögyfárában, Lúgoson 353. sz

készpénzért, úgyszintén

részletfizetésre
lejjntányosaLban kapható

OOKDAL S.
obulrrakiái-ában 4J1

.. Istváa-tér 7. sz.

királyi áils-crg-asTitak igazgatósága.

A in. kir. államvasutak budapesti balparti
üzletvezetcségének kezelése alá tartozó magyar
észak-nvr|rali h. ó. vasút nyilra lipótvári vona-
lának <rate«V-z-!ipOfvári része '«• é ^ i B15SP-
c z i s i s isé 3l=éii a nyilvános személy- és
áraforgalonmak áladatotL

Közbensö állomások ezen vonalrészen
nem léteznek.

Budapest, 1898. április hó 3-án.-

Az igazgatóság.
iUiánnvomás nem dijazlatik.)

1 tmsri H nyári liöuatn
Tató tekátettel

imházam oly annyira vaa fdhal-
nozva czipöirukk&l, hogy képei
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Arain oly •!•
ctik.luw valóban Mulatós.

Fárflakziak.
Czugoa czipö, ejf darab pitting börbSl 8._
Borjubör betétes czipö Z2i
Borjubör, kezlyübör-szárral, elegáns 8.30
Divatos barna szln8, bergsteiger czipö A.—
Divatos barna szinü ezugos czipö 4 . _
Divatos szinü liorna borjubör, elöl kapcsos czipö . . . . . . 4.DQ
Divatos zöld szinü elölkapcsos czipö 4.M
Divatos sz inü b a r n a félczipö 8.W
Szaldulak czipö, világosbör vagy keztyübör szárra l 4.2C

Hölgyeknek.
Köi lasztin ezugos czipö, 1G czm. magas selyem ezug . . . . 2.S0
Zergebör eztigos czipö 8. -
Divatos szinü barna füzös angol czipö 3.20
Divatos szinü barna gombos angol czipö 3.40
Divatos zöld ssiiiü elölfüzüs czipö 8.40
Nöi zergebör coinbos czipö 10—12 gomb magas 4. • frt szalon-lakból 4.—
Divatos szinü barna f-ilczipö 2.40
ZerEcbör regatta-czipö, kcitni való 2.40
Lasztin regutla-czipo, kötni való .••.:. . . . . . 2.2!)
Óriási válas/lék mindennemü div.ilns t a m a és zöMprir.fl, valamint
fekete bör gyormek-, gunsbos- cs fiiios-czipökben. - Vidéki rend;-!é-
iek pontosan eszközöltetnek löbb s;::lz divatos ábrákkal eliátott

árjegyzékem ingyen és bérmentve. Tiszteieltol 52S

A.GULÁR E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.
R New-York palotával szembea.

24,732—98. számhoz.

A földmivelésügyi miniszter ur rendel-
kezése folylán BudapesLen a Duna jobb-
partján, a Piudas-fürdö és Ferencz Júzscf-bid
között" 756 m. hosszában létesitendö lépcsö-
zetes rakpartnak vállalati uton való biztosi-
tása czéljából folyó évi április hó
2@»án déli 12 órakor a rakpart épitése és
felügyeletével megbizott vegyes bizottság
állal a budapesti magy. kir. folyainmérnöki
hivatal hivatalos helyiségében (V. ker., Mária
Valéria-utcza 14. sz.) nyilvános zárt aján-
lati versenytárgyalás tartatik.

Az ajánlatok, melyekhez a vállalati
érték 5°/o-ának megfelelö bánatpénz lététe-
léröl szóló áliampénztári elismervény csato-
landó, a nevezett folyammérnöki hivatalnál
a jelzett napon déli V2I2 óráig nyújtandók be.

A vállalatot szabályozó szerzödési
minta, általános és részletes feltételek, ter-
vek és egyéb tájékoztató adatok a fent ne-
vezett folyammérnöki hivatalnál, a hivatalos
órák alatt (d. e. 9-töl 2-ig) megtekinthetök.

Budapesten, 1898. április 6-án.

A rakpartépitési bizottság.

709

Loden-öltönyök
15 irt Kék eheviot
öltöny 14 frt Ke-
rékpár-dresz 10

frt.

Rothberger Ja-
kab c5. és kir. ud-
rari szállitönál
Budasestei IV.,
Yáezl-uieza 23.

kölcsön jnir.'l€t£n*:fflü érlékpa-
k »or*jegyekre a iejul-

t { l f i U t öcstlia t {
kisebb rtszletekier.' kapható

bankiileiien Budapest,
Ferencz Jóxsef-tér 3.

656
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Szinházi müsorok.

Szérüt

Csütörtök

Péntek d. u.

Szombat

Vasárnap d. u.

Est*

Felt, amely
tisztit

Francilon

Crampton
mester

Dl. Rüárd

Folt, amely
tisztit

Apróféta

Faust

Carmen

Lohengin

Feri
tsassipny

Feri
kisasszony

Feri

kisasszony

Feri

kisasszony

A nöszabó

Feri
kisasszony

1848. Hadak

A szultán

1848. Hadak
útja

Felhöszakadás

1848. Hadak
útja

Felhöszakadás

A gésák

Arany-
lakodalom

A gésák

Eduárd pöre

Arany-
lakodalom

Eduárd pöre

ygg)Bank- és váltóözlet r.-t.
A magy. kir. szab.

Osztálysorsjáték
IX-ik j

folyó évi május havában veszi kezdetéi.
IVIáJus IX-töl októbéP 12-ig

hönaponkmt egy hozás

60,009-151 100,000 koronáig emelkedö fönyereményekkel.
A föhuzásban pedig

600,00C koronás 3ij- és 400,000 koronás fÖByereménycyeL
A fönyeremény a legszerencsésebb esetben:

EzenMTfil 80,000-tffl 300,000 taonáietöbbflK Tabmmt 800-46110.000 koronáig számos
kibb sinÚT 766

A. nUUttB U—12-Ikl b a z t e m :
Egész sorsjegy , . e firt — kr.
F ö aonjegy 3 " — »
N m e d 1 , 6O ,
Nyolcxad aoisjegy — , 7 S ,

srri

Eeész sorsjegy > - • • •
Féisorsje«T *O
K a g p d 2O
Kyükzad sorsjegy . . . . . . . . 1O

Alapitva 1879-ben.

Csak 3 forint
a leprebb éi l«fczétaeifibb

ünnepi ajándék.

(Emlék ax elyhunytakról.)
Arezképefc életnanrsiiban.

Biraaly beküldött iénykép
után. siállittsi idfilO nap. A
ha hasonlatért kezesség vál-
Jaltatik. A fénykép sértetlen
marad. Alkalmi ajándékul
acánt megrendelések elöbb

küldendökbe.

BODASCHER SIE6FRIED
jutalmazott müterme. (66)

Wian, VL, Prataritr. 61.

hirdetések
felvétetnek lapunk kiadó*

hivatalában,

VE, k U SS, szia

Tolmfoa S7-3B. Tatmtam S7-3B.

es
Eárt axa1>. butcrkoos iSal & 1

MAUTNER HENRIK
butorszáültási is buaüántzáai TiUalat* 791

Bodapest, VIII. ker., Jór»ef-ki

B U D A P E S T ,
V1L, Erzsébet-karót 50. a .
Ajánlja dúsan Fslszereit rak-
tárát saját gyirimányn erros,

i i éa bete^ápálári tar*
&b

Sajét taUIffiánya. ma^y. kir.

sérvkoiö,
k f fo eII«BIgism

difcéj p f c
Mtiéket.mfilábak.kexeksth
Valódi fransiia küUinlegeasé-

k F B d fli áW
gyárabél.

CT» Béssietes képet árjegy

knlönlogeaségek, vaiódiak Jötilláa
mellett. BonJ© «redeti dobozban, taczatia

S, •*, C és S fii. Böidé egyenként csomagolva, taczatja 3, 4, G es
8 fct. Capole exngric. (rövid), fehér szina, tuczatja 3 éa 4 frt,

narancsszinü 5 és 6 frt Viktória, taczatja i, 6 és S forint.
Vrs l1 i<Vlxrao» thoss^} tncza«a3, 4, 6 és 8 frt. Halhólyag
r n f t i n O i y t t g ^ Cr5vid) ticzatja 4 és 6 frt. Pely Poros Haase
drbja 2 fit. Pely Pórus Mensingar darabja 2 frt 50 kr. Párisi óv-

sponjya tuczatja 4 cs 6 frt.
SSkaek lagTtjal»i» D I A B A Ó V Teufal-fél» 3—8 forintig.

Poüitzep RHÓP é s fia iSiifi*
Budapest, IV. ker., Deák Ferencz-utcza 10. szám

kapható titoktartás mellett.

Antfsepticus és hyglenicus

HÖLGY- ÓVSZER.
Tiijfcs biztos hatással, használatban kiméletes és nem

keüsnek ISiibé semminemü fyöngédteka és ártalmas
p m e i VJLJT spöngya-ciikkek. I doboz (12 drb) ára 1 frt
50 kr. p-julüi Jias.'iálati v,'a.3iti3sal. 1 frt 75 kr. eióiegea
belililesc alán bérmenVre. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
JBaxes-trjTáT (Sdélfi. (1B9)

Bod&peatl förakl ir : Kerpel, Fshér H l wyifT-
sze i tá fa , V., JUpót-kSrat 28.

T « l * n » : 3317. Oyoro éa dlakrtt azétlcauéa.

Hagy, kir. államvasutak igazgatósága.
47072/1898 C—I.

Hirdetmény.
Gács-magyar kötelék-forgalom "Büggelék

életbeléptetése a II. rész 1. dijszabási
füzethez.'

A g á c s-m ag y a r kötelékforgalomban

1898. évi február hó 1-töl érvényes II. rósz

1. dijszabási füzetéhez 1898. évi május hó 1-én

függelék lép életbe, mely a cs. k. osztrák

államvasutak Gácsországban és Bukovinában

fekvö vonalainak állomásai és a magy kir.

államvasutak állomásai közötti forgalomban

közvetlen dijtételeket tartalmaz. A függelék a

gács-magyar közös forgalomban részes vasu-

taknál példányonkint 1 koronáért kapható,

Budapest, 1898. év márczius havában.

H m. kii*. államvasutak
a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Nekünk bemutatott számtalan megbizható
hitelea kttsaönetirat folgtán ezen negyed-
század oto fen álló roedelo-lntézet o legrmele:

sebben ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
fohérfolyáit, búftnonnyli-m üdültök lm, vala-
mint mindazon nöi batogaégakatj mvlymknek
m magtalanaág agylk föokozóla es börbmtog-
aógamat gyógyit uj gyógymód mxarint, bl*ioa

alkarral, gyorsan éa alapoaan

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor, v. ci. kir. OBzt.-föorroi
Budapest, belvároü, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

^ II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta déleifitt 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
%m^ssm ltoknak külSn várótaram. a »

Ugyanott megjelent és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nál
megrendelhetö;

• - B B KÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. g & »
(már a 12-ifc kiadásban megjelent; a nemi betegségek és ezek
éauzerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 irt 50 kr., mórt
outk 8 0 kr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

küldése mellett bérmentve, vagy 90 kr. utánvét mellett.
A könyv tar ta lma: 1. Az ivarszervek leirása. n. A nemi elet
bredése. HL Az önfertöztetés s az éjjeli magömlések, IV. Hufy-
hÖkatár (tripper) és hugycsószükületek. V. A bujakor (siplüUs)Vl.
A vérfolyás. VD. Elgyengült férfierö VIII. Nöi maglalansag. IX. Az

ivarszervek megbetegedésének fötényezoje: a prosütuüó.

kir. államvasutak igazgatósága-
48322/1898. C—U.

Hirdetmény.
(Morva-Sziléziai-cseh-osztrák köszén-

forgalom.)
Folyó évi április hó 1-töl uj kivételes

dijszabás lép hatályba, mely által az 1897. évi
június hó 1-töl fennálló hasonnevü dijszabás
érvényen kivül helyeztetik.

Budapest, 1898. április 1-én.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága
a részes vasutak nevében Is.

(Uántnyomás nem dijaztatik.)

25 évi, rszben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, észben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal és biztO3 eredmnynyel

Dr. Kajdacsy 3ozsef
v. oa. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt össze-
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nö-
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legújabban felkarolt

és hatásában páratlan sikert

Elektromassage
által.

Lakik: Budapest. V., Váczi-körut 4.9
I. emelet. 4 1 I

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol*
tátik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Böknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-if
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HIRLAP
Kisdóhtvataf:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
fitaftárdstd

Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. r - Kiadóhivatal:

El5r««»to»d«kkéMpéiiai>eB,ievélbélyegrekbM»v««ypo»t»»talvtoy<m. li *"»• Kei\, OOZSef-KÖrut 6 5 . SZáitt.
közli a LtelettsUea. *a*v a Tálasa poste-restBÜa kéri, akkor minden közlés ui i» mcS 30 krajczár HaostfebMregületék b faetendS. - CzélszarU az apróhirdetést postautaliiayaa bokül-

a szöveget az tLtaiVáaf* szeITréaféc* MBI; esetleg közönséges levelién is lehet a s»ve £et s a levéljejyeket bekttldoaL MindeoM kSnayea kiszámithatja u apróhirdetés á ra t

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.,

József-körut 65) a következö Czistakben:

I. ker., Tárnek-uiaa 22.öxv-
n . " fi-utcza 7. sz. alali

AT. it Kecskeméii-ukza tt. sz. % s £

.cli Vilmos.
;r*:sie<Sése,

tér.

Dévai Józ*öfaé,
doháirytözsde

WeiI Vilmos,
dobásTtöz?4e

Koreao Janfca,]
ö d

§arisch-bazár
pelöfi-fér 3. szám
JfagykoroHa-utczaZO.:
ioroifya-ukza 13. sz.
Váczi-korui 6. szám
fipót-körut 22. szám
Teréz-korut 54. szám
ĵ nBrássy-ut 48. szám • S K S t i f -
Erzséki-körut 50. szám •EffiSÖ?'
Erzséki-konit 7. száa do5£#iJ!L

Wollák Zsigmond,
defaánjtfixsse

IV. "
v. "
v. "
v. "
v. ,,

VI. "
VI. "
vn. "
vn. "
V m . ker., a Jiemzeti szinház blrh.
s ugyan* helyeken mindennemü felvilágositások kész*

ségessn megadatnak.

LEVELEZÉS.
fia7ftaff °re» ur- fii??e-'en fess hölgy mielöbM iaaeieteésetfares
V u U s J Szives megkereséseket J>ryu^jas százados* jefigéa kérem
a kiadóba. 3614—1

Tfnl/C7OWn I?en haraps/om magácstára, inert B C B e a ^ á t e
JV(.KO6<;SliU. ffie;. h'^sy feij^jjek. Igazán ceEt ssép magátóL hojr
mikor tudja, hogy én mennyire isiádom magát- Maja. oivan kegyet-
len, no de holnap akánni is toricaik. velaxa é i — faágával — éa
felmegyek és összocsúkolom az éa iirmvos SélcsreBtüiart.

3S3&-1

B Z _ » : | . a | Mindenekéijtt értesitlek, hogy tegaapott rüliain és haia
W * * U m > az é?nok mindea a I^igna^voifb tsztditea Tas itt.
De hát mi újság oit? Hogy töltötted az ünnepeket, éa na?Ton issz-
•zuL te nem voltál itl. Csókollak ezerszer és isen-igsn szsret a te
"Gazembered," 3824—1

HÁZASSÁG.
. n fárfi 2W0 ixt év/ biztos jövedeleminél csi-
• " nos Ieáay vagy özvesv asszony ismeret-

ségét 'k-res i "(52 éven felüli) Lázasság czéljáboi Néhány ezer frt
hozomány rnegki-. i n tátik. Levelek .Boidos ottlion" alatt kéretnek e
fap kiaáoiáv2.ialát>a. • 33.V2— 2

-üá rma i* rum. kaiu. hölgy 40—50.UOU frt
'. készpérEtiüioniáanyai, ezen nem szokatlan

utoa illö férjet fceres. Áilainlürataiaok, katonatiszt elönyben rcsze-
E £ L Válasz . ( ientrv leánv la- alalt kéretik a kiadóba. 3GÚ-t—2

ÁLLÁST KERES.

jaria
lk-jZik ke U-t
s ki.ül a fr

ru'-t v '- '-n 'u m h i r f gyakorlattal cllAiott
,;a,;iia.-/. ki a .s/.an-asn:arji:i tenyésztús czukor-rep»

< U-n:--- magáhüz iliö allist. Az illetö utiláisnuk is
fel<.- i:iaz> vak, L>es?..-1 a magyar német román nyel-
an ;ia és n>r5k nveket is. Czim a kiadóhivalr.lbau.

3ülo 3

m i n y s
ajánikozók ga

ányiis liilioz vagy pupi iiú/ho/.
sviiak. Czi:n a kiadóhivalalbaü.

M7-3

taiian.

ÁLLÁST KAPHAT.
kitünö !)iz jnyitványnyal eláltva, több évi
^-akorlallal úliást keres. Czim a kiadoliiva-

faitelügecs nö, ki a háztartás minden ái-ában jártas,
mint iiázvezetönö kivan alkalmaztatni. Czime^a ki-

rnestudiiatá. 3334—8
filtételek mellett szerzödtet r,z "Allianz" elet
és járadék részvény társaság népbiztosiiáii

a. e. II—I óráig. 6567—4

OKTATÁS.
magyar és német nyeh'benkikópez oklev.jlss
erorsiraszati tartár. Czim a kiadóhivat aU>an.

6061-5
- i _ . . l nyelv Gktatására kerestetik egy tanitónö két gyermek
Uvulwl nieilé. Czim a kiadóhivatalban. 354S-

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Újpesten egészen újonnan i
ért eladó. Czim a kiadóhivatalban.

tült ház, 11,000 forint amorti-
adós bankteherrell6.Ó00forhit-

3432—7

Bal ViU
emeletes házat akarok venni a Krisztina városban.
Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit "Házvétt"!" czi-

35-26—T

ELADÁS.

£laöó kit2no kaiban ievö tüzfecskeudö kocsival, egy 4 ló^rejü

Biásu Meyer-féls
Üzemben
roksári-ul I6f>0. 1071—8

fllrSÁ P a , r ' ' c övegáruk ! ^vegtáplák minden fajban cs nagys^bart .
" • » • • " valamint söröskorsók, boros-stucziiik és borosilvegek. 12 úiii
vizespohár 00 kr, 12 dib borospohár 43 kr. ajánlja Szineit . i ; l 5 ^
flvegayári raktáros, Mária Vaiória-utcza 1. ('."?- -v
Floi fánC i^lltAfAl/ Ebédlö, háló, uriós szalon btrentlezé^ o!a-
b l t l j a i l d UUIUlUft. festmóuyek, szinyegek, rüvid zungora s i i
eladj 9 - l é s 3—5 óra között Andrássy -u t 6S. s z á m . 653:1- s

VÉTEL.
két gyors jukker ló. Az eladó kf.zelf-Mii rz
dóhivatalba intézze .Jukker" jeliye alait.

.H a kia
1057 >

'e v '° kerékpárt óhajtok niieliil>b venni. Ajánl:'.!-
kat "Tandem* jolige alatt e lap kiadóhivatalai

3kérek.

3*alatt.

czirabalmot jutányos árban keresek megvételre.
latokat a kiadóhivatal közvetit "Czimbalom G0a

Aja
ji

£gy igen
KIADÓ SZOBÁK.

szép szobához laktárs korestetik ugyanott teljes elhita
is kapható. Czim a kiadóhivatalban'. 'M'yl- lu

KI3flÓ szt^Peii bútorozott szoba intelligens családnál fürdöszoba
JMOWU használattal. Czim a kiadóhivatalban. 841:2—10

kiadó egy külünbejáratu udvari szoba teljes
cUátással. Czim a kiadóhivatalban. 3390-10

szépen butorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiadó-
hivatalban. 325S-10

LAKÁS KERESTETIK.
ICiWráflfitl ° s z o b a és konyhából álló lakást óhajtok a nyári
t a t l j i a u u i t hónapokra kivenni. Ajánlatok .Nyaraló" jelige alatt
kiadóhivatalba kérek. 3502—11

i foPüt lOci . t t fAn 2 utczai, 3 udvari, elö,-fürdö-és cselédszoba
<atilli|iedl*>UIUII konyhából álló lakást elsö, va^y második eme-
leten akarok május 1-ére kivenni. Ajánlatok "CSendes hikó" czimen
a kiadóhivatalba intézendöfc. 3536—11

Két
SZOBA KERESTETIK.

fialal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
családi körülmények miatt, a belváros lcgélén-

j kebb lielyén eladó. Venni szándékozók szives-
kedjenek leveleiket "Készpénz" jelige alatt a kiadóba küldeni. 3322—17
^nl IKOtin kávéház a József-városban, napi bevétel 50—60 frt,
tfVl UKUV elköltözés miatt szabad kézböl május hó l-re átadó.
Megkeresésele "KOrut" alatt keretnek e hiDho:: intéztüUú. 323S—17

KÜLÖNFÉLE.
és plcsóa lehei étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a kiadóhivatalban. ^454-IS

PIAJ*4M<» nöi ruliákat készit iutánvos árban egy kitüuö varrónö.
felggana Czim a kiadóMvaUlbau.' 3336—18

ezeket.

magyar élezlap az " f l s t ö k ö a " . Most Borra közli
pás karrikaturákban á nevezetesebb irókat és i

lorra közli pont

Magy.
18947. számhoz.

Pályázati hirdetmény
tüzifa szállitása iránt:

A m. kir. államvasutak igazgatósága a vezetése
alá tartozó vonalak részére 1899. évi január hó i-töl
egy kedvezö árak elérése esetén azonban öt évre is
terjedhetö idöre évenkint szükséges mintegy 70.000
köbméter kemény, usztatian hasábfa és mintegy 20.000
köbméter dorongta, esetleg puha- vagy kemény szél-
deszka, szállitásának biztositása czéljából ezennel nyil-
vános pályázatot hirdet.

Ezen tüzifamennyiség a következö feltételek mel-
lett szállitandó:

1. A fenébb kitett egy évi mennyiség csak meg-
közelitö elöirányzatot képez, és ennélfogva a szállitásra
átengedendö mennyiség minden egyes évre nézve egy
negyedrész erejéig a m. kir. áliamTasutak tetszése sze-
rint felemelhetö vagy leszállitható. Ha azonban a m.
kir. államvasutak ezen jogukkal élni kivannak, erröl az
illetö szállitó minden megelözö év utolsó negyedében
értesittetni fog.

2. A m. kir. államvasutak igazgatóságának jogá-
ban áll. hogy az egy-egy évre megrendelt mennyiséget

a) vagy az évközben esetenként felmerülö szük-
séglethez képest

b) vagy pedig egy bizonyos, elöre meghatározott
idöben és részletekben, vehesse á t

Az elöbb I.-JI alatt érintem esetben tartozik szál-
litó az egy-egy évre mcCTpndelt mennyiség egy negyed-
részét az illetö bf<zü.ilita?i állomáson, esetleg állomá-
sokon vagy az tv.fk kjzve'ien liüzeL-ben Ievö saját
rakhelyén' állandóan, k^s.-^tben tartani, s ezen készletet
valahányszor aH.i">t tnr,- ; izoiiyos iüetinyiség átvétetik.
azonnal kie-fes. i.-T,:. l\d az e=ry.i»sy évre- megrendelt
mennyisé,: az i.lctu év dtozenibcr hava végéig at nem
vétetnék, a fonmarad-j mennyiség a következö év január
javában fog átvt-'etni.

A niásudik «i« a'iitt f-rlatett' esetben az ejy-egy
évre megrendelt incnnyisóg készliitiartás kötelezettsége
nélkül — és pedig annak hárciniiegyed része az illetö év
január havától június hava végéig "egyenlö havi részle-
tekben, a fenmaradó egy negyedrész" azonban felerész-

ben ugyanazon év november hó 1-töl november 15-ig,
felerészben pedig ugyanazon év deczember hó 1-töl
deczember iö-ig szállitandó be. Amennyiben ezen szál-
litási határidöt a m. kir. államvasutak igazgatósága
megváltoztatni kivánná, száiiitót erröl a megelözö év
uokó negyedében fogja értesiteni.

3. Á szállitandó hasábfa, bükk, cser, g\rerty-án és
tölgyfa a vegyes dorongia azonban cser, gyertyán, bükk
és töigviá, esetleg puhafa is leheL MegfüUedt' vagy úsz-
tatott tüzifa feliéilenül visszautasittatik. Bükkhasábok
esakis törzsböl állithatók elö ; ágból vágottak még akkor
sem vétetnek át, ha az elöirt méretekkel birnak. A ha-
sábfa es doroagfa 1 méter hosszúságban szállitandó.

4. A mozdonyoknál alágyujtásra hasznáandó szél-
deszkának teljesen egészséges és kiszáradt fából készitve
az egyes daraboknak egyenleteseknek és 50 czentiméter
hosszúaknak kell lenni.

5. Az ajánlatban minden kétséget kizáró módon
megnevezendö azon termelési hely, hol az ajánlott fa
vágattaini fog és a m. kir. államvasutak igazgatósága
fentartja magának azon jogot, hogy kiküldött közegei
által erröl bármikor meggyözödést szerezhessen. Azon
ezégek, melyek a m. kir. államvasutakkal szállitási
viszonyban még nem állottak, tartoznak szállitóképes-
ségfikei és megbizhatóságukat igazoló kereskedelmi ka-
marai bizonyitványt bemutatni.

6. A szállitás egyebekben 122291/1896. számu
anyagok és leltári tárgyak száliitása iránti általános és
a tüzifára vonatkozó 854Ö5/I892. számu különleges
száilitási feltételek alapján eszközlendö.

Ezen száilitási feltételek a pályázati határidöig
anyag és leifúr beszerzési szakosztályunknál (Budapest
Andrássy-ut 1'). sz. II. emelet) és üzletvezetöségeinkaél
napunkirit a hivatalos órákban megjekinthetök, vagy
a nisijáilapitott ár elözetes beküldése mellett buda-
pesti nyomtatványtárunktól posta utján is megszerez-
hetö::. Az általános Mtóiólokért 25 kr., a különleges
feltételekért 15 kr. iizetc-rulü.

Mi::de^yik ajánlóról feltételeztetik. hog\- a fentebbi
feltételeket jól israi-rl és azokat, a mennyiben a jelen
hirdetmény folytán változási nem szenvednek egész ter-
jedelmükben elfogadja.

7. A szállitás hérmentve a m. kir. államvasutak
valamelyik állomásira vagy állomásaira eszközölhetö,
a szállitási helyek azonban az ajánlatokban pontosan
kiteendöh.

8. Mindegyik ajánlattevö ajánlatával az e felet-
hozandó határozatig, azon ajánlattevö pedig, kinek
ajánlata elfogadtatott, elfogadott ajánlata alapján a
szerzödés megkötéséig kötelezettségben marad.

9. Az 50 kros magyar bélyeggel ellátott és lepe-
csételt ajánlatok, melyek boritékain a rendes czimezét
sen kivül még világosan megjegyzendö "Ajánlat a
49847/1898. számhoz" 1393. évi m á j u s hó 7-én
déli 82 óráig anyag- és lejtárbeszerzósi szakosztá-
lyunknál (Budapest, Andrássy-ut 73. sz. II. em.) benyúj-
tandók, vagy posta utján beküldendök. Bánatpénzképen
az egy évre ajánlott mennyiség értékének 5%-a kész-
pénzben, vagy ovadékképes értékpapirokban f. é. május
hó 6-ika déü 12 óráig budapesti föpénztárunknál le-
teendö. Az ajánlatban a bánatpénznek megtörtént leté-
tele megemlitendö, az arról nyert elismervény azonban
nem csatolandó az ajánlathoz!

10. Az árak szamokkal és betükkel kurva köb-
méterenkint külön egy, külön öt évi idüre is terjedhetö
szállitásra és külön az esetre, ha a szállitás a 2. a) és
külön az esetre, ha az a 2. b) pontban mondottak szerint
követeltetnék és pedig bérmentve a m. kir. államvasu-
tak valamely állomására, esetleg állomásaira teendök.
Kiteendö továbbá az is, hogy az ajánlott tüzifa milyen
fából áll és hogy a széldeszka köbméterenkint milyen
sulylyal bir.

11. Az ajánlatot az egész kiirott mennyiségre,
vagy annak bármely tetszés szerinti részletére lehet tenni.

12. A fönfebbi foltételektöl eltérö ajánlatok, to-
vábbá olyanok, melyek nem a kitüzött határidöben ér-
keznek vagy pótlólag, vagy táviratilag tétetnek vagy
amelyekben javitások és vakarások fordulnak elö, és
végre oly ajánlatok, melyekre nézve az elöirt bánatpénz
le ne.m tétetett, figyelembe vételre rendszerüit nem
számithatnak.

13. A m. kir. államvasutak igazgatósága fenn-
tartja magának a jogot, hogy a szállitást egy, esetleg
öt évi idötartamra is átengedhesse, valamint hogy tiz
ajánlók között minden tekintet nélkül az árra s felté-
telekre, szabadon választhasson, továbbá, hogy az aján-
lott mennyiségböl tetszés szerinti részmennyiség szállitá-
sát is átengedhesse az esetben, ha az ajánlat világosan
nem az egész mennyiség szállitásának elnyerése e=e-
tére és kikötése meÜett tétetett és végre, hogy a szük-
séglet biztositása czéljából másként is intézkedhessek.

Budapesten, 1898. április havában.

A m. kir. államvasutak igazgatósága.
Nyomatott az .ORSZÁGOS HIRLAP" körforgógépsn, Budapest. VI I I , üóZMfkörut 66 szám.


